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Merci dÕav oir achetŽ le M ini Brute 2 dÕA rturia !

Ce manuel prŽsente les caractŽristiques et le f onctionnement du Mini Brute 2 dÕArturia.

Cet ensemb le comprend :

¥ Un synthŽtiseur analogique de la sŽri e Mini Brute 2, av ec un numŽro de sŽri e en
bas de l'appareil. Ces inf ormations seront nŽcessaires ˆ lÕenregistrement en ligne
de v otre M ini Brute 2.

¥ Un adaptateur secteur I EC

¥ Un jeu de c‰b les Eurorack

¥ Un catalogue de prŽsŽlections

Assurez-v ous dÕenregistrer votre Mini Brute 2 d•s que possib le ! Un autocollant sur le
panneau infŽri eur conti ent le numŽro de sŽri e de votre dispositif . I l est requis pour effectuer
le processus dÕenregistrement en ligne . Pensez ˆ le noter quelque part ou ˆ le prendre en
photo au cas o• il sÕab”merait.

Enregistrer v otre synthŽtiseur de la sŽri e M ini Brute 2 v ous donne les av antag es suiv ants :

¥ Vous pourrez tŽlŽcharg er le manuel utilisateur ainsi que la derni •re version du
logici el MID I C ontrol C enter

¥ Vous rece vez les offres spŽciales rŽserv Žes uniquement aux dŽtenteurs du
synthŽtiseur de la sŽri e M ini Brute 2.



I nf ormations de sŽcuritŽ importantes

SpŽcifications susce ptib les dÕ•tre modifi Žes :

Les inf ormations contenues dans ce manuel sont su pposŽes •tre correctes au moment
de son impression. Cependant, Arturia se rŽserv e le droit de chang er ou de modifi er les
spŽcifications sans prŽavis ou l'ob ligation de mettre ˆ j our lÕŽquipement ayant ŽtŽ achetŽ .

IMPO RTANT :

Le produit et son logici el, lorsquÕutilisŽs av ec un amplificateur , un casque ou des haut-
parleurs, peuv ent produire des niv eaux sonores susce ptib les de pro voquer une perte
dÕaudition permanente . NE PAS faire fonctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore
tro p Žle vŽ ou inconf ortab le.

En cas de perte auditiv e ou dÕacou ph•nes, v euillez consulter un O RL.

REMARQUE :

Les frais encourus en raison dÕun manque de connaissance relatif ˆ lÕutilisation de
lÕŽquipement (lorsqu'il fonctionne normalement) ne sont pas couv erts par la garanti e du
fabricant et sont, par consŽquent, ˆ la charg e du pro pri Žtaire de lÕappareil. Veuillez lire
attentiv ement ce manuel et demander conseil ˆ votre re vendeur av ant dÕavoir recours ˆ
lÕassistance .

Liste non exhaustiv e des prŽcautions ˆ prendre :

1. Lire et comprendre toutes les consignes.

2. Suiv ez touj ours les instructions sur lÕappareil.

3. Avant de nettoyer lÕappareil, dŽbranchez touj ours le c‰ble USB. Lors du
nettoyag e, serv ez-v ous dÕun ch iff on doux et sec. NÕutilisez pas dÕessence,
dÕalcool, dÕacŽtone, de tŽrŽbenth ine ou toutes autres solutions organiques.
NÕutilisez pas de nettoyant liquide ou en spray, ni de ch iff on tro p h um ide .

4. NÕutilisez pas lÕappareil pr•s dÕune source dÕeau ou dÕhum iditŽ telle quÕune
baignoire , un lav abo , une piscine , ou tout autre endroit sim ilaire .

5. Ne positionnez pas lÕappareil de mani •re instab le afin dÕŽviter toute ch ute
accidentelle .

6. Ne placez pas dÕobjets lourds sur lÕappareil. Ne bloquez pas les ouv ertures ou les
ventilations de lÕappareil : ces derni •res serv ent ˆ faire circuler lÕair afin dÕŽviter
la surchauffe de lÕappareil. Ne placez pas lÕappareil ˆ pro xim itŽ dÕune source de
chaleur ou dans un endroit dŽ pourvu dÕaŽration.

7. Utilisez uniquement lÕadaptateur secteur f ourni, comme spŽcifi Ž par A rturia.

8. Assurez-v ous que la tension de ligne de votre lieu de rŽsidence correspond ˆ la
tension d'entrŽe spŽcifi Že sur l'adaptateur secteur.

9. Ne tentez pas dÕouvrir ou dÕinsŽrer quelque chose dans lÕappareil sous peine de
pro voquer un incendi e ou un court-circuit.

10. Ne v ersez aucun liquide sur lÕappareil

11. En cas de dysf onctionnement, ramenez touj ours votre appareil dans un centre
de service qualifi Ž. Vous in valideri ez votre garanti e en ouvrant ou en retirant une
parti e de lÕappareil, et un assemb lag e inappro pri Ž pourrait entra”ner un court-
circuit ou dÕautres dysf onctionnements.

12. NÕutilisez pas lÕappareil en cas dÕorage ou de tonnerre , cela pourrait pro voquer
une Žlectrocution ˆ distance .



13. NÕexposez pas v otre appareil aux rayons directs du soleil.

14. NÕutilisez pas v otre appareil pr•s dÕune fuite de gaz.

15. Arturia dŽcline toute responsabilitŽ pour tous dommag es ou pertes de donnŽes
causŽs par un f onctionnement inappro pri Ž de lÕappareil.

16. Arturia recommande lÕutilisation de c‰bles blindŽs pour lÕaudio (moins de trois
m•tres de long) et de c‰b les CV/G ate contenant de la ferrite .



I ntroduction

FŽlicitations pour lÕachat du M ini Brute 2 dÕA rturia !

Le Mini Brute 2 a ŽtŽ con•u pour •tre un synthŽtiseur analogique moderne au style classique
dÕune puissance exce ptionnelle .

Les racines de ce produit pro viennent des plus grands synthŽtiseurs de tous les temps, le
tout rehaussŽ par la touche et le caract•re rŽsolument moderne d'A rturia. Les oscillateurs
dŽsormais cŽl•bres style Ç Brute È, associ Žs aux sons classiques du filtre Steiner-P ark er,
vous offrent une richesse d'outils et un caract•re sonore Žtonnant pour crŽer vos pro pres
sons.

Les synthŽs de la sŽri e Mini Brute 2 prŽsentent de su perbes fonctionnalitŽs, anci ennes et
nouv elles. Mais la pi •ce de rŽsistance est sžrement lÕintŽgration dÕune patchbay tr•s flexib le
ˆ 48 points. Cette matrice physique vous permet de router des sources de modulation d'un
nombre presque infini de fa•ons, ˆ la fois dans le Mini Brute 2 et av ec des pŽri phŽriques
externes.

Cou plez ces fonctionnalitŽs ˆ la m usicalitŽ pure du sŽquenceur et de lÕarpŽgiateur et vous
av ez un instrument qui de viendra un atout puissant de votre eff ort crŽatif , que ce soit sur
sc•ne ou en studio .

Nous sommes ravis de vous procurer ce synthŽtiseur puissant et abordab le. CÕest
lÕaboutissement de nombreuses annŽes de recherche et la combinaison par faite de notre
passion pour le monde des synthŽtiseurs et pour la m usique quÕils permettent de crŽer.

N'oub liez pas de vous rendre sur le site www .arturia.com et de vŽrifi er le derni er firmw are ,
de tŽlŽcharg er le MID I Control Center et de consulter les tutori els ainsi que les FAQ. Vous
•tes sur le point d'entrer en contact av ec un synthŽtiseur d'une toute nouv elle esp•ce .

Musicalement v ™tre, LÕŽquipe A rturia

http://www.arturia.com/
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1. IN TRODUCTI ON

Brav o, et merci dÕavoir fait lÕacquisition du synthŽtiseur analogique Mini Brute 2 dÕArturia.
Vous possŽdez dŽsormais ce que beaucou p de m usici ens consid•rent comme le meilleur
synthŽtiseur analogique , le plus polyv alent et le plus puissant de sa catŽgori e.

La sŽri e de synthŽtiseurs Mini Brute est lÕaboutissement dÕune tr•s longue (et tr•s agrŽab le !)
collaboration entre les ing Žni eurs dÕArturia et le Çgourou Èdu synthŽtiseur analogique , Yves
Usson.

Depuis la fin des annŽes 1990, lÕentreprise fran•aise Arturia a re•u les Žlog es des m usici ens
et des critiques pour la conce ption d'Žm ulations logici elles de pointe de vŽnŽrab les
synthŽtiseurs des annŽes 1960 ˆ 1980. Du Modular V en 200 4, ˆ lÕOrigin, un syst•me
modulaire prŽsentŽ en 2010 ; de lÕAnalog Factory Experi ence , le prem ier synthŽtiseur
hybride de tous les temps (ayant fait ses dŽbuts en 2008), au Synclavi er V (2016) et au
Buch la Easel V (2017), leur passion pour les synthŽtiseurs et la puretŽ sonore a donnŽ
aux m usici ens exig eants les meilleurs instruments logici els pour la production audio
professionnelle .

Apr•s av oir recrŽŽ tant de synthŽtiseurs analogiques lŽg endaires en traduisant des versions
Çfav orites È de ces instruments classiques en algorithmes DSP so ph istiquŽs, il Žtait temps
pour Arturia de prŽsenter son pro pre synthŽtiseur analogique . Cependant, re produire des
circuits analogiques et conce voir des circuits analogiques de grande qualitŽ sont deux
choses diffŽrentes, nous av ons donc fait appel ˆ lÕaide dÕYves Usson : un conce pteur de
circuits analogiques extr•mement brillant, et un passionnŽ de synthŽtiseurs dont le trav ail
s'Žtend sur trois dŽcenni es.

En plus dÕ•tre un chercheur talentueux en m icrosco pie biomolŽculaire , ses clones des
modules con•us originellement par le Dr. Robert Moog, ainsi quÕARPou EMS et ses pro pres
conce ptions, sont tr•s rŽputŽs dans le monde Ç modulaire È et produits en continu sous
licence par des f abricants spŽcialisŽs.

De plus, il est touj ours pr•t ˆ partag er son expŽri ence considŽrab le et ˆ transmettre ses
connaissances aux autres. Tous ses schŽmas restent ouv erts ˆ la comm unautŽ Synthesizer-
Do-I t-Yourself (SDIY) : une grande parti e de son trav ail se trouv e sur le site internet du projet
en cours Yusynth , et il projette une ombre longue et bi en venue sur les princi paux forums
I nternet consacrŽs aux f anatiques de lÕanalogique .

Conjuguant le sav oir-f aire reconnu d'A rturia dans la conce ption d'instruments de m usique
no vateurs ainsi que la prof onde connaissance et expŽri ence d'Yves, le synthŽtiseur
analogique Mini Brute 2 trouv e ses origines dans les annŽes 1970 mais int•gre le meilleur du
XXI•me si •cle .

Yves U sson et quelques am is branchŽs
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En fabriquant le Mini Brute 2, nous avions quatre objectifs : son analogique incomparab le,
fonctionnement intuitif , accessibilitŽ et aucun comprom is en mati •re de composants, de
design ou de connectivitŽ .

Du plus petit condensateur aux potentiom•tres et au re v•tement, nous av ons sŽlectionnŽ
les meilleurs fournisseurs, soum is chaque composant ˆ des tests exhaustifs et peaufinŽ le
design pour la meilleure expŽri ence dÕutilisation possib le.

De plus, nous av ons dŽcidŽ de rŽtab lir le plaisir de crŽer ses pro pres sons et de les contr™ler
sur sc•ne ou en studio . I l nÕya pas de prŽsŽlections : toute la crŽation sonore se trouv e au
bout de vos doigts. Cette ph iloso ph ie de conce ption signifiait aussi que nous pouvions nous
servir dÕoscillateurs vrais analogiques, et non pas numŽriques, pour vous offrir la puretŽ
sonore caractŽristique de la synth•se analogique .

Nous voulions Žgalement que vous puissi ez massacrer cette puretŽ sonore comme le font
les Çgrands gar•ons È (vous sav ez, ces synthŽtiseurs modulaires massifs av ec des c‰bles
patch dans tous les sens). Ainsi, en plus de sa puissante arch itecture vocale , le Mini Brute 2
fournit une patchbay ˆ 48 points qui vous permet de contourner toutes notions prŽcon•ues
sur le chem in du signal. Vous pouv ez maintenant intŽgrer des signaux audio et de contr™le
pro venant du monde extŽri eur et les patcher aux circuits du Mini Brute 2. Cette approche
libre de la conce ption sonore vous ouvrira des portes sonores que vous nÕauriez jamais
imaginŽes. Nous pensons m•me que les Çgrands gar•ons Èviendront frapper ˆ votre porte
et v oudront •tre de la parti e !

Et pourtant, malgrŽ toute sa flexibilitŽ , le Mini Brute 2 met l'accent sur la m usique , la crŽativitŽ
et l'expŽri ence de jouer d'un instrument am usant, physique , inspirant et satisf aisant. De plus,
sa taille compacte le rend idŽal pour tous les m usici ens, mobiles ou non. I l vous donnera
non seulement des basses solides, des effets incroyab les et des lignes lead criantes, mais
aussi des sons quÕaucun autre synthŽtiseur sur cette plan•te ne peut produire .

Comme chacun sait, les synthŽtiseurs analogiques sont chers ˆ fabriquer. Et quel est
lÕintŽr•t de produire un synthŽ pour tout le monde , mais que personne ne peut sÕoffrir ?
Nous av ons donc fait le pari quÕil aurait du succ•s et av ons fait en sorte de produire le
Mini Brute 2 en volume , ce qui nous a perm is dÕobtenir des prix de quantitŽ sur les pi •ces,
et de transf ormer les techniques artisanales en fabrication industri elle . Le rŽsultat : une
synth•se analogique sans comprom is.

Le synthŽtiseur analogique M ini Brute 2 dÕArturia
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Le Mini Brute 2 est un vŽritab le instrument de m usique . Nous av ons adorŽ le conce voir , le
fabriquer , et maintenant, lÕutiliser. Nous espŽrons que vous partag erez notre enthousiasme
et que ses sons v ous inspireront.

Voici une prŽsentation des f onctionnalitŽs m ises ˆ v otre disposition :

¥ Chem in de signal totalement analogique

¥ Deux oscillateurs contr™lŽs en tension (VCO - voltag e-controlled oscillator) ˆ
formes dÕonde m ulti ples

¥ Formes dÕonde en dent de sci e, carrŽe et triangulaire (V CO 1)

¥ Ultrasaw , Metalizer et modulation de larg eur dÕimpulsion (PWM - pulse w idth
modulation)

¥ Formes dÕonde en dent de sci e, carrŽe et sinuso•dale (V CO 2)

¥ VCO2 pouv ant •tre utilisŽ comme LFO su pplŽmentaire

¥ Modulation FM entre les oscillateurs

¥ GŽnŽrateur de bruit alŽatoire

¥ Filtre Steiner-P ark er m ultimode av ec FM et RM (Resonance Modulation Ð
Modulation de rŽsonance)

¥ Patchbay ˆ 48 points

¥ EntrŽe hard sync pour V CO1

¥ VCA indŽ pendant pour les routag es de modulation

¥ Deux en velo ppes : ADSR (filtre) et AD (amplitude)

¥ Envelo ppe AD bouclab le

¥ Deux LFO m ulti f ormes dÕonde av ec modes libre ou sync

¥ Brute F actor : sature lÕentrŽe du filtre av ec la sorti e audio

¥ LÕaudio externe peut •tre routŽ par le mŽlang eur de lÕoscillateur ou directement
vers la sorti e

¥ SŽquenceur et arpŽgiateur , synchronisab les ˆ lÕhorloge externe : MID I, USB ou
CLK (1 pas, 1 impulsion, 24/48 ppq)

¥ Connecteurs dÕentrŽe et de sorti e MID I

¥ Port USB pour une utilisation av ec un D AW

¥ Sorti es audio et casque

¥ Configuration de lÕappareil et arch ivag e de sŽquences en utilisant le MID I Control
Center dÕArturia

Assez parlŽ , branchez v otre nouv el am i analogique et f aites tremb ler les m urs !
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2. INST ALLATI ON

2.1. PrŽcautions dÕemploi

Le Mini Brute 2 utilise un adaptateur secteur externe . N'utilisez pas d'alimentation ou
d'adaptateur autre que celui fourni par Arturia. Arturia dŽcline toute responsabilitŽ en cas de
dommag es causŽs par l'utilisation d'une alimentation Žlectrique non autorisŽe .

2.2. AVERTISSEMEN T

Ne placez pas cet appareil ˆ un endroit ou dans une position o• quelquÕun pourrait marcher ,
trŽbucher ou faire rouler quoi que ce soit sur les cordons d'alimentation ou les c‰bles de
connexion.

L'utilisation d'une rallong e n'est pas recommandŽe . Cependant, si vous de vez en utiliser
une , assurez-v ous que le cordon peut su pporter le courant maximal requis par ce produit.
Rapprochez-v ous d'un Žlectrici en pour en sav oir plus sur v os exig ences Žnerg Žtiques.

Ce produit ne doit •tre utilisŽ qu'av ec les composants fournis ou recommandŽs par Arturia.
En cas d'utilisation av ec n'importe quels composants, veuillez observ er toutes les consignes
de sŽcuritŽ et instructions accompagnant les accessoires.

2.3. Enregistrez v otre instrument

L'enregistrement de votre instrument Žtab lit votre pro pri ŽtŽ lŽgale , ce qui vous donne acc•s
au service de su pport technique d'A rturia et v ous inf orme des m ises ˆ j our.

De plus, vous pouv ez vous abonner ˆ la ne wsletter Arturia pour •tre inf ormŽ des nouv eautŽs
Arturia ainsi que des offres promotionnelles.

Connectez-v ous ˆ v otre compte A rturia via cette URL :

https://www .arturia.com/login

Allez ˆ la parti e ÇMy Registered Products Èet aj outez le synthŽtiseur Mini Brute 2 en entrant
son numŽro de sŽri e, comme imprimŽ sur lÕautocollant situŽ sous la mach ine :
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2.4. Connecter le M ini Brute 2 au M onde

ƒteignez touj ours tous les Žqui pements audio av ant d'effectuer des connexions audio .
Sinon, vous risquez d'endommag er vos enceintes, le synthŽtiseur Mini Brute 2 ou tout autre
Žqui pement audio .

Apr•s av oir effectuŽ toutes les connexions, rŽglez tous les niv eaux ˆ 0. Allumez les diffŽrents
pŽri phŽriques, av ec l'amplificateur audio ou le syst•me de contr™le en derni er , puis
augmentez les v olumes ˆ un niv eau d'Žcoute conf ortab le.

Voici une prŽsentation des connecteurs du synthŽtiseur M ini Brute 2 :

Objet Ty pe de connecteur

Sorti e audio 6,35 mm (1/4'') prise mono (impŽdance/niv eau ligne 47 0 2)

Casque
6,35 mm (1/4ÕÕ) prise T RS (le signal est mono)

impŽdance 22 (185mW @ 2502 / 60mW @ 802 / 24mW @ 322)

Patchbay (la plu part

des prises)

3,5 mm (1/8ÕÕ) mini prises mono

EntrŽes CV : signaux de niv eau Eurorack, 100k2, +/-5Vx (Exce ption : entrŽes Pitch

CV ont 6,8M2 dÕimpŽdance)

Sorti es CV : signaux de niv eau Eurorack, 6802, +/-5V

EntrŽes Clocks/G ates : signaux de niv eau Eurorack, 68k2, 0V/+5V

Sorti es Clocks/G ates : signaux de niv eau Eurorack, 2kR, 0V/+5V

Patchbay (prises sync

& clock)

3,5 mm (1/8ÕÕ) mini prises T RS

EntrŽes Clock : signaux de niv eau Eurorack, 68k2, 0V/+5V

Sorti es Clock : signaux de niv eau Eurorack, 2KR, 0V/+5V

EntrŽe & sorti e MID I 5 D IN MID I standard

USB USB ty pe B standard

EntrŽe alimentation DC I nterne 2,1 mm, externe 5,5 mm
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2.4.1. Les connecteurs du panneau arri •re

2.4.2. Patchbay

Un exemple parm i tant dÕautres de connexions pouv ant •tre Žtab lies entre le Mini Brute 2 et
des pŽri phŽriques externes. Les possibilitŽs sont aussi infini es que v otre imagination !

Le panneau arri •re du M ini Brute 2

La patchbay du M ini Brute 2, synthŽ modulaire et sources audio externes
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2.5. PrŽchauff ag e et accord g ŽnŽral

Comme tous les autres synthŽtiseurs analogiques, le Mini Brute 2 a besoin dÕun moment
de prŽchauff ag e dÕenviron cinq ˆ dix m inutes apr•s sa m ise sous tension. I l peut ainsi
atteindre une tempŽrature de fonctionnement stab le, qui lui assure une hauteur dÕoscillateur
prŽcise . La durŽe de prŽchauff ag e dŽpend de la tempŽrature extŽri eure : un en vironnement
plus froid entra”nera un temps de chauffe plus long et in versement. Les niv eaux dÕhum iditŽ
peuv ent aussi affecter la durŽe de prŽchauff ag e.

Une fois que le synthŽtiseur a atteint sa tempŽrature de fonctionnement, accordez-le ˆ la
hauteur de note . Serv ez-v ous dÕunaccordeur externe pour vŽrifi er lÕaccord de lÕinstrument :
si besoin, rŽglez le potentiom•tre Global Tune pour accorder le Mini Brute 2 ˆ la hauteur de
note dŽsirŽe .

Le Mini Brute 2 a ŽtŽ con•u pour assurer une stabilitŽ de hauteur de note solide comme
un roc dans des conditions normales de tempŽrature et d'h um iditŽ , ˆ des tempŽratures
extŽri eures comprises entre 20¡C et 32¡C dans les zones tempŽrŽes. Dans la pratique , le
Mini Brute 2 offre un fonctionnement satisf aisant sur une plag e de tempŽrature beaucou p
plus larg e, bi en que des tempŽratures extŽri eures extr•mes ou des fluctuations puissent
conduire ˆ un temps de stabilisation plus long ou ˆ des rŽglag es irrŽguli ers.
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3. DƒMARRA GE RAPIDE

Ce chapitre fournit les ŽlŽments de base nŽcessaires ˆ la crŽation de vos tout prem iers sons
av ec le Mini Brute 2, afin que vous puissi ez commencer ˆ profiter immŽdiatement de ses
sons riches et complets. Dans les chapitres suiv ants, nous approf ondirons le processus de
conce ption sonore afin que v ous puissi ez crŽer des sons plus animŽs et plus complex es.

3.1. CrŽer v otre prem ier son : le Ç patch de base È

Une fois que votre Mini Brute 2 a ŽtŽ connectŽ correctement ˆ votre syst•me audio , mettez
tous les contr™les au niv eau m inimal :

¥ Dans le sens in verse des aiguilles dÕune montre pour les potentiom•tres

¥ La position tout en bas pour les curseurs

¥ La position centrale (12 heures) pour les contr™les av ec Ð et + (FM 1 et RM)

¥ La position centrale pour les trois contr™les T une

¥ La position centrale pour le potentiom•tre Master V olume .

Allumez votre Mini Brute 2 et tout en le laissant prŽchauffer [p.9], rŽglez les param•tres
suiv ants aux v aleurs recommandŽes :

¥ RŽglez les interru pteurs Sync des parti es LFO 1 et LFO 2 en position F ree

¥ Mettez les contr™les R ate des parti es LFO 1 et LFO 2 en position centrale

¥ Placez les interru pteurs W av e [p.23] et Rang e [p.30] de la parti e VCO 2 sur leurs
positions du haut (S ine W av e et F ine)

¥ RŽglez le potentiom•tre M ode de la parti e FIL TER sur LP

¥ Placez les interru pteurs AD ENVELOPE sur les positions Gate [p.40] et Once [p.40]

¥ Mettez le curseur de lÕonde carrŽe de la parti e OSC MIX ER au maxim um

¥ Tournez le potentiom•tre CutOff de la parti e FIL TER compl•tement dans le sens
des aiguilles dÕune montre

¥ RŽglez lÕinterru pteur Mod Source [p.20] de la parti e Control sur Wheel

¥ RŽglez lÕinterru pteur Mod Dest [p.21] de la parti e Control sur LFO 1 V ib

¥ DŽfinissez le rŽglag e Sync sur I nt

¥ RŽglez la M olette de M odulation (Ç Wheel È) au m inim um

� 0: Pour le moment, aucun c‰b le ne doit •tre connectŽ ˆ la patchbay.

Ces rŽglag es nous donnent un point de dŽpart coordonnŽ pour les exemples suiv ants. Voici
une re prŽsentation visuelle du patch :

Le patch (de base)
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Maintenant, appuyez sur une touche : vous de vri ez entendre le tout prem ier son de votre
Mini Brute 2 !

I l sÕagit dÕune grosse onde carrŽeÉ mais elle est un peu statique , nÕest-ce pas ? Nous allons
lÕamŽliorer dans le chapitre Les bases de la synth•se [p.42]. Mais si vous voulez simplement
commencer par jouer un peu sur le clavi er , serv ez-v ous des boutons Octav e +/- [p.20] pour
transposer les notes ˆ la gamme de v otre choix.

� 0: Une fois que le Mini Brute 2 est prŽchauffŽ , vous pouv ez rŽgler lÕaccord ma”tre [p.9] comme dŽcrit

dans le chapitre prŽcŽdent.

3.2. Aj outer du vibrato

Appuyez sur une touche du clavi er et maintenez-la enf oncŽe , puis montez petit ˆ petit la
Molette de M odulation (Ç Wheel È) : cela aj outera du vibrato au son.

¥ Replacez la M olette de M odulation sur la position m inimale .

¥ Mettez lÕinterru pteur Mod Source [p.20] de la parti e Control sur A T.

Puis, jouez sur le clavi er et quand vous appuyez sur une touche , enf oncez-la encore
dav antag e. Cette Ç sensibilitŽ ˆ la pression È sÕappelle lÕAftertouch (AT). Et tout comme la
Molette de Modulation (ÇWheel È),elle peut aj outer du vibrato ˆ la note que vous maintenez.
CÕest un tr•s bon moyen dÕapporter de lÕexpressivitŽ ˆ v otre jeu.

3.3. Aj outer un second oscillateur

Appuyez sur le bouton Octav e + pour mettre le clavi er sur la plag e dÕOctave +2. Puis appuyez
sur une touche du clavi er , maintenez-la enf oncŽe et f aites comme suit :

¥ Montez le curseur Osc 2 de la parti e OSC MIX ER au maxim um

¥ Tournez le potentiom•tre Tune de la parti e VCO 2 dans le sens in verse des
aiguilles dÕune montre jusquÕˆ ce que le VCO 2 soit une octav e en dessous de la
hauteur de note originale

¥ Jouez quelques notes. Le VCO 2 est maintenant un suboscillateur , ce qui renf orce
votre son y en aj outant des basses.

Voici un aper•u du patch :

VCO 2 utilisŽ en tant que suboscillateur
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3.4. PrŽsentation des en velo ppes

Le Mini Brute 2 a deux en velo ppes indŽ pendantes : lÕADet lÕADSR.LÕENVELOPPE AD contr™le
lÕamplitude du son, alors que lÕENVELOPPE ADSR est dŽdi Že au Filtre : elle affecte le contenu
harmonique du son.

3.4.1. LÕenvelo ppe AD

LÕenvelo ppe dÕamplification du son dŽterm ine la mani •re dont le niv eau chang e au fil du
temps lorsque vous jouez une note . Jusqu'ˆ prŽsent, la note n'a ŽtŽ jouŽe que lorsque vous
enf onci ez la touche , ce qui donne un son d'Ç orgue Žlectronique È sans dynam ique . En
modifiant les param•tres de lÕENVELOPPE AD (Attaque , Decay) nous pouv ons contr™ler la
mani •re dont le son Žmerg e et sÕŽvanouit progressiv ement.

Mettez le curseur Attack de la parti e AD ENVELOPE sur sa position centrale , puis appuyez sur
une touche . Maintenant, le son augmente lentement vers le niv eau maximal. Le son sÕarr•te
brusquement d•s que vous rel‰chez la touche . Montez le curseur Decay, et le son dim inuera
ˆ son niv eau m inimal quand v ous rel‰cherez une touche .

La parti e AD ENVELOPE comporte deux interru pteurs (Gate/ Trig et Once/ Loo p [p.40] ). Leurs
fonctions sont un peu plus complex es et vous seront dŽcrites dans le chapitre Le panneau
su pŽri eur [p.21].
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3.4.2. LÕenvelo ppe ADSR

Cette en velo ppe contr™le le Filtre et conti ent plus de curseurs que lÕenvelo ppe AD.
LÕenvelo ppe ADSR est lŽg •rement plus compliquŽe ˆ utiliser , nous allons donc dŽcrire les
conce pts de base ici et couvrirons le reste plus en dŽtail dans le chapitre Les bases de la
synth•se [p.51].

Enf oncer une touche ou en voyer un signal de gate fournit un signal de modulation en
Žvolution, av ec jusquÕˆ quatre phases diffŽrentes :

¥ La phase dÕattaque dŽterm ine le temps quÕil faudra ˆ lÕenvelo ppe pour aller de
zŽro ˆ son niv eau maximal. La durŽe de lÕattaque peut aller de 0,5 ms ˆ 4
secondes.

¥ La phase de decay commence quand la phase dÕattaque atteint sa valeur
maximale et dŽterm ine le temps quÕil faudra pour dim inuer de sa valeur
maximale ˆ un niv eau constant (dŽterm inŽ par le param•tre de sustain ; voir
point suiv ant). La vitesse de ce decay peut v ari er de 0,5 ms ˆ 4 secondes.

¥ La phase de sustain dŽbute ˆ la fin de la phase de decay, et reste ˆ la valeur de
sustain tant qu'une touche du clavi er est maintenue enf oncŽe ou qu'un signal de
gate reste actif . Le niv eau de sustain vari e entre zŽro (pas de sustain) et la valeur
maximale de lÕen velo ppe .

¥ Enfin, la phase de release dŽmarre au rel‰chement de la touche et dŽfinit le
temps quÕil faudra au niv eau pour dim inuer ˆ partir du niv eau de sustain jusquÕˆ
zŽro . La durŽe de release peut aller de 0,5 ms ˆ 4 secondes.

Exemples de lÕen velo ppe ADSR
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3.5. Apprendre ˆ conna”tre le LFO

Un LFO peut faire bi en plus que dÕajouter du vibrato [p.11]au son. Par exemple , il peut
Žgalement servir ˆ moduler le contenu harmonique . Nous utiliserons la patchbay pour
illustrer ce point.

¥ RŽglez tous les curseurs au m inim um

¥ Placez le curseur de lÕonde carrŽe de la parti e OSC MIX ER au maxim um

¥ Dans la parti e FIL TER, mettez les potentiom•tres Cutoff et Resonance sur leurs
points centraux (12h)

¥ RŽglez le potentiom•tre FM de la parti e FIL TER sur la position 12h

¥ Touj ours dans la parti e FIL TER, placez le potentiom•tre Mode sur BP (band pass
Ð passe-bande)

¥ RŽglez le potentiom•tre W av e de la parti e LFO1 sur Sine et Rate sur la position
12h

¥ Localisez la parti e LFO1&2 dans la patchbay

¥ Connectez un c‰b le patch ˆ la prise de sorti e O ut 1 de la parti e LFO1&2

¥ Situez la parti e FIL TER dans la patchbay

¥ Connectez lÕautre extrŽm itŽ du c‰b le patch ˆ la prise Cutoff de la parti e FIL TER

I l est important que tout soit configurŽ con venab lement, afin que le patch ressemb le ˆ cela
:

Jouez une note . Vous de vri ez entendre immŽdiatement les balayag es de timbre , un peu
comme un didg eridoo , ˆ la vitesse indiquŽe par la LED roug e de la parti e LFO 1. Ajustez le
potentiom•tre Rate pour ralentir ou accŽlŽrer cet effet w ah-w ah et jouez av ec la RŽsonance
du filtre pour lÕaccentuer.

Vous pourri ez aussi vouloir essayer plusi eurs formes dÕonde du LFO, que nous dŽcrirons
dans la parti e LFO [p.23] du chapitre Le panneau su pŽri eur [p.21] .

Et ce nÕestquÕun dŽbut ! Gr‰ce ˆ la patchbay, un LFO peut aj outer une variation cyclique ˆ
presque tous les aspects du son du Mini Brute 2. Veuillez lire le chapitre sur la patchbay [p.54]
pour en sav oir plus.

LFO 1 modulant la cou pure du filtre par la patchbay
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3.6. Le sŽquenceur et lÕarpŽgiateur

Au cas o• vous ne vous am useri ez pas dŽj ˆ assez, jetons un Ïil ˆ la parti e SŽquenceur /
ArpŽgiateur. Pour en sav oir plus sur leurs fonctionnalitŽs, nous vous recommandons de
commencer par le chapitre introductif [p.80] .

� 0: Avant de continuer , jouez une note pour vous assurer que vous av ez du son. Si ce nÕestpas le cas,

augmentez le niv eau sur lÕundes curseurs de formes dÕonde dans la parti e OSC MIX ER. Si le prob l•me

persiste , veuillez lire ˆ nouv eau la parti e sur Le patch de base [p.10].

3.6.1. Le bouton Sync

Avant de faire de la m usique av ec le SŽquenceur ou lÕArpŽgiateur , il est important que le
bouton Sync soit rŽglŽ sur I nt (I nternal). Cherchez un grand bouton Ç Sync È ˆ droite du
Mini Brute 2.

Les quatre LED ˆ droite de ce bouton indiquent la source dÕhorloge de toutes les fonctions
temporelles du Mini Brute 2 : les LFO, le SŽquenceur et lÕArpŽgiateur. Appuyez plusi eurs fois
sur le bouton Sync jusquÕˆ ce que la LED ˆ c™tŽdes lettres ÇIN T Èsoit allumŽe . Cela signifi e
que vous av ez sŽlectionnŽ lÕhorloge I nterne et que vous pourrez trav ailler immŽdiatement
av ec le SŽquenceur et lÕA rpŽgiateur.

Le bouton Sync
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3.6.2. LÕinterru pteur M ode

Le Mini Brute 2 conti ent un interru pteur nommŽ ÇMode È situŽ au-dessus du ÇMi È le plus
grav e du clavi er. I l sert ˆ alterner entre les modes Sequencer et Arpeggiator. Placez-le sur
Arp pour sŽlectionner lÕA rpŽgiateur.

3.6.2.1. ArpŽgiateur

Une f ois que lÕinterru pteur M ode est rŽglŽ sur A rp , veuillez ajuster les param•tres suiv ants :

¥ Tournez le potentiom•tre Seq/A rp M ode sur 1/U p

¥ Placez le potentiom•tre T ime Div sur 1/8

¥ RŽglez le potentiom•tre R ate sur la position centrale (12 heures)

¥ Si ce nÕestpas dŽj ˆ fait, appuyez sur le grand bouton Sync jusquÕˆ ce que la LED
IN T sÕallume.

Puis, appuyez sur le bouton Play et maintenez au moins trois notes enf oncŽes. Vous de vri ez
entendre ces trois notes rŽpŽtŽes dans lÕordre de la plus grav e ˆ la plus aigŸe . Si ri en ne se
produit, v Žrifi ez une nouv elle f ois le rŽglag e du bouton Sync.

3.6.2.2. SŽquenceur

Le Mini Brute 2 prŽsente huit sŽquences disponib les et vous pouv ez y enregistrer vos pro pres
sŽquences. Mais il y a peut-•tre dŽj ˆ quelque chose que vous pourri ez utiliser plus tard
comme point de dŽpart, alors nous allons d'abord Žcouter les sŽquences existantes. Nous
apprendrons ˆ les enregistrer apr•s en av oir trouv Ž une vide .

Quand lÕinterru pteur M ode est rŽglŽ sur Seq, v euillez ajuster les param•tres suiv ants :

¥ Tournez le potentiom•tre Seq/A rp M ode sur 1/U p

¥ Placez le potentiom•tre T ime Div sur 1/8

¥ RŽglez le potentiom•tre R ate sur la position centrale (12 heures)

¥ Si ce nÕestpas dŽj ˆ fait, appuyez sur le grand bouton Sync jusquÕˆ ce que la LED
IN T sÕallume.

Puis, appuyez sur le bouton Play. Si la sŽquence est silenci euse , passez ˆ la parti e suiv ante .
Si vous lÕentendez, tournez le potentiom•tre Seq/ Arp Mode sur 2/ Dwn : la prochaine fois que
le sŽquenceur bouclera, il commencera par lire la sŽquence n¡2. Continuez ˆ chang er le
numŽro de sŽquence jusqu'ˆ ce que v ous ayez parcouru les 8 sŽquences.

�
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3.6.2.3. Enregistrer une sŽquence

Si vous av ez trouv Ž une sŽquence vide , ou du moins une sŽquence que vous ne souhaitez
pas garder , effectuons un rapide enregistrement en temps rŽel :

¥ Activ ez le mŽtronome en maintenant le bouton Shift enf oncŽ puis en appuyant
sur le bouton Sync. Si le bouton Sync sÕallume lorsque vous appuyez sur le
bouton Sh ift, cÕest que le mŽtronome est dŽj ˆ activ Ž.

¥ Appuyez sur le bouton R ecord : il v a sÕallumer en roug e

¥ Appuyez sur le bouton Play : il va sÕallumer en vert et vous de vri ez entendre le
mŽtronome .

Lorsque vous •tes pr•t, jouez des notes. Par dŽf aut, la durŽe dÕune sŽquence est de deux
mesures, le sŽquenceur bouclera donc apr•s cela et remplacera le prem ier ensemb le de
notes par des nouv elles.

Vous pouv ez quitter le mode Record en appuyant une nouv elle fois sur le bouton Record.
Pour dŽsactiv er le mŽtronome , maintenez le bouton Shift enf oncŽ et appuyez sur le bouton
Sync jusquÕˆ ce quÕil sÕŽteigne .

Le chapitre sur le SŽquenceur [p.89] nous apprendra ˆ modifi er la longueur dÕune sŽquence ,
ˆ eff acer des notes non souhaitŽes ˆ la fin dÕune sŽquence et ˆ utiliser lÕenregistrement pas
ˆ pas.
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4. PRƒSENTATI ON DU D IPOSITIF

4.1. FonctionnalitŽs princi pales

Le Mini Brute 2 comporte un clavi er de ty pe piano ˆ deux octav es. En plus de vous offrir
un moyen de jouer des notes, il vous fournit des contr™les su pplŽmentaires permettant
dÕapporter de lÕexpressivitŽ :

¥ LÕAftertouch gŽn•re un signal qui correspond ˆ la force av ec laquelle vous
enf oncez les touches apr•s av oir appuyŽ dessus. Vous pouv ez vous servir de ce
signal pour moduler le vibrato , la cou pure du filtre et dÕautres param•tres.

¥ La VŽlocitŽ correspond ˆ la dynam ique de votre jeu, et tout comme lÕaftertouch,
elle peut moduler plusi eurs param•tres.

¥ La Transposition permet de chang er la gamme de notes du clavi er sur six
octav es.

¥ La molette de pitch bend donne la possibilitŽ dÕajouter des chang ements de
hauteur de note en temps rŽel, comme les cordes tirŽes sur une guitare .

¥ La molette de modulation permet dÕappliquer des chang ements de modulation
en temps rŽel ˆ plusi eurs param•tres. Par exemple , elle peut aj outer du vibrato
ou modifi er la cou pure du filtre .

¥ Un arpŽgiateur automatise la crŽation de sŽquences de notes rŽ pŽtitiv es.

¥ Le sŽquenceur vous permet de dŽclencher des passag es m usicaux que vous
av ez crŽŽs, tels que des mŽlodi es, des lignes de basse ou des riffs percussifs.

D'autres modes de jeu du synthŽtiseur sont disponib les gr‰ce au contr™le MID I et aux
signaux CV/G ATE externes.
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4.2. La parti e Control

4.2.1. Le clavi er

Le clavi er du Mini Brute 2 couvre une plag e de deux octav es, qui peut •tre Žtendue gr‰ce aux
boutons Octav e +/- . Le clavi er fournit aussi le contr™le de la vŽlocitŽ et de l'aftertouch, et peut
aussi •tre utilisŽ comme contr™leur MID I poly phonique pour dÕautres pŽri phŽriques via les
connecteurs de sorti e USB et MID I du panneau arri •re .

4.2.2. Les molettes

Le M ini Brute 2 prŽsente deux molettes de contr™le classiques : P itch et M odulation.

4.2.2.1. La molette P itch

La position par dŽf aut de la molette Pitch est le m ili eu de sa plag e, et elle re vient ˆ sa
position par dŽf aut une fois rel‰chŽe. Cette molette crŽe un effet de pitch bend (modulation
de la hauteur), o• le m usici en peut, tout en jouant une note , chang er la hauteur en douceur
vers le haut ou vers le bas. La quantitŽ de chang ement est pro portionnelle ˆ la rotation de
la molette , dont la plag e compl•te est rŽglab le entre +/- un dem i-ton et +/- une octav e par le
potentiom•tre Bend R ang e.

4.2.2.2. La molette de M odulation

La seconde molette est la molette de Modulation (molette Mod en abrŽg Ž). Elle est prŽ-c‰blŽe
pour contr™ler la frŽquence de cou pure du filtre dans la quantitŽ dŽfini e par le potentiom•tre
Att 1 -> Cutoff . (Vous ne lÕentendrez pas si le potentiom•tre Att 1 -> Cutoff est rŽglŽ ˆ zŽro , ou
si la frŽquence de cou pure du filtre est tro p haute).

La molette Mod dŽterm ine Žgalement la quantitŽ globale de signal de modulation en voyŽ
aux cib les sŽlectionnŽes ˆ lÕaide de lÕinterrupteur Mod Dest . Selon le rŽglag e de cet
interru pteur , elle effectue l'une des choses suiv antes :

¥ LFO 1 Vib : La molette Mod contr™le la quantitŽ de LFO 1,qui introduira du vibrato
par dŽf aut.

¥ Mod CV : La molette Mod de vient une source de modulation dans la patchbay via
la prise M od de la parti e MID I.
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4.2.3. Octav e

La parti e Octav e transpose le clavi er du Mini Brute 2 sur une larg e plag e de hauteurs de
notes. I l y a cinq LED colorŽes et chacune dÕentre elles re prŽsente une quantitŽ diffŽrente de
transposition dÕoctave. Seule lÕunedÕentre elles sera allumŽe ˆ la fois : roug e = -2, orang e =
-1, vert = 0 (centre), orang e = +1, roug e +2. Ë la plag e centrale (vert), la touche Do la plus ˆ
gauche correspond au Do2 (130,81 Hz) et la touche Do la plus ˆ droite correspond au Do4
(523,25 H z).

Par exemple , appuyer une fois sur le bouton Ç <- È transpose le clavi er dÕune octav e vers le
bas, le Do le plus ˆ gauche est dŽsormais un Do1 et le plus ˆ droite un Do3. Appuyer une
seconde fois sur le bouton Ç <- È transpose le clavi er dÕune octav e su pplŽmentaire vers le
bas.

Pour transposer le clavi er dÕune octav e vers le haut, appuyez sur le bouton Ç -> È. Pour le
remettre immŽdiatement au centre , appuyez sur les boutons <- et -> en m•me temps.

En utilisant une combinaison des boutons -> et <- et le clavi er , le Mini Brute 2 peut jouer des
notes de Do0 (32,7 Hz) ˆ Do6 (2093 Hz). La molette Pitch peut Žtendre encore dav antag e la
plag e de frŽquence .

� 0: Lorsque vous chang ez lÕoctave av ec les boutons <- et ->, la transposition ne se produira quÕapr•s

enf oncement dÕune touche .

4.2.4. Le bouton Sh ift

Le bouton Shift est entourŽ en bleu pour attirer lÕattention sur les lettres bleues sŽrigraph iŽes
ˆ plusi eurs endroits de la parti e Control : par exemple , regardez sous les boutons Octav e,
au-dessus du clavi er , et sous les boutons de la parti e Transport.

Lorsque le bouton Shift est maintenu enf oncŽ et que vous appuyez sur la touche ou le
bouton correspondant, les fonctions secondaires sont activ Žes ou basculŽes. Par exemple ,
le param•tre Sw ing du SŽquenceur / ArpŽgiateur peut •tre chang Ž ˆ 59 % en maintenant le
bouton Sh ift enf oncŽ et en appuyant le La le plus grav e du clavi er.

Pour une descri ption poussŽe des fonctions secondaires de Shift, veuillez lire le chapitre Les
fonctions de Sh ift [p.127].

� 0: Le bouton Shift nÕest pas liŽ aux lettres bleues sŽrigraph iŽes sous les potentiom•tres du

synthŽtiseur ou dans la patchbay.

4.2.5. Bend R ang e

Ce bouton dŽterm ine la plag e de la molette Pitch Bend. Ë un rŽglag e m inimal, la plag e de
pitch bend sera de +/- 1 dem i-ton et de +/- 12 dem i-tons ˆ un rŽglag e maximal (+/- 1 octav e).

4.2.6. Mod Source

Cet interru pteur dŽterm ine quel contr™le de lÕŽquipement sera dŽfini en tant que source
Mod : la molette Mod ou lÕAftertouch. Par dŽf aut, son signal appara”t ˆ deux endroits : le
potentiom•tre Att 1 -> Cutoff et la prise de sorti e Press/ Mod de la parti e MID I de la patchbay.

Le signal de modulation est aussi routŽ par lÕinterru pteur M od Dest (v oir la parti e suiv ante).
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4.2.7. Mod Dest

Selon le rŽglag e de lÕinterrupteur , le signal Mod Source est routŽ ˆ lÕune des destinations
suiv antes :

¥ LFO 1 Vib : La Mod Source contr™le la quantitŽ de LFO 1,qui introduira du vibrato
par dŽf aut.

¥ Mod CV : La Mod Source est routŽe ˆ la prise Press/ Mod de la parti e MID I de la
patchbay.

� 0: Le signal Mod Source est touj ours prŽsent sur le potentiom•tre Att 1 -> Cutoff de la parti e Filter. Si

vous souhaitez dŽf aire ce routag e de modulation, rŽglez le potentiom•tre Att 1 -> Cutoff ˆ zŽro .

4.3. Les entrŽes et les sorti es

Pour entendre le Mini Brute 2, ses sorti es audio doiv ent se connecter ˆ un amplificateur
audio , soit directement soit via une console de m ixag e (soit en utilisant la sorti e casque).

En ce qui concerne le contr™le, le Mini Brute 2 peut acce pter les signaux de tension de
contr™le de dispositifs tels quÕun synthŽtiseur modulaire ou un contr™leur MID I (ex : un pad
de batteri e MID I ou un contr™leur ˆ vent), ou m•me les signaux audio dÕune source sonore
externe telle quÕun m icro phone ou une guitare Žlectrique .

Les moyens de contr™ler dÕautres instruments, ou dÕ•tre contr™lŽ par dÕautres instruments,
sont fournis par lÕensemble dÕentrŽes et de sorti es telles que les entrŽes et sorti es USB/ MID I,
une entrŽe audio externe et les connecteurs dÕentrŽe et de sorti e sur la patchbay.

� 0: LÕutilisation dÕun prŽamplificateur est requise pour augmenter le niv eau dÕune source audio afin

quÕil corresponde aux entrŽes de niv eau ligne de la parti e Ext I n dans la patchbay.

4.4. Le panneau su pŽri eur

CÕestici que toute la synth•se se dŽroule . Le panneau su pŽri eur comporte tant de fonctions
puissantes quÕun chapitre lui est dŽdi Ž ici [p.21]. Une parti e compl•te est aussi consacrŽe ˆ
la patchbay [p.54].

Le panneau su pŽri eur du M ini Brute 2
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4.5. Le panneau arri •re

Le panneau arri •re prŽsente plusi eurs ty pes de connecteurs. De gauche ˆ droite :

4.5.1. Le v errou K ensington

Le petit trou au-dessus du nom du produit est une caractŽristique de sŽcuritŽ que l'on
appelle un verrou Kensington . Nous voulons nous assurer que votre crŽativitŽ ne prend son
en vol que lorsque v ous le souhaitez.

4.5.2. Les sorti es

Connectez un casque ˆ la prise casque pour une Žcoute personnelle et branchez un c‰ble TS
(ti p-slee ve/ pointe-manchon) 6,35 mm (1/4") ˆ la prise Master pour faire passer l'audio dans
un mŽlang eur ou un amplificateur externe .

4.5.3. MID I

Branchez une paire de c‰bles DIN 5 broches classiques aux ports dÕentrŽe (I n) et de sorti e
(Out) MID I pour comm uniquer av ec dÕautres pŽri phŽriques MID I. Les donnŽes dÕhorloge, de
contr™le et de note peuv ent •tre en voyŽes et re•ues. La rŽce ption de signaux dÕhorloge MID I
dŽpend du rŽglag e Sync [p.87].

4.5.4. USB

Branchez un c‰ble USB ty pe B standard au port USB pour comm uniquer av ec un ordinateur.
Les donnŽes dÕhorloge, de contr™le et de note peuv ent •tre en voyŽes et re•ues. La rŽce ption
de signaux dÕhorlog e USB/MID I dŽ pend du rŽglag e Sync [p.87].

De plus, le port USB sert ˆ connecter le Mini Brute 2 au MID I Control Center dÕArturia. Ce
logici el sert ˆ configurer diffŽrents rŽglag es du M ini Brute 2.

� 0: La synchronisation av ec des pŽri phŽriques non MID I se fait par un connecteur sur la patchbay.

Pour une descri ption compl•te du rŽglag e CLK et des ty pes de connecteurs ˆ utiliser , veuillez lire la

parti e Synchronisation [p.87].

4.5.5. Alimentation

Branchez uniquement l'adaptateur secteur fourni sur cette prise . I l fournira la tension et le
courant nŽcessaires pour alimenter les circuits analogiques du Mini Brute 2 : 12V DC (broche
centrale positiv e) et 2A (pour A mp•res).

�� �(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*�������(-)�$*�*!%$��+��!&%)!*!�

https://www.kensington.com/us/us/home


5. LE PANNEAU SUPƒRI EUR

Ce chapitre prŽsente les fonctions de synth•se du Mini Brute 2 : les oscillateurs, le filtre , les
en velo ppes, etc. Cliquez sur les liens suiv ants pour les descri ptions de la patchbay [p.54], du
SŽquenceur [p.89] et de l'ArpŽgiateur [p.99], ainsi que des rŽglag es de Synchronisation [p.87].

5.1. Les LFO

Un LFO est un oscillateur basse-frŽquence qui peut produire plusi eurs formes dÕonde ˆ des
frŽquences subaudio (de 0,0652 Hz ˆ 100 Hz). Le Mini Brute 2 comporte deux LFO, chacun
av ec des choix de forme d'onde sinuso•dale , triangulaire , dent de sci e, carrŽe et deux ty pes
d'ondes alŽatoires.

Chaque LFO prŽsente son pro pre sŽlecteur dÕondes (W av e), son contr™le de la vitesse (Rate),
un interru pteur qui dŽterm ine sÕilfonctionnera librement ou sÕilse synchronisera ˆ lÕhorloge
ma”tre .

� 0: Les LFO 1 et 2 sont identiques, ainsi, cette parti e du manuel sÕapplique aux deux.

5.1.1. Wav e

Le LFO offre plusi eurs ty pes de formes dÕonde de modulation. La sŽlection se fait gr‰ce
au potentiom•tre Wav e : sinuso•dale , triangulaire dent de sci e, carrŽe , alŽatoire par pali er
(Žgalement appelŽe Sample & H old) et alŽatoire lissŽe .

La parti e LFO 1
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¥ La sinuso•dale augmente et dim inue doucement entre ses valeurs m inimales et
maximales

¥ La triangulaire augmente et dim inue de mani •re plus linŽaire entre ses valeurs
m inimales et maximales

¥ La dent de sci e ch ute ˆ sa valeur m inimale de mani •re linŽaire puis augmente
soudainement ˆ sa v aleur maximale

¥ La carrŽe augmente et dim inue soudainement entre ses valeurs m inimales et
maximales

¥ L'alŽatoire par pali er augmente et dim inue soudainement entre des valeurs
gŽnŽrŽes alŽatoirement

¥ L'alŽatoire lissŽe augmente et dim inue progressiv ement entre des valeurs
gŽnŽrŽes alŽatoirement

� La frŽquence d'Žchantillonnag e des formes d'onde AlŽatoires est contr™lŽe par le potentiom•tre Rate ,

de la m•me mani •re que celle des autres f ormes d'onde du LFO (v oir ci-dessous).

5.1.2. Sync

LÕinterrupteur Sync dŽterm ine le mode opŽratoire de la vitesse du LFO. I l peut •tre asservi ˆ
lÕhorloge de tempo (Seq ) du SŽquenceur / ArpŽgiateur ou rŽglŽ en mode Free (c.-ˆ-d. que la
vitesse du LFO dŽ pend uniquement du rŽglag e du potentiom•tre Rate ).
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5.1.3. Rate

Le potentiom•tre Rate dŽfinit la vitesse dÕoscillation du LFO et vari e entre des vitesses tr•s
lentes (une toutes les 16 secondes ou 0,0625 Hz) et des vitesses tr•s rapides (100 Hz). La
LED roug e situŽe ˆ c™tŽ du potentiom•tre clignote en fonction de la vitesse . Notez que la
vitesse du LFO peut •tre remplacŽe par lÕhorloge de tempo du SŽquenceur / ArpŽgiateur si
lÕinterrupteur Sync est rŽglŽ sur Seq (voir ci-dessus).

Sur Sync, la vitesse du LFO est touj ours un m ulti ple ou une subdivision du tempo du Seq/ Arp .
Puisque le potentiom•tre Rate des parti es LFO est tournŽ dans le sens des aiguilles d'une
montre :

¥ Chaque augmentation de la vitesse du LFO doub le la frŽquence du LFO

¥ Chaque dim inution de la vitesse du LFO rŽduit de moiti Ž la frŽquence du LFO .

I l y a neuf vitesses potenti elles quand un LFO est rŽglŽ sur Sync :

Vitesse Le cycle du LFO se rŽ p•te toutes les : PŽriodicitŽ

1 8 mesures 8x

2 4 mesures 4x

3 2 mesures 2x

4 1 mesure 1x

5 Blanche 0,5x

6 Noire 0,25x

7 Croche 0,125x

8 Doub le-croche 0,0625x

9 Tri ple croche 0,03125x

5.1.4. RedŽclencher les LFO

Chaque LFO prŽsente une fonction secondaire de Shift qui vous permet de dŽcider si vous
souhaitez quÕun LFO se redŽclenche lorsquÕune note est jouŽe . Pour activ er cette fonction,
maintenez le bouton Shift enf oncŽ puis appuyez sur le haut de la touche Fa (LFO 1) ou le
haut de la touche F a# (LFO 2).

Les o ptions de redŽclenchement des LFO
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5.2. VCO 1

La parti e VCO 1 se compose de h uit contr™les qui constituent la base du son du M ini Brute 2.

� 0: Des lettres bleues se trouv ent en dessous de nombreux potentiom•tres du panneau su pŽri eur.

Cela signifi e que des connexions prŽ-c‰blŽes sont Žtab lies entre ces potentiom•tres et les ŽlŽments

lettrŽs en bleu Par exemple , (VCO 2) est Žcrit sous le potentiom•tre FM. Cela signifi e quÕun deuxi •me

oscillateur contr™lŽ en tension (VCO 2) est la source par dŽf aut de la modulation qui se produit quand le

potentiom•tre FM est tournŽ dans le sens des aiguilles dÕune montre . De m•me , le LFO 2 est la source

de modulation par dŽf aut du potentiom•tre Ultrasaw Amt. Gardez cela en t•te lorsque vous cherchez

dÕautres connexions prŽ-c‰b lŽes sur le panneau su pŽri eur.

5.2.1. Fine T une

Ce potentiom•tre vous permet de rŽgler la hauteur de note du VCO 1av ec prŽcision. Sa plag e
est lŽg •rement su pŽri eure ˆ une octav e dans les deux sens. Tournez le potentiom•tre dans
le sens in verse des aiguilles dÕune montre pour dim inuer la hauteur de note et tournez-le
dans le sens des aiguilles dÕune montre pour lÕaugmenter.

� 0: Modifi er le potentiom•tre F ine T une du V CO 1 nÕaffecte pas la hauteur de note du V CO 2.

5.2.2. Glide

Glide est aussi connu sous le nom de Portamento . Le potentiom•tre Glide dŽterm ine le
temps quÕil faudra ˆ la hauteur de note pour glisser dÕune note ˆ lÕautre quand les notes
sont jouŽes. Quand ce bouton est tournŽ compl•tement dans le sens in verse des aiguilles
dÕune montre , il nÕya pas de glide et la hauteur de la note passe instantanŽment ˆ la note
suiv ante . Tourner ce potentiom•tre dans le sens des aiguilles dÕune montre augmente lÕeffet
de portamento . Ë un rŽglag e maximal, il lui faudra trois secondes pour glisser de la prem i•re
note ˆ la deuxi •me , peu importe la distance entre les deux.

� 0: Par dŽf aut, la hauteur de note du VCO 2 suivra la hauteur du VCO 1 quand la valeur de Glide

est augmentŽe . La princi pale exce ption ˆ cette r•gle est quand un c‰ble patch est insŽrŽ dans la prise

dÕentrŽe P itch 2 [p.65] de la parti e VCO 2 de la patchbay [p.54]

La parti e VCO 1
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5.2.3. Pulse W idth

Ce potentiom•tre affecte uniquement lÕonde carrŽe du VCO 1. I l nÕa pas dÕimpact sur les
formes dÕonde en dent de sci e ou triangulaire . Ce quÕil fait, cÕestmodifi er la larg eur dÕune
onde carrŽe ˆ partir dÕun50% Çrond Èˆ des ondes dÕimpulsion ˆ la rŽsonnance de plus en
plus Žtroites. Parcourez la parti e Les amplificateurs de signal [p.44] du chapitre Les bases de
la synth•se [p.42] pour une re prŽsentation visuelle des f ormes dÕonde .

La larg eur dÕimpulsion, Pulse W idth, peut •tre modulŽe par un LFO ou dÕautres sources via
la patchbay. La parti e PWM [p.28] vous en dira plus ˆ ce sujet.

� 0: Le rŽglag e du potentiom•tre P ulse W idth nÕaffecte pas lÕonde carrŽe du V CO 2.

5.2.4. Metalizer

Ce potentiom•tre affecte uniquement lÕonde triangulaire du VCO 1. I l nÕaaucun impact sur
les formes dÕonde en dent de sci e ou carrŽe . Le Metalizer prend les pics de la forme dÕonde
triangulaire de base et les Çpli e Èvers le bas pour crŽer des formes dÕondes irrŽguli •res, tr•s
complex es et riches en harmoniques ŽlevŽes. La parti e la parti e Les amplificateurs de signal
[p.44] du chapitre Les bases de la synth•se [p.42] vous donne une re prŽsentation visuelle des
formes dÕonde .

5.2.5. FM

FM signifi e Frequency Modulation (modulation de frŽquence). Ce potentiom•tre affecte les
trois formes dÕonde du VCO 1 en m•me temps. Par dŽf aut, la source FM est le VCO 2, la
frŽquence de cet oscillateur modulera donc la frŽquence (hauteur de note) du VCO 1 ˆ
mesure que la v aleur de ce potentiom•tre est augmentŽe .

Quand lÕinterrupteur Rang e du VCO 2 est rŽglŽ sur LFO, la modulation de frŽquence
ressemb lera dav antag e ˆ un vibrato . Mais lorsquÕil est rŽglŽ sur Fine ou All, les frŽquences
du VCO 2 sont si hautes quÕelles perturberont significativ ement les formes d'onde gŽnŽrŽes
par le VCO 1. Le son rŽsultant peut •tre retentissant (de ty pe percussif) ou un peu bruyant
selon les frŽquences et les f ormes d'onde impliquŽes.

5.2.6. Ultrasaw A mt

Ce potentiom•tre affecte uniquement lÕonde en dent de sci e du VCO 1.Elle nÕaaucun impact
sur les formes dÕonde carrŽe et triangulaire . Une augmentation de sa valeur va mŽlang er
lÕonde en dent de sci e originale av ec deux co pies dŽphasŽes dÕelle-m•me , rŽsultant en
un son plus gras. Le rŽsultat est diffŽrent de celui des formes dÕonde en dent de sci e
dŽsaccordŽes Žtant gŽnŽrŽes par deux VCO diffŽrents. Consultez la parti e Les
amplificateurs de signal [p.44] du chapitre Les bases de la synth•se [p.42] pour une
re prŽsentation visuelle des f ormes dÕonde .
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5.2.7. PWM

La larg eur dÕimpulsion, Pulse W idth, de lÕonde carrŽe peut •tre modulŽe par une source telle
que le LFO 1 (le prŽ-c‰blag e par dŽf aut) ou une autre source via la patchbay [p.54]. Lisez la
parti e Les amplificateurs de signal [p.44] du chapitre Les bases de la synth•se [p.42] pour
une re prŽsentation visuelle des f ormes dÕonde .

� 0: Ce potentiom•tre affecte uniquement lÕonde carrŽe du VCO 1. I l nÕaaucun impact sur les formes

dÕonde en dent de sci e et triangulaire du V CO 1 ni sur lÕonde carrŽe du V CO 2.

5.2.8. Metal M od

Le potentiom•tre Metal Mod dŽterm ine la plag e de modulation du potentiom•tre Metalizer.
Velocity est routŽe par dŽf aut vers le Metal Mod, mais la patchbay vous permet dÕutiliser
autre chose pour moduler le param•tre ˆ la place .

�� �(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*���������&�$$��+�)+&-(!�+(



5.3. VCO 2

Le Mini Brute 2 conti ent deux oscillateurs totalement indŽ pendants : chacun dispose de sa
pro pre forme dÕonde et de son pro pre accord, et peut •tre mŽlang Ž sŽparŽment dans la
parti e OSC MIX ER. Ils partag ent les Žtag es de filtre et dÕamplificateur.

I l existe toutef ois un certain niv eau d'interaction prŽ-c‰blŽe entre le VCO 1 et le VCO 2. Par
exemple :

¥ Par dŽf aut, la hauteur de note du VCO 2 suivra celle du VCO 1, mais une entrŽe
sur la patchbay permet ˆ la hauteur de note du VCO 2 de suivre une autre source .

¥ La hauteur de note du VCO 1 peut •tre modulŽe par la hauteur de note du VCO
2 via le potentiom•tre FM de la parti e VCO 1. (FM est l'abrŽ viation de Frequency
Modulation, modulation de frŽquence). Cependant, une entrŽe sur la patchbay
permet ˆ la hauteur de note du V CO 1 dÕ•tre modulŽe par une autre source .

Le niv eau de sorti e du second oscillateur est contr™lŽ ˆ lÕaide dÕuncurseur nommŽ Osc 2. Le
descendre rŽduit le niv eau du signal et le monter augmente ce m•me niv eau.

La parti e VCO 2 prŽsente un potentiom•tre T une et deux interru pteurs ˆ bascule :

5.3.1. Tune

Le potentiom•tre Tune balaye le VCO 2 sur la plag e dŽterm inŽe par lÕinterrupteur Rang e
(voir ci-dessous). En gŽnŽral, la position centrale lÕaccordera sur la m•me hauteur de note
que le VCO 1, mais quelques ajustements peuv ent •tre nŽcessaires jusquÕˆ ce que les
oscillateurs soi ent prŽchauffŽs.

5.3.2. Wav e

LÕinterrupteur Wav e sŽlectionne la forme dÕonde du VCO 2, qui peut •tre soit une onde
sinuso•dale , soit une onde en dent de sci e, soit une onde carrŽe .

La parti e VCO 2
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5.3.3. Rang e

LÕinterrupteur Rang e r•gle le V CO 2 sur l'une des trois plag es dÕaccord :

¥ Fine : un tour complet du potentiom•tre couvre la plag e de plus dÕune octav e au-
dessus et en dessous de la frŽquence centrale

¥ All : un tour complet du potentiom•tre balai era le VCO 2 sur toute la gamme de
frŽquences du M ini Brute 2

¥ LFO : le VCO 2 peut •tre utilisŽ en tant que LFO su pplŽmentaire av ec une larg e
gamme de frŽquences (1 Hz sur la plag e audio). CÕestpratique si vous utilisez
dŽj ˆ les LFO 1 et 2 pour dÕautres modulations sur la patchbay par ex emple .
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5.4. La P arti e Filter

Le filtre modifi e le timbre des oscillateurs via les quatre modes de rŽponse dŽcrits dans
le chapitre suiv ant [p.46] (LP, BP, HP & Notch). Sa cou pure et sa rŽsonance peuv ent •tre
ajustŽes manuellement. La cou pure peut aussi •tre contr™lŽe par le clavi er et modulŽe par
plusi eurs gŽnŽrateurs de modulation. Le filtre du Mini Brute 2 est basŽ sur lÕarchitecture
Sallen & Key de Nyle Steiner (con•ue dans les annŽes 1970) et offre des pentes de -12dB/
octav e en modes LP et HP , et des pentes de -6dB/octav e en modes BP et Notch.

5.4.1. Mode

Fait une sŽlection parm i les quatre modes de filtre : LP (lo w-pass, passe-bas), BP (band-
pass, passe-bande), HP (h igh-pass, passe-haut) et Notch (cou pe-bande). Le mode LP est
le plus couramment utilisŽ et fournit des sons pleins, gras et ronds. Les modes BP et HP
fournissent des sons plus fins et plus dissonants. LorsquÕil est modulŽ par un LFO, le mode
de filtre Notch ressemb le plus ˆ une pŽdale dÕeffet P haser.

5.4.2. Cutoff

Ce potentiom•tre dŽterm ine la frŽquence de cou pure du filtre . La plag e de frŽquence va de
moins de 20 Hz quand il est tournŽ compl•tement dans le sens in verse des aiguilles dÕune
montre , jusquÕˆ 18 Hz lorsquÕil est tournŽ compl•tement dans lÕautre sens. Par exemple , le
mode LP vous permet dÕajuster la clartŽ dÕun son. V oici un ex ercice :

¥ RŽglez tous les curseurs de la parti e OSC MIX ER ˆ 0 (position la plus basse)

¥ Ajustez le curseur du g ŽnŽrateur de Bruit ˆ m i-distance

¥ Placez tous les curseurs de lÕenvelo ppe du filtre et de lÕenvelo ppe de
lÕamplificateur sur 0

¥ DŽfinissez le mode du filtre sur LP

¥ Jouez et maintenez une note

¥ Ajustez le potentiom•tre Cutoff tout en Žcoutant les chang ements dans le son.

� 0: Vous pourri ez vouloir faire les m•mes essais av ec les autres rŽglag es de filtre (BP, HP et

Notch). PuisquÕune source de bruit conti ent toutes les frŽquences, cÕestun tr•s bon moyen dÕentendre

exactement celles qui sont cou pŽes et stim ulŽes par chaque ty pe de filtre . !: Les filtres rŽsonants peuv ent

tr•s facilement surcharg er un circuit audio . Prenez garde aux diffŽrents niv eaux impliquŽs (niv eau de

bruit, quantitŽ de rŽsonance , volume ma”tre et aux rŽglag es du canal de votre mŽlang eur ou de vos

haut-parleurs). Ceci est particuli •rement vrai quand v ous trav aillez av ec un casque !

La parti e Filter
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5.4.3. Resonance

Ce potentiom•tre vous donne la possibilitŽ de crŽer un pic de rŽsonance ˆ la frŽquence de
cou pure . Le tourner dans le sens des aiguilles dÕune montre accentue les harmoniques ˆ
la frŽquence de cou pure et le son de vient plus agressif . Quand le potentiom•tre atteint son
derni er quart, le filtre commence ˆ osciller tout seul. Toutef ois, ce comportement oscillant
dŽpend de la frŽquence de cou pure : le filtre du Mini Brute 2 oscille dans une plag e allant de
180 Hz en viron jusquÕˆ plus ou moins 8 kHz. Pour Žtendre la plag e dÕoscillation, serv ez-v ous
du potentiom•tre Brute F actor .

5.4.4. Le potentiom•tre FM

Le potentiom•tre FM vous permet de contr™ler lÕamplitude et la polaritŽ du signal
dÕenvelo ppe en voyŽ pour moduler la frŽquence de cou pure du filtre . Ë une position centrale
(12 heures), aucune modulation dÕenvelo ppe nÕa lieu. Quand il est tournŽ dans le sens
in verse des aiguilles dÕune montre (en dessous du centre), le potentiom•tre FM en voie
une quantitŽ croissante dÕenvelo ppe ADSR in versŽe . LorsquÕil est tournŽ dans le sens des
aiguilles dÕune montre (au-dessus du centre), le potentiom•tre FM en voie une quantitŽ
croissante dÕen velo ppe ADSR standard positiv e.

� 0: Si vous nÕentendez pas lÕeffet dÕune en velo ppe de filtre nŽgativ e, essayez dÕaugmenter la

frŽquence de cou pure (Cutoff). Ë lÕinverse , si vous nÕentendez pas lÕeffet dÕune en velo ppe de filtre

positiv e, essayez de dim inuer la frŽquence de cou pure .

5.4.4.1. ADSR (lÕenvelo ppe du filtre)

Les lettres ÇADSR È sont sŽrigraph iŽes sous le potentiom•tre FM car cette connexion a ŽtŽ
prŽ-c‰blŽe pour vous. Cependant, cette connexion peut •tre contournŽe par la patchbay
[p.54]. L'en velo ppe ADSR [p.51] est traitŽe en dŽtail dans le chapitre Les bases de la synth•se
[p.42].
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5.4.5. RM (Resonance M odulation Ð modulation de rŽsonance)

Ce param•tre module le niv eau de rŽsonance qui se produira ˆ la frŽquence de cou pure du
filtre . I l est prŽ-c‰blŽ pour •tre modulŽ par le LFO 1, mais la patchbay peut servir ˆ router
une autre entrŽe en tant que source de modulation de rŽsonance .

Ce contr™le est bi polaire , ce qui signifi e quÕilpermet ˆ la modulation dÕ•tre soit positiv e soit
nŽgativ e. Cela veut aussi dire que lorsque le potentiom•tre est placŽ en position centrale
(12h) aucune modulation ne se produira.

Voici un bon ex ercice pour illustrer ce que le param•tre RM f ait :

¥ Placez tous les curseurs de la parti e OSC MIX ER sur 0 (position la plus basse)

¥ Ajustez le curseur du g ŽnŽrateur de Bruit ˆ m i-distance

¥ Placez tous les curseurs de lÕenvelo ppe du filtre et de lÕenvelo ppe de
lÕamplificateur sur 0

¥ DŽfinissez le mode du filtre sur LP

¥ RŽglez le potentiom•tre Cutoff ˆ 10h

¥ Placez le potentiom•tre R esonance sur la position centrale (12h)

¥ Mettez la f orme dÕonde du LFO 1 sur Dent de sci e et R ate ˆ 10h

¥ Jouez et maintenez une note

¥ Tournez lentement le potentiom•tre RM dans le sens des aiguilles dÕune montre
(positif). Ë en viron 3h, vous de vri ez entendre un Çch irp Èdescendant semb lab le
ˆ celui d'un kit de batteri e Žlectronique .

¥ Tournez lentement le potentiom•tre RM dans le sens in verse des aiguilles dÕune
montre (nŽgatif). Ë en viron 9h, vous de vri ez entendre le m•me son de Çch irp È,
mais il montera au lieu de descendre . I l ressemb lera ˆ un enregistrement de la
m•me batteri e j ouŽe ˆ lÕen vers.

Voici une re prŽsentation graph ique de cet ex ercice :

� 0: Sur le plan technique , vous remarquerez qu'il y a une lŽg •re dŽf ormation du signal RM due au

seuil dans les circuits bi polaires de l'attŽnuateur.

Test av ec la modulation RM
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5.4.6. Att 1 > Cutoff

Ce param•tre pro pose une autre mani •re de moduler la frŽquence de cou pure du filtre .
I l est prŽ-c‰blŽ pour contr™ler la quantitŽ de sensibilitŽ ˆ la pression qui sera appliquŽe
au filtre , mais la patchbay peut servir ˆ router une autre entrŽe en tant que source de
modulation.

La portion Ç Att 1 È du nom signifi e Ç Attenuator 1 È. La patchbay comporte une parti e
nommŽe ÇAttenuators È, et lorsquÕune source diffŽrente est routŽe ˆ la prem i•re paire de
connecteurs, cette source dÕentrŽe de vient le modulateur pour lequel le potentiom•tre Att 1
> Cutoff dŽterm ine la plag e de modulation. Nous av ons encore beaucou p de choses ˆ vous
dire sur la patchbay et les AttŽnuateurs [p.73], et nous le ferons dans le chapitre consacrŽ ˆ
la patchbay [p.54].
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5.5. La parti e A mplificateur (AMP)

La parti e amplificateur contr™le lÕŽtage final de sorti e du Mini Brute 2. Autrement, tout ce qui
s'est passŽ sur le synthŽtiseur passera par cette parti e av ant d'atteindre les connecteurs de
sorti e audio .

5.5.1. Brute F actor

Le Brute Factor est une fonction spŽciale du Mini Brute 2 inspirŽe dÕun patch comm un
utilisŽ sur un cŽl•bre monosynthŽtiseur vintag e qui reliait la sorti e casque ˆ lÕentrŽe audio
externe . Le rŽsultat donne une sorte de boucle de rŽtroaction idŽale pour les sons rauques
et crasseux. Ce patch a ŽtŽ implŽmentŽ en interne dans le Mini Brute 2 et est contr™lŽ par le
potentiom•tre Brute F actor .

La position par dŽf aut de ce potentiom•tre est ˆ lÕextrŽmitŽ dans le sens in verse des aiguilles
dÕune montre , ce qui dŽsactiv e le Brute Factor ; tourner progressiv ement le potentiom•tre
vers le haut apporte de la distorsion au son. Pour les rŽglag es faib les de Brute Factor , la
distorsion est lisse et douce , mais plus vous tournez le potentiom•tre vers le haut, plus elle
de vient dure . TournŽ vers le haut au-dessus de 75 % de sa plag e, le Mini Brute 2 peut de venir
fou et produire des sons de rŽtroaction ˆ peine contr™lab les et dŽlirants.

� !: La fonction Brute Factor modifi e radicalement les caractŽristiques du filtre , attendez-v ous donc ˆ

des rŽsultats tr•s imprŽ visib les ˆ des rŽglag es extr•mes. V ous •tes prŽ venu !

5.5.2. Master V olume

Ce potentiom•tre contr™le le niv eau de sorti e global du Mini Brute 2, ainsi que lÕaudio qui
arriv e ˆ lÕentrŽe Master de la patchbay. I l affecte uniquement les sorti es du panneau arri •re
(Master et C asque).

5.5.3. Global T une

Une fois que les oscillateurs sont prŽchauffŽs, vous pouv ez vous servir de ce bouton pour
accorder le Mini Brute 2 ˆ dÕautres pŽri phŽriques. Veuillez consulter la parti e PrŽchauff ag e et
accord g ŽnŽral [p.9] du chapitre I nstallation [p.6] en sav oir plus.

La parti e Amplificateur
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5.5.4. Att 2 > A mp

Dans des circonstances ordinaires, le potentiom•tre Att 2 > Amp est maintenu ˆ la position
m inimale : cela permet au gŽnŽrateur dÕEnvelo ppe AD de sÕouvrir et de se fermer
compl•tement de silence ˆ silence . Cependant, il peut arriv er qu'un rŽglag e de ce bouton
diffŽrent de zŽro soit tr•s utile . Par ex emple :

¥ Pour conserv er lÕamplitude ˆ un niv eau constant, afin que vous puissi ez
programmer un son av ec les deux mains

¥ Pour crŽer un patch Çdrone Èqui Žvolue en permanence au fur et ˆ mesure que
les param•tres sont modulŽs via la patchbay

¥ Pour crŽer un patch av ec une durŽe de decay/release infini e

LÕavantag e d'av oir un potentiom•tre pour contr™ler ce param•tre , plut™t qu'un interru pteur
qui force simplement le VCA ˆ un niv eau maximal sans fin, est que vous pouv ez contr™ler le
niv eau auquel l'en velo ppe reste ouv erte .

�
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5.6. La parti e Osc M ix er

Les oscillateurs dŽlivrent quatre formes dÕonde de base : en dent de sci e, impulsion,
triangulaire et sinuso•dale (VCO 2 uniquement). Ces formes d'onde sont accessib les par
le mŽlang eur de lÕOscillateur et leurs niv eaux respectifs peuv ent •tre rŽglŽs ˆ lÕaide des
curseurs. Un second oscillateur est disponib le pour Žpaissir le son en dŽsaccordant ou en
rŽglant sa hauteur ˆ d'autres interv alles.

Le mŽlang eur contr™le Žgalement le niv eau du bruit et de lÕaudio externe (si une source
externe est branchŽe ˆ la prise Ext I n de la patchbay). Les signaux mŽlang Žs alimentent
ensuite le filtre . Les formes dÕonde du VCO 1 peuv ent aussi •tre modifi Žes ˆ lÕaide
dÕamplificateurs de signal (U ltrasaw , Pulse W idth M odulation et Metalizer).

5.6.1. Saw/U ltrasaw (V CO 1)

Le niv eau combinŽ des signaux Saw simple et Ultrasaw se contr™le av ec le curseur dotŽ
de lÕic™nesci e. Le baisser compl•tement met le signal en sourdine , alors que le monter
augmente leur niv eau. Quand le potentiom•tre Ultrasaw Amt est tout ˆ fait dans le sens
in verse des aiguilles dÕune montre , seul le signal Saw est audib le. Tourner ce potentiom•tre
dans le sens des aiguilles dÕune montre mŽlang e plus de son dÕUltrasaw av ec le signal Saw
simple .

LÕUltrasaw se compose de deux co pies de Saw simple qui sont dŽphasŽes
indŽ pendamment en utilisant le LFO 2 (par dŽf aut). Le dŽphasag e d'une co pie est modulŽ
ˆ une frŽquence constante (1 Hz), tandis que la vitesse de modulation du dŽphasag e
d'une seconde co pie peut •tre contr™lŽe av ec le potentiom•tre Rate (parti e LFO 2) ˆ
partir d'une frŽquence de 0,1 Hz (m inim um) pour des effets de battement lent, augmentŽ
progressiv ement pour les effets de chorus et de Çsu persaw È,et jusquÕˆ 100 Hz (maxim um)
pour des sons sism iques.

La f orme du dŽ phasag e peut aussi •tre modifi Že en chang eant la f orme dÕonde du LFO 2.

La parti e Oscillator m ixer
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5.6.2. Square/M odulated P ulse (V CO 1)

Le niv eau des signaux modulŽs de lÕonde CarrŽe (Square) simple et de la larg eur
dÕimpulsion (pulse w idth) est contr™lŽ av ec le curseur prŽsentant un symbole carrŽ . Le
baisser compl•tement met le signal en sourdine , alors que le monter augmente leur niv eau.
Quand le potentiom•tre PWM et le potentiom•tre Pulse Width sont tous les deux tournŽs
compl•tement dans le sens in verse des aiguilles dÕune montre , lÕonde carrŽe pure est
audib le. Tourner le potentiom•tre Pulse Width dans le sens des aiguilles dÕune montre
transf orme lÕonde carrŽe en une impulsion asymŽtrique dont la larg eur peut •tre
augmentŽe jusquÕˆ 98 %, donnant un son tr•s Ç acide È (proche dÕun hautbois).

Par dŽf aut, la larg eur dÕimpulsion est aussi sous le contr™le du LFO 1. La prof ondeur de la
modulation de la larg eur dÕimpulsion peut •tre rŽglŽe ˆ lÕaide du potentiom•tre PWM dans
la parti e VCO1 et la forme du LFO peut •tre chang Že av ec le potentiom•tre Wav e de la parti e
LFO 1.

5.6.3. Triangle/Metalizer (V CO 1)

Le niv eau de lÕonde Triangulaire et du Metalizer est contr™lŽ par le curseur dotŽ dÕune
ic™ne triangle . Le baisser compl•tement met le signal en sourdine , alors que le monter
augmente leur niv eau. En tournant le bouton du Metalizer du sens in verse des aiguilles d'une
montre jusqu'au sens des aiguilles d'une montre dŽf orme le son lisse style flžte de lÕonde
triangulaire et le transf orme en ondes mŽtalliques complex es.

La dŽf ormation/ le pliag e de l'onde est Žgalement contr™lŽ par un modulateur
su pplŽmentaire : le potentiom•tre Metal Mod . Velocity est routŽ par dŽf aut vers le Metal Mod,
mais la patchbay v ous permet d'utiliser autre chose pour moduler le param•tre ˆ la place .

� 0: Le potentiom•tre Metalizer dŽfinit la quantitŽ m inimale de formation dÕonde et le potentiom•tre

Metal Amt dŽterm ine la plag e de modulation pour une formation dÕonde su pplŽmentaire . Mais ils

partag ent le m•me potenti el de dŽf ormation/ pliag e, donc si le potentiom•tre Metalizer est au maxim um,

il reste tr•s peu de place pour la modulation par la source Metal A mt.

5.6.4. Noise

Le mŽlang eur de signal fournit aussi le contr™le dÕautres signaux qui ne sont pas gŽnŽrŽs
par les oscillateurs. Le potentiom•tre coulissant Noise ajuste la quantitŽ de signal de bruit
blanc en voyŽ au filtre . MŽlang er une petite quantitŽ de bruit av ec des ondes de lÕoscillateur
crŽe une sorte de qualitŽ de respiration naturelle . Par exemple , mŽlang er lÕonde triangulaire
ˆ une petite quantitŽ de bruit crŽe un son de flžte crŽdib le. Le bruit seul est aussi utile pour
crŽer plusi eurs effets spŽciaux ou des sons de nature tels que le vent, les courants dÕeau et
la plui e, ainsi que des sons percussifs tels que des cymbales.

5.6.5. Ext

Le curseur Ext ajuste la quantitŽ dÕune source audio externe pouv ant •tre branchŽe au
chem in du signal du Mini Brute 2 via la prise Ext de la parti e EXT IN de la patchbay [p.54].
Cela rend possib le le traitement dÕun signal audio externe av ec le filtre et lÕamplificateur.

5.6.6. Osc 2 (V CO 2)

Ce curseur contr™le le niv eau de sorti e du VCO 2 dans la parti e Amplifi er. La parti e VCO 2
[p.29] vous donne une descri ption compl•te des capacitŽs du deuxi •me oscillateur.
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5.6.7. Les curseurs de la parti e ADSR En velo pe

Par dŽf aut, ces quatre curseurs affectent le Filtre . Leurs fonctions sont dŽcrites en dŽtail
dans le chapitre Les bases de la synth•se [p.51].

� 0: Un tŽmoin ˆ LED montre la quantitŽ dÕenvelo ppe en voyŽe au filtre . LÕintensitŽ de la LED dŽpend de

lÕamplitude du signal de lÕen velo ppe .

5.6.8. Les curseurs de la parti e AD En velo pe

Par dŽf aut, ces deux curseurs affectent lÕAmplificateur. Leurs fonctions ont ŽtŽ expliquŽes
en ici [p.12], mais en v oici un aper•u rapide :

¥ Le curseur Attack dŽterm ine la durŽe de la prem i•re phase de lÕenvelo ppe . La
durŽe de lÕAttaque v a de 1 ms ˆ 14 s.

¥ Le curseur Decay dŽfinit la durŽe de la phase finale de lÕenvelo ppe AD. La durŽe
du Decay v a de 1 ms ˆ 14 s.

� 0: Un indicateur ˆ LED montre la quantitŽ dÕenvelo ppe Žtant en voyŽe ˆ lÕamplificateur. L'intensitŽ de

la LED dŽ pend de lÕamplitude du signal de lÕen velo ppe .

La parti e ADSR En velo pe

La parti e AD En velo pe
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5.6.9. Les interru pteurs de la parti e AD En velo pe

Normalement, lÕenvelo ppe de lÕamplificateur est dŽclenchŽe par le jeu dÕune note , mais peut
aussi lÕ•tre par dÕautres sources de la patchbay. Quelle que soit la mŽthode utilisŽe pour
dŽclencher lÕenvelo ppe , les quatre interru pteurs de la parti e AD Envelo pe dŽterm inent le
comportement de lÕen velo ppe apr•s son dŽclenchement.

5.6.9.1. Gate/T rig

Cet interru pteur bascule la f onction de lÕEn velo ppe AD entre deux rŽglag es : G ate et T rig.

¥ Gate : LÕEnvelo ppe AD commence quand une note est jouŽe/ dŽclenchŽe et passe
au niv eau maximal ˆ la vitesse de lÕAttaque. LÕamplificateur se mainti ent au
niv eau maximal jusquÕˆ ce que la note soit rel‰chŽe, puis quand lÕenvelo ppe
entre dans la phase de Decay. LÕenvelo ppe ne se rŽinitialisera pas compl•tement
ˆ zŽro si une autre note est dŽclenchŽe av ant que la phase de Decay soit
term inŽe ; elle re prendra la phase d'attaque de l'en velo ppe d'amplitude et
passera au niv eau maximal ˆ la vitesse de l'Attaque .

¥ Trig : LÕEnvelo ppe AD commence quand une note est jouŽe/ dŽclenchŽe . I l nÕy
a pas de phase de sustain : lÕenvelo ppe entre dans la phase de Decay apr•s
la fin de lÕAttaque. LÕenvelo ppe compl•te fonctionnera, sauf si une autre note
est dŽclenchŽe , moment auquel l'amplitude se remet ˆ zŽro et l'en velo ppe
redŽmarre .

� 0: LÕEnvelo ppe AD est normalement dŽclenchŽe quand lÕEnvelo ppe ADSR est dŽclenchŽe , mais une

source de dŽclenchement diffŽrente peut •tre routŽe ˆ lÕEn velo ppe AD via la patchbay.

5.6.9.2. Once/Loo p

Cet interru pteur bascule la f onction de lÕEn velo ppe AD entre deux rŽglag es : Once et Loo p.

¥ Once : Quand une note est jouŽe/ dŽclenchŽe , lÕamplitude augmente ˆ partir de
zŽro ˆ la vitesse de lÕAttaque et re vient ˆ zŽro ˆ la vitesse du Decay.

¥ Loo p : Lorsque lÕenvelo ppe atteint la fin de la phase de Decay, elle
recommencera ˆ partir du dŽbut. Elle continuera ˆ boucler sur les phases
dÕAttaque et de Decay jusquÕˆ ce que la note soit rel‰chŽe ou redŽclenchŽe .

Le tab leau suiv ant vous aidera peut-•tre ˆ suivre ce qui se passe lorsque diffŽrentes
combinaisons de ces deux interru pteurs sont utilisŽes.

Combinaison

dÕinterru pteurs
RŽponse de lÕEn velo ppe AD

Gate + Once
LÕenvelo ppe augmente quand elle re•oit un signal de gate (note enclenchŽe). Elle dim inue ˆ

la fin du gate (note rel‰chŽe).

Gate + Loo p
LÕenvelo ppe augmente quand elle re•oit un signal de gate (note enclenchŽe) et boucle

jusquÕˆ la fin du gate (note rel‰chŽe), o• elle ch ute de sa position actuelle .

Trig + Once

LÕenvelo ppe joue un cycle Attaque-Decay quand elle re•oit un dŽclencheur (note enf oncŽe).

LÕenvelo ppe est redŽclenchŽe quand elle re•oit un nouv eau dŽclencheur , quelle que soit la

position actuelle .

Trig + Loo p
LÕenvelo ppe boucle indŽfiniment et est redŽclenchŽe par un nouv eau dŽclencheur (note

enf oncŽe), quelle que soit la position actuelle .
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5.7. RŽponse Legato vs R etrigg er des notes

Une fonction secondaire de Shift vous permet de dŽcider de la mani •re dont vous voulez
que le Mini Brute 2 rŽponde lorsque des notes sont jouŽes legato (ex : une deuxi •me note
est jouŽe av ant rel‰chement de la prem i•re note). I l y a deux rŽponses possib les : av ec le
rŽglag e Legato , les notes ne se redŽclenchent pas, alors quÕavec le rŽglag e Retrigg er, elles
se redŽclenchent.

Le mode Retrig redŽmarrera les en velo ppes ˆ partir de leurs phases dÕAttaque, sauf si un
c‰ble est branchŽ ˆ lÕune des entrŽes T rig de la patchbay.

Pour alterner entre une rŽponse Legato et Retrigg er, maintenez le bouton Shift enf oncŽ et
appuyez sur le M i le plus aigu du clavi er.

5.8. La parti e Patchbay

Veuillez lire le chapitre sur la patchbay [p.54] pour dŽcouvrir ses f onctionnalitŽs.

5.9. Les f onctions secondaires de Sh ift

Certaines fonctions secondaires tr•s utiles sont activ Žes en maintenant le bouton Shift
enf oncŽ et en appuyant sur un bouton ou une touche . Pour en sav oir plus sur ces fonctions,
veuillez consulter le chapitre Les f onctions de Sh ift [p.127].

La touche de rŽ ponse Legato/R etrig

�(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*���������&�$$��+�)+&-(!�+( ��



6. LES BASES DE LA S YNTHéSE

Votre Mini Brute 2 est un synthŽtiseur vrai analogique , tous les sons sont donc produits par
des circuits Žlectroniques analogiques. Aucun circuit inf ormatique numŽrique n'est impliquŽ
dans la gŽnŽration, le filtrag e ou le contr™le de base du son. C'est l'une des raisons pour
lesquelles le M ini Brute 2 crŽe des sons Žlectroniques riches, animŽs et viv ants.

6.1. LÕarchitecture du synthŽtiseur analogique

La cha”ne de production sonore analogique re pose sur une approche classique appelŽe
synth•se soustractiv e. Le gŽnŽrateur sonore de base est une forme dÕonde dotŽe dÕun
contenu harmonique riche ; filtrer puis Ç soustraire È les harmoniques pour crŽer de
nouv elles variations sur le timbre original. Les circuits suiv ants (un gŽnŽrateur d'en velo ppe
en liaison av ec un VCA, ou amplificateur contr™lŽ en tension) modifi ent le niv eau de mani •re
prŽcise pour crŽer une dynam ique .

6.1.1.Les g ŽnŽrateurs de signaux

Les gŽnŽrateurs de signaux sont les circuits produisant les formes dÕonde de base du son.
I l y a deux catŽgori es de base : les gŽnŽrateurs de signaux ˆ hauteur dŽterm inŽe et les
gŽnŽrateurs de signaux ˆ hauteur indŽterm inŽe .

6.1.1.1.GŽnŽrateur de signal ˆ hauteur dŽterm inŽe (oscillateurs)

Ce syst•me , aussi appelŽ oscillateur , produit un signal Žlectronique caractŽrisŽ par un motif
arrang Ž et rŽpŽtitif (appelŽ forme dÕonde). Le nombre de fois que ce motif est rŽpŽtŽ en une
seconde dŽterm ine la frŽquence du signal, qui dŽterm ine sa hauteur de note . Par exemple ,
un motif rŽpŽtŽ toutes les 2,27 ms correspond ˆ une frŽquence fondamentale de 440 cycles
par seconde , ou 440 Hertz (une unitŽ de mesure pour les cycles par seconde nommŽe en
lÕhonneur dÕHeinrich Hertz, qui fut le prem ier ˆ dŽmontrer lÕexistence dÕondes magnŽtiques,
et abrŽg Že Hz). Cette frŽquence est associ Že ˆ la hauteur du La du m ili eu sur un clavi er de
piano . En gŽnŽral, les oscillateurs fournissent une parti e ou la totalitŽ des formes d'onde de
base suiv antes : sinuso•dale , triangulaire , dent de sci e, carrŽe et impulsion.

Si ces formes dÕonde ont la m•me frŽquence , alors leur hauteur de note est Žquiv alente .
Cependant, les diffŽrentes formes d'onde ont des timbres diffŽrents. Par exemple , l'onde
sinuso•dale a une sonoritŽ sombre et simple , tandis que l'onde en dent de sci e a une
sonoritŽ tr•s claire . L'onde carrŽe ressemb le un peu ˆ une clarinette et l'onde dÕimpulsion ˆ
un hautbois.

Ces formes dÕondes complex es sont en fait constituŽes de plusi eurs ondes sinuso•dales
: une onde sinuso•dale fondamentale qui dŽterm ine la frŽquence de base et des ondes
sinuso•dales qui re prŽsentent des harmoniques plus ŽlevŽs de cette frŽquence qui,
lorsquÕassemb lŽs, produisent un timbre unique . Ces harmoniques sont un m ulti ple enti er de
la frŽquence fondamentale , par exemple , le deuxi •me harmonique re prŽsente le doub le de
la frŽquence f ondamentale , le troisi •me harmonique le tri ple , et ainsi de suite .

Un seul cycle de chaque f orme dÕonde : sinuso•dale , triangulaire , dent de
sci e, carrŽe et impulsion
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Plus important encore , d'autres dispositifs peuv ent contr™ler un oscillateur pour rŽgler sa
hauteur de note (contr™leur ˆ clavi er), moduler sa hauteur de note (vibrato) et moduler la
forme des f ormes d'onde (PWM, U ltrasaw).

6.1.1.2. GŽnŽrateur de signal ˆ hauteur indŽterm inŽe

Contrairement ˆ la catŽgori e prŽcŽdente , un gŽnŽrateur de signal ˆ hauteur indŽterm inŽe
(aussi appelŽ gŽnŽrateur de bruit) nÕa pas de motif rŽguli er et pŽriodique : lÕamplitude
du signal chang e touj ours de mani •re alŽatoire . Par consŽquent, il nÕa pas de frŽquence
fondamentale (dÕo• pas de hauteur de note), et son spectre harmonique est composŽ dÕun
nombre quasi infini de frŽquences nÕayant aucune relation harmonique .

De tels signaux ont des sonoritŽs tr•s diffŽrentes des signaux ˆ hauteur de note dŽterm inŽe
et sont comme le son du vent, dÕuncourant d'eau, dÕunŽchappement de vapeur , de la plui e,
dÕune cascade , etc.

Les frŽquences f ondamentales et les harmoniques des f ormes dÕonde
sinuso•dale et en dent de sci e

La sorti e dÕun gŽnŽrateur de bruit alŽatoire
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6.1.2. Les amplificateurs de signal

Les amplificateurs de signal (ou w av e-shapers) transf orment ou dŽf orment le signal de
base ˆ hauteur dŽterm inŽe dÕun oscillateur pour augmenter leur contenu harmonique , et
rendent leur sonoritŽ plus claire et plus riche . Le Mini Brute 2 fournit trois amplificateurs de
signal :

¥ L'Ultrasaw construit deux co pies dŽphasŽes du signal en dent de sci e de base .
Ces co pies ont des dŽcalag es de phase indŽ pendants et Žvolutifs les uns par
rapport aux autres, et sont finalement mŽlang Žes au signal en dent de sci e. I l en
rŽsulte un effet d'ensemb le viv ant, riche et clair dont le caract•re dŽpend de la
vitesse de modulation des co pies dŽ phasŽes.

¥ Le Pulse Width Modulator (ou PWM Ð Modulateur de larg eur dÕimpulsion) prend
l'onde carrŽe et chang e le rapport entre le moment o• la forme d'onde est au
maxim um ou au m inim um. L'onde carrŽe correspond ˆ une larg eur dÕimpulsion
de 50%. Cette derni •re peut •tre rŽglŽe sur une larg e plag e (50% ˆ 90%) ce qui
permet de crŽer une grande vari ŽtŽ d'instruments ayant une sonoritŽ Çfine È,ou
comme des instruments ˆ v ent en bois.

¥ Le Metalizer prend la forme d'onde triangulaire de base et la Ç dŽf orme/ pli e
È pour crŽer des formes d'onde tr•s complex es et irrŽguli •res, riches en
harmoniques ŽlevŽs. I l en rŽsulte des sons Ç mŽtalliques È idŽaux pour les
sonoritŽs de ty pe clav ecins et clavinets. La modulation dynam ique (LFO ou
en velo ppe) des param•tres de distorsion/ pliag e permet d'obtenir un univ ers de
bruits rŽsonants, semb lab les ˆ ceux d'une bobine ˆ ressort.

La g ŽnŽration dÕune f orme dÕonde U ltrasaw

La larg eur dÕimpulsion dÕune onde carrŽe peut •tre modulŽe
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Le haut dÕune onde triangulaire est re pli Ž par le Metalizer
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6.1.3. Le filtre

6.1.3.1. QuÕest-ce quÕun filtre ?

En gŽnŽral, un filtre suit le gŽnŽrateur de signal ainsi que les amplificateurs de signal, et
modifi e le contenu spectral du signal ou des signaux. I l peut s'agir soit d'attŽnuer (filtrer) soit
de mettre l'accent (rŽsonance) sur des harmoniques particuli ers, ces chang ements pouv ant
•tre statiques ou dynam iques. Les filtres sont des circuits tr•s importants dont la conce ption
contribue grandement au son et au caract•re du synthŽtiseur.
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6.1.3.2. Ty pes de filtres : passe-bas, passe-bande , passe-haut et cou pe-
bande

Un filtre peut fonctionner de plusi eurs fa•ons ou modes. On appelle ces modes les fonctions
de transfert ou les rŽponses spectrales . Dans le Mini Brute 2, le filtre peut fonctionner en tant
que filtre passe-bas, passe-bande , passe-haut ou cou pe-bande .

En mode passe-bas (lo w-pass), les contenus spectraux sous une frŽquence de cou pure
donnŽe restent inchang Žs, alors que les harmoniques au-dessus de la cou pure sont
attŽnuŽs. LÕattŽnuation est une fonction o• plus la frŽquence de lÕharmonique est ŽlevŽe,
plus lÕattŽnuation sera grande . En dÕautres termes, on lÕappelle un mode passe-bas parce
quÕilpasse les basses frŽquences sous la cou pure et rŽduit les hautes frŽquences au-dessus
de la cou pure . Cette corrŽlation d'attŽnuation de la frŽquence dŽterm ine la pente du filtre ,
qui est mesurŽe en -dB/ octav e (c.-ˆ-d. la quantitŽ d'attŽnuation appliquŽe ˆ un harmonique
dont la frŽquence est deux f ois plus Žle vŽe que la v aleur de cou pure).

En mode passe-bande (band-pass) la frŽquence de cou pure de vient la frŽquence centrale
dÕune bande . Les harmoniques dans cette bande restent inchang Žs, alors que les
harmoniques au-dessus et en dessous de la plag e de la bande sont f ortement attŽnuŽs.

En mode passe-haut (h igh-pass) les harmoniques au-dessus de la frŽquence de cou pure
restent inchang Žs, alors que les harmoniques en dessous sont attŽnuŽs.

Mani •re dont un filtre passe-bas affecte le son

Mani •re dont un filtre passe-bande affecte le son
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En mode cou pe-bande (notch ou filtre de rŽjection), la frŽquence de cou pure de vient une
frŽquence centrale de la bande : des harmoniques dans cette bande sont attŽnuŽs, alors
que des harmoniques au-dessus et en dessous de cette bande restent inchang Žs.

La frŽquence de cou pure ne doit pas •tre statique : la contr™ler av ec dÕautres dispositifs
tels quÕun clavi er (suivi de clavi er), ou un LFO, un gŽnŽrateur dÕenvelo ppe ou dÕautres
contr™leurs, crŽe des timbres intŽressants, chang eant dynam iquement.

6.1.3.3. RŽsonance ou accentuation

La rŽsonance est la capacitŽ dÕun filtre ˆ amplifi er ou accentuer des harmoniques proches
de la frŽquence de cou pure , crŽant ainsi un pic dans la rŽponse spectrale . Ce param•tre
peut •tre augmentŽ jusqu'ˆ ce que les filtres n'agissent plus comme un simple filtre , mais
commencent ˆ osciller seuls.

Mani •re dont un filtre passe-haut affecte le son

Mani •re dont un filtre cou pe-bande affecte le son

La rŽsonance accentue une plag e particuli •re de frŽquences
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6.1.4. LÕamplificateur

LÕamplificateur suit gŽnŽralement le filtre et dŽterm ine lÕamplitude globale du signal. Son
gain est contr™lab le par plusi eurs sources de modulation telles quÕun LFO, un gŽnŽrateur
dÕenvelo ppe ou certains ty pes de contr™les externes (tels quÕune pŽdale). LÕamplificateur est
princi palement responsab le de la f ormation de la dynam ique d'un son.

LÕamplificateur ˆ lÕŽtag e final du signal
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6.1.5. Les modulateurs

Les modulateurs fournissent des signaux spŽcialement con•us pour contr™ler le
comportement des oscillateurs, des filtres et des amplificateurs. Contrairement aux
oscillateurs audio , les modulateurs sont des signaux basse-frŽquence . Par exemple , quand
vous chantez av ec un vibrato , vous Çmodulez Èvotre voix av ec un chang ement de hauteur
basse-frŽquence , ty piquement autour de 5Hz ou plus. Le circuit de trŽmolo sur un
amplificateur de guitare module le niv eau de lÕamplificateur.

Les modulateurs sont utiles pour crŽer des chang ements de hauteur dynam iques (comme
la Ç w obulation È ou la crŽation de ch irps), des balayag es de timbre et des variations
de niv eau. Les princi paux modulateurs sont le LFO (lo w frequency oscillator Ð oscillateur
basse-frŽquence) et le gŽnŽrateur dÕenvelo ppe , mais ils peuv ent aussi •tre fournis par des
sources externes qui gŽn•rent des signaux de tension de contr™le (control voltag e Ð CV)
qui apportent de la modulation, et des signaux de gate qui activ ent et dŽsactiv ent les
modulateurs ou les notes.

6.1.5.1. Les oscillateurs basse-frŽquence (LFO)

Un LFO est un oscillateur basse-frŽquence qui peut produire plusi eurs formes dÕondes
ˆ des frŽquences subaudio (de 0,05 Hz ˆ 100 Hz). Dans le Mini Brute 2, les options de
formes dÕonde sont : sinuso•dale , triangulaire , dent de sci e, carrŽe , pas alŽatoires et ondes
alŽatoires. La quantitŽ et la polaritŽ de ces ondes (par exemple , si elles de viennent positiv es
ou nŽgativ es) peuv ent •tre contr™lŽes av ant dÕ•tre alimentŽes v ers les dispositifs cib les.

Un signal peut •tre modifi Ž par des pas alŽatoires ou des pas alŽatoires
lissŽs
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6.1.5.2. Les g ŽnŽrateurs dÕen velo ppe

Contrairement ˆ un LFO, un gŽnŽrateur dÕenvelo ppe ne fournit pas de motif rŽpŽtitif , mais il
est contr™lŽ par le clavi er ou lÕentrŽe Gate . LÕenvelo ppe AD contr™le lÕamplitude du son, alors
que lÕenvelo ppe ADSR est dŽdi Že au F iltre et affecte le contenu harmonique du son.

� 0: La patchbay permet aux en velo ppes dÕ•tre routŽes vers dÕautres destinations et dŽclenchŽes par

dÕautres sources.

AD (Attack, Decay)

LÕenvelo ppe AD dŽterm ine la mani •re dont le niv eau chang e au fil du temps lorsque vous
jouez une note . En chang eant ses param•tres (Attack et Decay) nous pouv ons contr™ler la
fa•on dont le son entre et sort. Nous av ons vu cela dans la parti e sur lÕenvelo ppe AD [p.12]du
chapitre DŽmarrag e rapide .

ADSR (Attack, Decay, Sustain, R elease)

Les curseurs Attack, Decay, Sustain et Release contr™lent diffŽrentes phases de lÕenvelo ppe
du F iltre . Voici un surv ol rapide de chaque phase .

¥ RŽglez les curseurs Attack et Decay de la parti e AD ENVEL OPE au m inim um

¥ Tournez le potentiom•tre Cutoff de la parti e FIL TER sur le m inim um

¥ Dans la parti e OSC MIX ER,
1 Baissez le curseur Osc 2 au m inim um

1 Baissez le curseur de lÕonde carrŽe de lÕOsc 1 au m inim um

1 Montez le curseur de lÕonde en dent de sci e de lÕOsc 1 au maxim um

LÕonde en dent de sci e a plus de contenu harmonique que lÕonde carrŽe , ainsi, il sera plus
facile d'entendre l'impact de chacune des phases de l'ADSR sur le filtre .

Attack

Jouez une note . Le son sera tr•s f aib le.

¥ Tournez le potentiom•tre FM1 de la parti e FIL TER dans le sens des aiguilles dÕune
montre jusquÕau maxim um

¥ Montez le curseur Attack de la parti e ADSR aux 3/4

Puis, jouez une note et maintenez-la. Le contenu harmonique du son va progressiv ement
augmenter jusquÕˆ ce que le son soit tr•s clair , puis il ch utera tr•s rapidement du fait que le
curseur Decay est rŽglŽ au m inim um.

Decay

¥ Descendez le curseur Attack de la parti e ADSR au m inim um

¥ Jouez une note plusi eurs fois et augmentez progressiv ement le curseur Decay
de la parti e ADSR jusquÕaux 3/4
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Maintenant, jouez une note et maintenez-la. Le son va commencer rapidement et sera tr•s
clair , mais le contenu harmonique dim inuera progressiv ement jusquÕˆ ce que le son soit
ˆ nouv eau tr•s faib le. La durŽe de decay de lÕenvelo ppe du filtre contribue larg ement au
caract•re dÕun son.

Sustain

La phase de Sustain contr™le un niv eau, pas une vitesse . Elle dŽfinit la cib le de la phase de
Decay, le point de re pos pour le decay du contenu harmonique .

¥ RŽglez le curseur Decay de la parti e ADSR sur le point ˆ m i-chem in

¥ Jouez une note et Žcoutez le point de re pos du contenu harmonique

¥ Augmentez le curseur Sustain de la parti e ADSR dÕenviron 2/3 v ers le haut

Puis, jouez une note et maintenez-la. Le contenu harmonique du son dŽclinera aussi
rapidement que lorsque la prem i•re note a ŽtŽ jouŽe , mais il ne dŽclinera pas autant cette
fois-ci. Le niv eau de Sustain indique au filtre qu'il doit rester quelque peu ouv ert tant que la
note est maintenue . Cela permet ˆ une certaine quantitŽ de contenu harmonique de rester
audib le.

Release

Ë ce stade de nos tests ADSR, l'en velo ppe du filtre s'est touj ours cou pŽe rapidement apr•s
rel‰chement de la note . La phase de Release contr™le le temps qu'il faudra au filtre pour
dispara”tre apr•s av oir rel‰chŽ la note .

¥ Montez le curseur Decay de la parti e AD aux 3/4

¥ RŽglez les curseurs Sustain et Decay de la parti e ADSR ˆ en viron 2/ 3 vers le haut

Jouez la m•me note de mani •re rŽpŽtŽe et montez petit ˆ petit le curseur Release de la
parti e ADSR. Le contenu harmonique des notes que vous jouez prendra plus de temps ˆ
dim inuer apr•s rel‰chement des notes.

Mais cette parti e pourrait •tre plus difficile ˆ comprendre , ˆ moins que vous fassi ez le test
suiv ant.

¥ RŽglez le curseur Decay de la parti e AD au m inim um

¥ Jouez une note et rel‰chez-la. Le son dim inuera d•s que la note est rel‰chŽe .

Maintenant, jouez la m•me note de mani •re rŽpŽtŽe tout en montant et baissant le curseur
Release de la parti e ADSR. Le curseur semb le nÕavoir plus aucun effet. CÕest parce que
lÕenvelo ppe AD contr™le lÕamplitude du son : si lÕamplitude a ŽtŽ rŽduite ˆ zŽro par la
phase de Decay de lÕADlors du rel‰chement de la note , la phase de Release de lÕADSRne
sÕentendra pas puisque le son lui-m•me nÕest plus audib le.
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6.1.5.3. Attaque AD vs Attaque ADSR : quelle est la diffŽrence ?

Maintenant que nous av ons parcouru toutes les phases de chaque ty pe dÕenvelo ppe , faisons
un essai rapide pour illustrer la diffŽrence entre ces derni •res.

¥ Dans la parti e FIL TER, rŽglez le potentiom•tre Cutoff au m inim um et le
potentiom•tre FM1 au maxim um (+)

¥ Dans la parti e OSC MIX ER, rŽglez le curseur dent de sci e au maxim um et tous
les autres curseurs au m inim um

¥ Comme point de dŽpart, rŽglez tous les curseurs au m inim um dans les parti es
ADSR et AD En velo pe

¥ Dans la parti e ADSR ENVELOPE, montez les curseurs Decay et Sustain ˆ m i-
chem in

¥ Aucun c‰b le ne doit •tre connectŽ ˆ la patchbay.

Ë ce stade , voici un aper•u du patch, pour sÕassurer que nous en sommes au m•me point :

Lorsque vous jouez une note , le son doit dŽmarrer rapidement et clairement et dispara”tre
aussi rapidement quand la note est rel‰chŽe. Alors que la note est maintenue , son contenu
harmonique de vrait mettre en viron 2 secondes ˆ atteindre le niv eau de Sustain.

¥ Montez le curseur Attack de la parti e ADSR ˆ m i-chem in

¥ Jouez une note et maintenez-la. Le contenu harmonique du son se constituera
progressiv ement

¥ Remettez le curseur Attack de la parti e ADSR au m inim um

¥ Montez le curseur Attack de la parti e AD aux 3/4.

Puis, jouez une note et maintenez-la tout en Žcoutant attentiv ement. Le son va sÕestomper
petit ˆ petit, mais son contenu harmonique restera constant tout au long du chang ement
dÕamplitude .

Point de dŽ part de lÕex emple dÕen velo ppe du filtre/ADSR
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7. LA P ATCHBAY

Le Mini Brute 2 est un synthŽtiseur impressionnant av ec un ensemb le de circuits analogiques
puissants qui le place dans une classe ˆ part. Mais av ec lÕajout de la patchbay, le Mini Brute
2 rej oint les rangs des synthŽtiseurs modulaires de plusi eurs f ois sa taille .

Ce chapitre se concentrera sur les parti es individuelles de la patchbay du Mini Brute 2 et sur
la mani •re dont elles sont liŽes les unes aux autres. I l y a autant de fa•ons su pplŽmentaires
d'utiliser la patchbay qu'il y a de synthŽtiseurs externes capab les de gŽnŽrer des signaux
compatib les.

7.1. Conce pts g ŽnŽraux

7.1.1.Les parti es de la patchbay

Une ligne blanche est tracŽe autour de certains grou pements de prises dÕentrŽe/de sorti e.
Elle indique quelles connexions sont li Žes ˆ quels composants du M ini Brute 2.

Dans lÕexemple ci-dessus, les trois prem i•res prises de gauche apparti ennent au Filtre , les
trois du m ili eu ˆ lÕŽtage final de sorti e (AMP) et les deux prises de droite routent les signaux
vers le/ pro venant du circuit de lÕin verseur (I nverter).

La patchbay du M ini Brute 2

Des lignes b lanches dŽlim itent les parti es de la patchbay

	� �(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*���������&�*� ��,



Nous couvrirons le fonctionnement de chaque parti e de la patchbay plus tard dans ce
chapitre .

7.1.2. Les points de patch : entrŽes vs sorti es

Les connecteurs de la patchbay du Mini Brute 2 se classent en deux catŽgori es princi pales :
les entrŽes et les sorti es. Elles sont faciles ˆ reconna”tre : des cases blanches contenant du
texte ou des dessins se trouv ent sous les prises de sorti e, alors quÕilnÕya que des mots sous
les prises dÕentrŽe .

Serv ez-v ous des prises de sorti e comme de sources pour les prises dÕentrŽe, et utilisez les
prises dÕentrŽe en tant que destinations pour les prises de sorti e.

7.1.3. Les sorti es sont ˆ pleine Žchelle

Le signal aux prises de sorti e est la sorti e directe de n'importe quelle source qu'elles
re prŽsentent. Par exemple , les prises de sorti e de forme d'onde de la parti e VCO 1 sont ˆ
pleine puissance : rŽgler les curseurs de la parti e OSC MIX ER ne contr™lera pas leurs niv eaux
de sorti e.

DÕautres exemples incluent les prises Out 1et Out 2 de la parti e LFO 1&2. Si le signal de sorti e
direct dÕunLFO est tro p grand pour la destination dÕentrŽe dŽsirŽe , il de vra •tre lim itŽ dÕune
mani •re ou dÕune autre . Heureusement, nous av ons fourni deux ensemb les dÕAttŽnuateurs
dans la patchbay ˆ cet effet. Nous dŽcrirons comment utiliser les AttŽnuateurs [p.73] dans
cette parti e du manuel.

Les prises dÕentrŽe et de sorti e se
distinguent par diffŽrents ty pes de

marquag es

Sorti es directes des f ormes d'onde
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7.1.4. Les connexions prŽ-c‰b lŽes

Nombre des points de patch comportent des lettres bleues sŽrigraph iŽes sous la prise . Si
vous regardez attentiv ement, v ous remarquerez quÕil sÕagit de prises dÕentrŽe .

Nous passerons en re vue la signification de chacun de ces marquag es au fur et ˆ mesure
que nous couvrirons chaque parti e de la patchbay. Mais pour utiliser un exemple de la
parti e illustrŽe ci-dessus, le marquag e (KBD) signifi e que la hauteur de note du VCO 1 suit
normalement le clavi er du Mini Brute 2 (abrŽ viation KBD). Si un c‰ble patch est connectŽ ˆ la
prise VCO 1 Pitch, il va interrompre cette connexion et dire au VCO 1 de s'attendre ˆ ce que
ses signaux de modulation pro viennent d'une autre source telle qu'un LFO ou la sorti e d'une
en velo ppe .

Les marquag es b leus montrent les
routag es dÕentrŽe par dŽf aut
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7.1.5. PŽri phŽriques externes vs routag es internes

La plu part des prises dÕentrŽe et de sorti e peuv ent •tre connectŽes ˆ dÕautres dans la
patchbay. Cependant, il est par fois plus sensŽ de reli er certains connecteurs ˆ un dispositif
externe . Par ex emple , ex am inez la parti e Sequencer :

La prise dÕentrŽe Clock est destinŽe ˆ rece voir des signaux pro venant dÕundispositif externe
afin que le SŽquenceur et lÕArpŽgiateur du Mini Brute 2 puissent •tre synchronisŽs ˆ une
source dÕhorlog e externe .

De m•me , la prise de sorti e Sync est destinŽe ˆ transmettre des signaux ˆ un dispositif
externe afin que le M ini Brute 2 puisse servir de source dÕhorlog e pour un dispositif externe .

� 0: Le logici el MID I Control Center vous permet de spŽcifi er le ty pe dÕhorloge que le Mini Brute 2 de vrait

en voyer et rece voir. Une larg e gamme dÕoptions est disponib le, le chapitre MCC [p.111]vous en dit plus ˆ

ce pro pos

7.1.5.1. Les entrŽes de tension de contr™le

Certains marquag es rŽv•lent les tensions de contr™le par dŽf aut que le Mini Brute 2 utilise en
interne :

La parti e Sequencer de la
patchbay
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Par exemple , pour lÕentrŽe CV de la parti e VCA et pour lÕentrŽe Att 2 de la parti e
ATTENUATOR, le contr™le prŽ-c‰blŽ est la source interne +5V du Mini Brute 2. Cependant, il est
possib le de patcher nÕimporte quelle tension de contr™le standard ˆ la patchbay ici (1V, 2V,
5V, 8V, etc.).

Ces marquag es indiquent des tensions
internes
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7.2. La parti e VCO 1

7.2.1. Pitch

La connexion prŽ-c‰blŽe ˆ la prise Pitch de la parti e VCO 1 correspond au clavi er (KBD). Le
branchement d'un c‰ble patch rompra cette connexion et permettra ˆ la nouv elle source de
contr™ler la frŽquence du V CO 1.

7.2.2. FM

Quand un c‰ble patch est connectŽ ˆ la prise dÕentrŽe FM, la connexion prŽ-c‰blŽe entre le
VCO 1 et le VCO 2 est rompue . Tout comme av ec le VCO 2, la quantitŽ de modulation de
frŽquence (FM) du VCO 1 est commandŽe par le potentiom•tre FM de la parti e VCO 1 du
panneau su pŽri eur. Ce potentiom•tre doit •tre rŽglŽ sur une valeur su pŽri eure ˆ zŽro pour
que la FM se produise .

7.2.3. Ultrasaw

Normalement, lÕintensitŽ du modificateur de la forme dÕonde Ultrasaw [p.37] est basŽe sur
les rŽglag es du LFO 2. I nterrompre cette connexion av ec un c‰ble patch permet ˆ la nouv elle
source de contr™ler la rapiditŽ de modulation du dŽphasag e de la deuxi •me co pie de l'onde
en dent de sci e.

Rappel : la quantitŽ de modulation de lÕUltrasaw est commandŽe par le potentiom•tre
Ultrasaw Amt de la parti e VCO 1 du panneau su pŽri eur. Ce potentiom•tre doit •tre rŽglŽ sur
une valeur su pŽri eure ˆ zŽro pour que lÕUltrasaw soit audib le. Le curseur dent de sci e de la
parti e OSC MIX ER doit Žgalement •tre rŽglŽ suffisamment haut pour que lÕonde en dent de
sci e de base soit audib le.

7.2.4. PWM

Par dŽf aut, le LFO 1 est la source de la modulation de larg eur dÕimpulsion (Pulse W idth
Modulation Ð PWM), mais une autre source peut •tre utilisŽe pour la contr™ler sur ce point
de patch.

Pour entendre la PWM, il faut que le potentiom•tre PWM de la parti e VCO 1 du panneau
su pŽri eur soit rŽglŽ ˆ une valeur non nulle . Le curseur de lÕonde carrŽe de la parti e OSC
MIX ER doit aussi •tre rŽglŽ suffisamment haut.

La parti e VCO 1
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7.2.5. Metal I n

Le point de patch Metal I n permet ˆ une source entrante dÕ•tre pli Že et re pli Že de la m•me
mani •re que l'onde triangulaire du VCO 1.I nsŽrer un c‰ble patch ici dŽriv e la forme dÕonde
triangulaire prŽ-c‰b lŽe du V CO 1.

Pour entendre lÕeffet Metalizer sur la source , il faut que le potentiom•tre Metalizer ou Metal
Mod soit rŽglŽ sur une valeur non nulle . Le curseur de lÕonde triangulaire de la parti e OSC
MIX ER doit aussi •tre rŽglŽ suffisamment haut.

Rappel : les potentiom•tres Metalizer et Metal Mod influent lÕunsur lÕautre : une combinaison
de la source de Metal Mod et du rŽglag e du potentiom•tre Metal Mod interagit pour modifi er
le niv eau de lÕeffet Metalizer.

� La prise Metal I n est cou plŽe en courant alternatif , terme technique qui signifi e que les LFO lents ou

les en velo ppes ne sont pas susce ptib les d'•tre pli Žs correctement par les circuits de la prise Metal I n.

7.2.6. Metal M od

La source par dŽf aut du param•tre Metal Mod est la vŽlocitŽ dÕune note jouŽe sur le clavi er
du Mini Brute 2. Mais une source diffŽrente peut •tre utilisŽe en connectant sa sorti e ˆ ce
point de patch.

Par exemple , essayez de connecter un c‰ble patch ˆ partir de la sorti e Out 1 de la parti e
LFO 1&2 de la patchbay vers lÕentrŽe Metal Mod. La prof ondeur de modulation du LFO 1 du
Metalizer peut •tre ajustŽe ˆ lÕaide du potentiom•tre Metal Mod, alors que la vitesse et la
forme dÕonde du LFO 1 peuv ent servir ˆ dŽterm iner cette modulation de diffŽrentes f a•ons.

Rappel : le potentiom•tre Metalizer dŽfinit la quantitŽ initiale de lÕeffet Metalizer et le
potentiom•tre Metal M od dŽterm ine le degrŽ de modulation de cette quantitŽ .
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7.2.7. Sync

I l nÕya pas de connexion prŽ-c‰blŽe pour cette entrŽe . Elle peut servir ˆ rŽgler le son de Ç
synchronisation dure È(hard sync) classique en for•ant le VCO 1ˆ suivre la hauteur de note
du V CO 2.

Voici un ex emple de patch :

¥ Accordez le V CO 2 une octav e en dessous

¥ RŽglez lÕinterru pteur W av e du V CO 2 sur C arrŽe et R ang e sur F ine

¥ Transposez le M ini Brute 2 deux octav es v ers le bas

¥ RŽglez tous les curseurs de la parti e OSC MIX ER au m inim um sauf celui de la
Dent de sci e

¥ Dans la parti e VCO 1, placez les potentiom•tres F ine T une et FM ˆ 3h en viron

¥ SŽlectionnez LP dans la parti e Filter et rŽglez FM et RM au centre (12h)

¥ Placez Cutoff et R esonance sur zŽro et Att 1 > Cutoff ˆ 2h

¥ RŽglez les curseurs Attack et R elease de la parti e ADSR ˆ zŽro

¥ Placez les curseurs Decay et Sustain de la parti e ADSR ˆ 2/3 v ers le haut

¥ Sur la patchbay, effectuez les connexions suiv antes :
1 Parti e MID I : KBD (sorti e) v ers la parti e VCO 2 : P itch 2 (entrŽe)

1 Parti e VCO 2 : O ut v ers la parti e VCO 1 : Sync (entrŽe)

1 Parti e ADSR : O ut v ers la parti e ATTENUATORS : I n 1

1 Parti e ATTENUATORS : Out 1 vers la parti e VCO 1 : Pitch (entrŽe)

Voici ˆ quoi le patch de vrait ressemb ler. Nous av ons om is les LFO et dÕautres param•tres
non pertinents :

Maintenant, jouez quelques notes grav es. Vous de vri ez entendre un balayag e de
synchronisation caractŽristique .

Exemple de patch H ard Sync
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7.2.8. Lin FM

La FM linŽaire (Lin) aj outera des harmoniques au VCO 1 d'une mani •re tr•s diffŽrente
de la FM exponenti elle fourni e par le potentiom•tre FM de la parti e VCO 1. LÕune des
caractŽristiques de la FM linŽaire est quÕelle est moins susce ptib le de perturber la hauteur
de note f ondamentale que la FM exponenti elle .

Voici un essai qui pourrait aider ˆ montrer la diffŽrence . Prem i•rement, rŽtab lissez le patch
de base de lÕonde carrŽe [p.10] du chapitre DŽmarrag e rapide , puis :

¥ Augmentez le niv eau du curseur Osc 2 de la parti e OSC MIX ER

¥ Placez lÕinterrupteur Rang e du VCO 2 sur All et accordez le VCO 2 une octav e au-
dessus du V CO 1

¥ Dim inuez le niv eau du curseur Osc 2 ˆ zŽro afin dÕentendre uniquement le VCO 1

¥ Maintenez une note et Žcoutez la hauteur du V CO 1

¥ Tournez progressiv ement le potentiom•tre FM du V CO 1 de zŽro ˆ en viron 4h

RŽsultat : une fois que le bouton FM a passŽ le point de 12h, la hauteur originale du VCO
1 de vient de plus en plus difficile ˆ dŽtecter. Essayez aussi de balayer le VCO 2 et vous
verrez que la relation entre les deux oscillateurs est souv ent inharmonique . CÕest la FM
exponenti elle .

Ë prŽsent, configurons un patch pour illustrer les capacitŽs de la FM linŽaire . En se
concentrant uniquement sur la patchbay pour le moment, Žtab lissez ces connexions :

¥ Parti e VCO 2 : Sorti e P itch 2 v ers la parti e ATTENUATORS : I n 1

¥ Parti e ATTENUATORS : Out 1 vers la parti e VCO 1 : Lin FM (entrŽe)

¥ Parti e FIL TER : connectez une extrŽm itŽ dÕunc‰ble ˆ lÕentrŽe Cutoff pour rompre
la connexion prŽ-c‰b lŽe Att 1

La patchbay de vrait ressemb ler ˆ cela :
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Maintenant, pour mettre en contraste la FM linŽaire av ec la FM exponenti elle , faites comme
suit :

¥ RŽaccordez le VCO 2 une octav e au-dessus du VCO 1et rŽduisez de nouv eau son
niv eau ˆ zŽro

¥ Tournez le potentiom•tre Att 1 > Cutoff vers la position 12h (mais pas plus : les
rŽsultats sont moins prŽ visib les au-delˆ). Si vous tracez les connexions de la
patchbay, vous verrez que ce potentiom•tre contr™le le niv eau du VCO 2 alors
qu'il est en voyŽ ˆ la prise d'entrŽe FM linŽaire .

¥ Jouez une note et modifi ez progressiv ement lÕaccord du VCO 2. M•me si la FM
linŽaire affecte le son global, il est touj ours assez facile de dŽtecter la hauteur
originale du V CO 1.

¥ Ë prŽsent, baissez le potentiom•tre Att 1 > Cutoff ˆ zŽro et augmentez le
potentiom•tre FM de la parti e VCO 1.Ce faisant, la hauteur de note fondamentale
du VCO 1chang era comme plus t™tdans cet exemple . Modifi er lÕaccord du VCO 2
apportera de nombreux sons intŽressants par la FM exponenti elle , au dŽtriment
de la hauteur f ondamentale .

Ainsi vous av ez lˆ : deux formes de FM diffŽrentes (Exponenti elle et LinŽaire), chacune av ec
ses pro pres forces et possibilitŽs sonores. Aucune des deux n'est meilleure que l'autre , elles
sont juste adaptŽes ˆ diffŽrents ty pes de sons.

Exemple de FM linŽaire : connexions de la patchbay
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7.2.9. Dent de sci e

Cette prise fournit la sorti e ˆ pleine puissance de la forme d'onde en dent de sci e du VCO 1.
Le rŽglag e du curseur Dent de sci e de la parti e OSC MIX ER nÕapas dÕeffet sur ce connecteur.
Pour contr™ler son niv eau, routez-le ˆ trav ers lÕune des paires dÕ AttŽnuateurs [p.73].

7.2.10. CarrŽe

Cette prise fournit la pleine puissance de sorti e de la forme d'onde carrŽe du VCO 1.
Le rŽglag e du curseur de lÕonde CarrŽe de la parti e OSC MIX ER nÕa pas dÕeffet sur ce
connecteur. Pour contr™ler son niv eau, routez-le ˆ trav ers lÕune des paires dÕAttŽnuateurs
[p.73].

7.2.11. Triangulaire

Cette prise fournit la sorti e ˆ pleine puissance de la forme d'onde triangulaire du VCO 1.Le
rŽglag e du curseur Triangulaire de la parti e OSC MIX ER nÕapas dÕeffet sur ce connecteur.
Pour contr™ler son niv eau, routez-le ˆ trav ers lÕune des paires dÕ AttŽnuateurs [p.73].

7.2.12. Noise

Cette prise fournit la sorti e ˆ pleine puissance du gŽnŽrateur de bruit alŽatoire (Random
Noise). Le rŽglag e du curseur de Bruit de la parti e OSC MIX ER nÕa pas dÕeffet sur ce
connecteur. Pour contr™ler son niv eau, routez-le ˆ trav ers lÕune des paires dÕAttŽnuateurs
[p.73].
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7.3. La parti e VCO 2

7.3.1. LÕentrŽe Pitch 2

Normalement, le VCO 2 suivra la hauteur de note du VCO 1,mais il est possib le dÕinterrompre
cette connexion en branchant une autre source ˆ la prise en haut de la parti e VCO 2. Vous
pouv ez ainsi contr™ler la frŽquence du V CO 2 av ec la sorti e dÕune envelo ppe , par ex emple .

7.3.2. Out du V CO 2

Cette prise fournit la sorti e ˆ pleine puissance de la forme d'onde sŽlectionnŽe du VCO 2.
Le rŽglag e du curseur Osc 2 de la parti e OSC MIX ER nÕapas dÕeffet sur ce connecteur. Pour
contr™ler son niv eau, routez-le ˆ trav ers lÕune des paires dÕ AttŽnuateurs [p.73].

La parti e
VCO 2
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7.4. La parti e EXT IN

7.4.1. Master

LÕentrŽe Master vous permet de faire passer la sorti e audio d'un autre appareil directement
sur les sorti es du Mini Brute 2. Elle ne passe pas ˆ trav ers les filtres ou tout autre circuit :
seul le potentiom•tre Master Volume affectera le signal. Le contr™le du niv eau sur l'appareil
source peut •tre utilisŽ pour Žquilibrer son niv eau av ec celui du M ini Brute 2.

7.4.2. Ext

LÕentrŽe Ext route le signal entrant sur tout le chem in audio du Mini Brute 2 : il arriv e au
curseur Ext de la parti e OSC MIX ER, passe ˆ trav ers la parti e Filtre et est traitŽ par la parti e
Amplificateur. I l peut sÕagir de toute sorte de signaux audio : un autre synthŽ , un m icro phone
ou un passag e m usical. Quelle que soit sa nature , il sera traitŽ comme sÕilsÕagissait dÕundes
VCO internes. (Notez que vous pouv ez utiliser un prŽamplificateur pour stim uler le niv eau de
certains signaux dÕentrŽe).

Cela signifi e Žgalement que pour entendre le contenu de la source d'entrŽe Ext, vous de vez
ouvrir le gate du Mini Brute 2. Cela peut •tre fait en utilisant l'une des trois mŽthodes
suiv antes :

¥ Jouer une note

¥ Envoyer un dŽclencheur ˆ lÕune des en velo ppes du Mini Brute 2 (entrŽe Trig de
lÕAD ou entrŽe T rig de lÕADSR)

¥ Ouvrir lÕAmplificateur ˆ lÕaide du potentiom•tre Att 2 > A mp .

La parti e
EXT IN
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7.5. Les prises de la parti e FIL TER

7.5.1. LÕentrŽe FM

LÕenvelo ppe ADSR est la source prŽ-c‰blŽe pour la prise Frequency Modulation (FM) de
la cou pure du Filtre , mais une autre source peut •tre utilisŽe en branchant un c‰ble ˆ
cette prise . Le nouv eau signal de contr™le modulera la frŽquence de cou pure du Filtre de
la quantitŽ dŽterm inŽe par le potentiom•tre FM de la parti e Filter. NÕoubliez pas que le
potentiom•tre FM doit •tre rŽglŽ sur une valeur non nulle pour que la modulation de la
frŽquence de cou pure du F iltre se produise .

7.5.2. LÕentrŽe RM

Par dŽf aut, le LFO 1 est routŽ au param•tre Resonance Modulation, mais lorsquÕune autre
source est branchŽe ˆ cette prise , elle de viendra la source de modulation.

NÕoubliez pas que le potentiom•tre RM doit •tre rŽglŽ sur une valeur non nulle pour que la
modulation du niv eau de rŽsonance du F iltre se produise .

7.5.3. Cutoff

La frŽquence de cou pure du Filtre peut •tre modulŽe par nÕimporte quelle source Žtant
patchŽe ˆ cette connexion. La prof ondeur de la modulation est contr™lŽe par le
potentiom•tre Att 1 > Cutoff de la parti e Filter.

La parti e Filter
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7.6. La parti e AMP

Si vous voulez que quelque chose d'autre contr™le l'Žtag e de sorti e final de l'amplificateur ˆ
la place de l'en velo ppe AD, branchez la nouv elle source dans la prise AM de la parti e AMP. Ce
faisant, vous contournerez l'en velo ppe AD, de sorte que vous n'entendrez aucun son sortir
du Mini Brute 2 tant qu'un signal n'est pas re•u sur ce connecteur (ou que le potentiom•tre
Att 2 > A mp est augmentŽ).

7.7. La parti e INVERTER

La fonction de cette parti e est simple : tout signal branchŽ sur la prise I n de la parti e
INVERTER sera in versŽ sur la prise O ut.

Par exemple , si vous souhaitez moduler quelque chose av ec le LFO 1,mais que vous voulez
que lÕonde en dent de sci e monte au li eu de descendre , voici comment v ous y prendre :

¥ RŽglez le potentiom•tre W av e du LFO 1 sur la dent de sci e

¥ Branchez un c‰b le sur la prise O ut 1 de la parti e LFO 1&2 de la patchbay

¥ Branchez lÕautre extrŽm itŽ du c‰ble sur la destination de votre choix (ex : lÕentrŽe
Pitch 2 du V CO 2)

Ë prŽsent, au lieu que la hauteur de note du VCO 2 module ˆ la baisse ˆ partir du pic de la
forme d'onde en dent de sci e du LFO, elle modulera ˆ la hausse ˆ partir du point le plus bas
de l'onde du LFO , vers le pic.

� 0: Dans des cas comme celui de l'ex emple ci-dessus, vous pouv ez commencer par router la sorti e

du LFO ˆ trav ers l'un des AttŽnuateurs. Cela vous aidera ˆ contr™ler la prof ondeur de la modulation du

LFO ˆ la destination.

La parti e AMP

La parti e INVERTER
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7.8. La parti e ADSR

7.8.1. Trig

Normalement, un signal de gate pro venant du clavi er du Mini Brute 2 est requis pour
dŽclencher lÕEnvelo ppe ADSR. Cependant, vous pouv ez utiliser une source diffŽrente ˆ la
place , telle quÕun signal de dŽclenchement pro venant dÕun synthŽtiseur modulaire . Pour ce
faire , branchez la nouv elle source sur la prise dÕentrŽe T rig de la parti e ADSR.

7.8.2. La prise O ut de la parti e ADSR

LÕEnvelo ppe ADSR est un modulateur flexib le. Si vous souhaitez utiliser ses Žtag es pour
contr™ler un param•tre interne (ex : FM du VCO 1), branchez un c‰ble de puis la prise Out
vers le connecteur dÕentrŽe de ce param•tre .

Vous pouv ez aussi en voyer ce signal vers un dispositif externe , tel que le filtre dÕun autre
synthŽtiseur modulaire .

La parti e ADSR
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7.9. La parti e AD

7.9.1. Trig de la parti e AD

Normalement, lÕEnvelo ppe AD est dŽclenchŽe lorsque lÕEnvelo ppe ADSR re•oit un signal
de gate . Mais vous pouv ez utiliser une autre source ˆ la place , telle quÕun signal de
dŽclenchement pro venant dÕun dispositif externe . Pour effectuer ce routag e, branchez une
source appro pri Že sur la prise dÕentrŽe T rig de la parti e AD .

7.9.2. Attack de la parti e AD

La durŽe de lÕAttaque de lÕenvelo ppe AD peut •tre modulŽe par une source externe ˆ la place
du curseur Attack de la parti e AD ENVELOPE. Pour la source , il peut sÕagir dÕunLFO. Pour ce
faire , branchez un c‰b le patch ˆ partir de la nouv elle source v ers ce point de patch.

7.9.3. Decay de la parti e AD

La durŽe de Decay de lÕenvelo ppe AD peut •tre modulŽe par une source externe ˆ la place
du curseur Decay de la parti e AD ENVELOPE. Pour la source , il peut sÕagir de la molette de
Modulation. Pour ce faire , branchez un c‰ble patch ˆ partir de la nouv elle source vers ce
point de patch.

7.9.4. La prise O ut de la parti e AD

LÕEnvelo ppe AD est un modulateur polyv alent, capab le dÕaugmenter progressiv ement la
modulation dÕune destination (durŽe de lÕAttaque) ou lÕarr•ter soudainement (durŽe du
Decay). Si vous souhaitez vous servir de ses Žtag es pour contr™ler une destination en
particuli er (interne ou externe), branchez un c‰ble ˆ partir de la parti e Out vers le connecteur
dÕentrŽe du param•tre de destination.

La parti e AD
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7.10. La parti e LFO 1&2

7.10.1. La prise O ut 1

Cette prise fournit la pleine puissance de sorti e de la forme d'onde sŽlectionnŽe du LFO 1.
Pour contr™ler son niv eau, routez-la ˆ trav ers lÕune des paires dÕ AttŽnuateurs [p.73].

7.10.2. La prise O ut 2

Cette prise fournit la pleine puissance de sorti e de la forme d'onde sŽlectionnŽe du LFO 2.
Pour contr™ler son niv eau, routez-la ˆ trav ers lÕune des paires dÕ AttŽnuateurs [p.73].

La parti e LFO 1&2
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7.11.La parti e VCA

Tout comme la parti e sur lÕentrŽe Externe [p.66], la parti e VCA prŽsente un moyen
su pplŽmentaire de router des signaux internes/ externes ˆ trav ers le Mini Brute 2. Ces
signaux peuv ent •tre patchŽs ˆ nÕimporte quelle prise dÕentrŽe et utilisŽs pour moduler ces
destinations.

Mais contrairement aux signaux arriv ant ˆ la prise Ext I n, les signaux en voyŽs dans la parti e
VCA n'apparaissent pas sur le curseur Ext, ils ne passent pas ˆ trav ers le filtre et ne sont pas
traitŽs par la parti e AMP. I ls peuv ent •tre patchŽs ˆ ces emplacements av ec un c‰ble patch
ˆ partir de la prise Out de la parti e VCA [p.72] vers la prise dÕentrŽe appro pri Že, si vous le
souhaitez. Mais leur fonction princi pale est de donner lÕacc•s de la patchbay aux signaux de
contr™le entrants.

7.11.1.I n 1/I n 2

Les entrŽes I n 1et I n 2 sont identiques dans leur fonctionnement, nous allons donc les traiter
toutes les deux ici. Leur but est de rece voir jusquÕˆ deux signaux dÕentrŽe, de combiner ces
signaux en un, et de lÕen voyer ˆ une destination de puis la prise O ut du V CA.

7.11.2. CV

Les prises dÕentrŽe CV permettent ˆ un signal interne/ externe de contr™ler le niv eau de la
prise Out du VCA. Le signal CV peut •tre un LFO ou une autre source de tension de contr™le
(Control V oltag e).

7.11.3. La prise O ut du V CA

Cette prise va Žmettre les signaux combinŽs des prises I n 1 et I n 2 ˆ leurs niv eaux dÕentrŽe
bruts, sauf sÕils sont contr™lŽs par une tension dÕentrŽe au niv eau de la prise CV .

La parti e VCA
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7.12. La parti e ATTENUATORS

Les AttŽnuateurs apportent un moyen de Çma”triser È le signal de sorti e dÕune source . Par
exemple , si vous routez la sorti e du LFO 2 directement ˆ lÕentrŽe Pitch 2 du VCO 2, la hauteur
du V CO 2 balayera toute la plag e de frŽquences quÕil peut g ŽnŽrer.

Pour restreindre la plag e de modulation du LFO 2, en voyez plut™t sa sorti e dans lÕun des
AttŽnuateurs. Puis, patchez un c‰ble ˆ partir de la prise Out de cet AttŽnuateur dans la prise
dÕentrŽe Pitch 2 du VCO 2. Apr•s cela, vous serez en mesure de contr™ler la quantitŽ de
modulation av ec le potentiom•tre Attenuator appro pri Ž (Att 1 > Cutoff ou Att 2 > A mp).

7.12.1. Utiliser les AttŽnuateurs

I l est important de garder lÕinformation suiv ante ˆ lÕesprit : les potentiom•tres Attenuator
continueront ˆ contr™ler ce ˆ quoi ils sont prŽ-c‰blŽs en amont, ˆ moins que vous
n'interrompi ez la connexion prŽ-c‰blŽe. Pour ce faire , branchez un c™tŽ du c‰ble patch ˆ
la prise d'entrŽe appro pri Že. Vous pouv ez Žgalement utiliser une prise TS Çfactice Èsi vous
prŽfŽrez Ž viter le dŽsordre des c‰b les.

Concr•tement, si vous voulez contr™ler la sorti e du LFO 2 dans l'entrŽe Pitch 2 dÕapr•s le
m•me ex emple :

¥ Att 1 > Cutoff contr™lera ˆ la fois le niv eau de sorti e du LFO 2 et la cou pure du
Filtre , ˆ moins que vous ne branch iez quelque chose sur la prise dÕentrŽe Cutoff
de la parti e FIL TER de la patchbay.

¥ Att 2 > Amp contr™lera le niv eau de sorti e du LFO 2 et augmentera le niv eau de
sorti e audio m inimal de lÕAmplificateur , ˆ moins que vous ne branch iez quelque
chose sur la prise dÕentrŽe A mp de la parti e AMP de la patchbay.

7.12.2. I n 1 (Att 1)

Patchez la sorti e du signal que vous souhaitez contr™ler dans la prise I n 1, puis utilisez la
prise Out 1> Cutoff en tant que source pour le param•tre de destination de votre choix. Pour
contr™ler le niv eau de modulation, serv ez-v ous du potentiom•tre Att 1 > Cutoff de la parti e
Filter.

La parti e Attenuators
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7.12.3. Out 1 > Cutoff (Att 1)

Cette prise fournira la sorti e attŽnuŽe de la source qui Žtait connectŽe ˆ la prise I n 1.Routez-
la au param•tre de destination de votre choix puis contr™lez la quantitŽ de modulation ˆ
lÕaide du potentiom•tre Att 1 > Cutoff sur le panneau frontal.

� 0: Veuillez lire la parti e Utiliser les attŽnuateurs [p.73] pour obtenir des inf ormations essenti elles sur

le routag e dÕun signal ˆ trav ers les AttŽnuateurs.

7.12.4. I n 2 (Att 2)

Patchez la sorti e du signal que vous souhaitez contr™ler dans la prise I n 2, puis utilisez la
prise Out 2 > Amp en tant que source pour le param•tre de destination de votre choix. Pour
contr™ler le niv eau de modulation, serv ez-v ous du potentiom•tre Att 2 > Amp de la parti e
AMP.

7.12.5. Out 2 > A mp (Att 2)

Cette prise fournira la sorti e attŽnuŽe de la source qui Žtait connectŽe ˆ la prise I n 2. Routez-
la au param•tre de destination de votre choix puis contr™lez la quantitŽ de modulation ˆ
lÕaide du potentiom•tre Att 2 > A mp sur le panneau frontal.

� 0: Veuillez lire la parti e Utiliser les attŽnuateurs [p.73] pour obtenir des inf ormations essenti elles sur

le routag e dÕun signal ˆ trav ers les AttŽnuateurs.
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7.13. La parti e Sequencer

7.13.1. Clock

Cette prise rece vra un signal d'horlog e auquel les composants basŽs sur le tempo du
Mini Brute 2 peuv ent se synchroniser. Pour utiliser une source externe comme horlog e,
tapotez sur le grand bouton Sync jusqu'ˆ ce que la LED ˆ c™tŽ du mot CLK s'allume .

Serv ez-v ous du MID I Control Center [p.111]pour indiquer au Mini Brute 2 quel ty pe d'horlog e
externe est utilisŽ comme rŽfŽrence de synchronisation : 1 pas (Gate), 1 pas (Clock), 1
impulsion (K org), 24 ppq, ou 48 ppq.

7.13.2. Reset

Un dŽclencheur re•u sur ce connecteur remettra la sŽquence en cours de lecture au dŽbut.

La parti e Sequencer
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7.13.3. Sync & R un

Regardez attentiv ement ces deux prises en bas de la parti e Sequencer. Vous pourrez voir
une petite fl•che entre les deux :

La fl•che indique que les prises Sync et Run sont liŽes en permanence : quand le
SŽquenceur dŽmarre , il en voie des inf ormations dÕhorloge ˆ la prise Sync et une tension de
dŽclenchement ˆ la prise R un.

7.13.3.1. Utiliser un c‰b le T RS entre deux produits A rturia

Vous aurez simplement besoin dÕun c‰ble TRS pour synchroniser les sŽquenceurs de deux
dispositifs Mini Brute 2, ou des sŽquenceurs du Mini Brute 2 et dÕun autre produit Arturia tel
que le MatrixBrute , le BeatSte p Pro ou le KeySte p. Ces produits en voient et re•oiv ent leurs
signaux de synchronisation et de dŽpart dÕune seule prise . Branchez simplement un c‰ble
patch TRS ˆ partir de la prise Sync du Mini Brute 2 ma”tre vers lÕentrŽe Clock du dispositif
Arturia esclav e (ou vice versa) et lÕesclave lancera, mettra en pause , re prendra la lecture , et
redŽmarrera du dŽbut en m•me temps que le ma”tre .

lecture , et redŽmarrera du dŽbut en m•me temps que le ma”tre . NÕoubliez pas de rŽgler la
fonction Sync de lÕappareil esclav e sur Ext et de paramŽtrer les deux dispositifs ˆ la m•me
frŽquence dÕhorloge (ex : 24 ppq). Vous pouv ez spŽcifi er la frŽquence dÕhorloge du Mini Brute
2 ˆ lÕaide du MID I C ontrol C enter [p.111].

Les prises Sync > R un
sont li Žes
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7.13.3.2. Utiliser deux c‰bles TRS entre le Mini Brute 2 et dÕautres
appareils

La plu part des syst•mes modulaires ne se serv ent pas de connecteurs ou c‰bles TRS, il vous
faudra donc utiliser deux c‰bles TS entre le Mini Brute 2 et le syst•me modulaire lorsque
vous trav aillez av ec ces dispositifs.

¥ Le Mini Brute 2 en tant que ma”tre : connectez un c‰ble TS ˆ partir de la prise
de sorti e Sync du Mini Brute 2 vers lÕentrŽe dÕhorloge du dispositif esclav e, et
connectez un second c‰ble TS ˆ partir de la prise de sorti e Run du Mini Brute 2
vers lÕentrŽe R un/R eset du dispositif esclav e.

¥ Le Mini Brute 2 en tant quÕesclave : connectez un c‰ble TS ˆ partir de la prise de
sorti e Clock/ Sync du dispositif ma”tre vers la prise dÕentrŽe Clock du Mini Brute 2
(et rŽglez la LED de Sync sur CLK), et connectez le second c‰ble TS ˆ partir de
la prise de sorti e Run/ Reset du dispositif ma”tre vers la prise dÕentrŽe Reset du
Mini Brute 2.

� 0: Assurez-v ous que les frŽquences d'horlog e des deux appareils correspondent. Vous pouv ez

spŽcifi er la frŽquence dÕhorlog e du M ini Brute 2 ˆ lÕaide du MID I C ontrol C enter [p.111].

Lorsque les dispositifs sont connectŽs comme dŽcrit ci-dessus et rŽglŽs selon le m•me
standard de synchronisation, le syst•me se synchronisera par faitement :

¥ Si le dispositif ma”tre est sto ppŽ puis redŽmarrŽ , lÕentrŽe Reset de lÕesclave
rece vra un dŽclencheur Run/ Reset et le dispositif lira sa sŽquence de puis le
dŽbut.

¥ Si le dispositif ma”tre est m is en pause et que la lecture re prend, lÕentrŽe Reset
de lÕesclave ne rece vra pas de dŽclencheur Run/ Reset et le dispositif continuera
ˆ lire sa sŽquence ˆ partir du m ili eu et non pas de puis le dŽbut.
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7.14. La parti e MID I

Cette parti e de la patchbay est peu plŽe uniquement de prises de sorti e. I l est possib le de les
utiliser localement av ec le M ini Brute 2 ou extŽri eurement av ec dÕautres appareils.

7.14.1. KBD

Cette prise fournit un signal de sorti e de hauteur de note qui modifi e sa tension basŽe sur
les notes Žtant j ouŽes ou re•ues en MID I.

Par exemple , si vous vouli ez que la durŽe de Decay de lÕEnvelo ppe AD augmente ˆ mesure
que vous jouez des notes plus aigŸes, vous pourri ez connecter la sorti e KBD ˆ la prise
dÕentrŽe Decay de la parti e AD .

Selon la quantitŽ de modulation souhaitŽe , il peut •tre intŽressant de faire passer cette sorti e
par lÕundes AttŽnuateurs pour ajuster la quantitŽ de modulation afin de correspondre ˆ la
plag e de note souhaitŽe .

7.14.2. Gate

LorsquÕune note est jouŽe , la prise Gate en voie un dŽclencheur on/ off . Le gate restera ouv ert
tant que la note est maintenue et se fermera au rel‰chement de la note .

7.14.3. Velo

Cette sorti e vous permet de contr™ler un param•tre ou un module externe av ec la vŽlocitŽ
dÕune note que v ous av ez j ouŽe .

Par exemple , si vous vouli ez une augmentation de la vitesse pour chang er la hauteur du
VCO, vous pourri ez connecter la sorti e Velo/M od 1 ˆ la prise d'entrŽe V CO 2/P itch 2.

Selon la quantitŽ de modulation souhaitŽe , il peut •tre intŽressant de faire passer cette sorti e
par lÕundes AttŽnuateurs pour ajuster la quantitŽ de modulation afin de correspondre ˆ la
plag e de hauteur souhaitŽe .

La parti e MID I
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7.14.4. Mod

La prise Mod en verra une tension de contr™le ˆ la destination de votre choix. La source de la
tension de contr™le est dŽterm inŽe par le rŽglag e de lÕinterrupteur Mod Source , qui se trouv e
dans la parti e Control du panneau su pŽri eur , ˆ c™tŽ du potentiom•tre Bend R ang e.

Si lÕinterrupteur Mod Source est rŽglŽ sur Wheel, la molette Mod contr™lera le param•tre de
destination. SÕilest rŽglŽ sur Aftertouch, alors la sensibilitŽ ˆ la pression du clavi er sera la
source de modulation ˆ la place .

� En utilisant la prise Mod de la patchbay, vous av ez la possibilitŽ de rŽgler lÕinterrupteur Mod Dest sur

la position Mod CV plut™t que LFO 1 Vib . Ainsi, vous pourrez contr™ler la destination de votre choix sans

de voir aj outer du vibrato en boug eant la molette M od v ers le haut.
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8. SEQ/ARP : FONCTI ONS COMMUNES

Le Mini Brute 2 comporte un sŽquenceur et un arpŽgiateur. I l est possib le dÕenregistrer
huit sŽquences diffŽrentes, chacune contenant jusquÕˆ 64 pas. LÕarpŽgiateur gŽn•re des
notes basŽes sur les touches que vous av ez enf oncŽes et les lit en fonction du rŽglag e du
potentiom•tre Seq/A rp M ode .

Le SŽquenceur et lÕArpŽgiateur partag ent plusi eurs fonctionnalitŽs. Nous allons nous
concentrer sur ces derni •res dans ce chapitre .

I ls ont aussi des fonctionnalitŽs diffŽrentes, nous av ons donc consacrŽ un chapitre ˆ
chaque cas. Les chapitres Le sŽquenceur [p.89] et LÕarpŽgiateur [p.99] vous en apprendront
dav antag e.

8.1. La sŽlection du M ode

8.1.1.LÕinterru pteur M ode

Lorsque cet interru pteur est rŽglŽ sur Seq, une sŽquence peut •tre jouŽe ou enregistrŽe .
Serv ez-v ous des autres contr™les de cette parti e pour sŽlectionner la sŽquence activ e et la
division temporelle ˆ laquelle la sŽquence sera lue .

Lorsque lÕinterrupteur est placŽ sur Arp , les autres contr™les sŽlectionnent le motif et la
division temporelle de lÕarpŽgiateur.

8.1.2. Seq/A rp M ode

La fonction du potentiom•tre Seq/ Arp Mod chang e selon le mode sŽlectionnŽ . En mode Seq,
il sŽlectionne la sŽquence activ e parm i les huit. En mode Arp , il sŽlectionne le motif qui sera
utilisŽ pour lire les notes que v ous maintenez enf oncŽes sur le clavi er.

Pour une explication dŽtaillŽe de ces fonctionnalitŽs, veuillez consulter les chapitres Le
sŽquenceur [p.89] et LÕarpŽgiateur [p.99].

LÕinterrupteur M ode et le potentiom•tre
Seq/A rp
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8.2. Contr™les temporels

8.2.1. Time Division

Le potentiom•tre Time Div dŽterm ine la valeur rythm ique de la sŽquence ou de lÕarp•g e
actif . Huit rŽglag es diffŽrents sont disponib les.

8.2.2. Rate

Serv ez-v ous du potentiom•tre Rate pour contr™ler le tempo de la sŽquence ou de lÕarp•g e.
Le bouton Tap peut aussi •tre utilisŽ ˆ cet effet. Le tempo peut •tre dŽfini entre 30-240 bpm
(battements par m inute).

Le MID I Control Center vous permet de choisir la mani •re dont le potentiom•tre Rate rŽpond
quand il est tournŽ : soit immŽdiatement (mode Jump) soit apr•s av oir passŽ la valeur
actuelle (mode H oo k). Le chapitre MID I C ontrol C enter [p.111]vous en dira plus ˆ ce pro pos.

8.2.3. Tap/R est

Le bouton Tap vous donne la possibilitŽ de dŽterm iner le tempo de la sŽquence ou de
lÕarp•g e actif Çˆ la volŽe È.I l vous suffit de le tapoter en rythme av ec la m usique . Le nombre
de tapotements quÕil faut pour ajuster le tempo peut •tre dŽfini dans le MID I Control Center
[p.111].

Ce bouton sert aussi ˆ entrer des silences [p.91]ou des notes liŽes [p.92] en cours de crŽation
dÕune sŽquence . Le chapitre Le sŽquenceur [p.89] vous en apprendra dav antag e ˆ ce sujet.

Le mot ÇHold Èest aussi sŽrigraph iŽ en bleu sous le bouton Tap/ Rest. I l sÕagit dÕune fonction
secondaire de lÕArpŽgiateur activ Že par le bouton Shift, et nous la dŽcrirons dans la parti e
mode H old [p.101].

Les potentiom•tres T ime Div et R ate , et le
bouton T ap/R est
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8.2.4. MŽtronome (Sh ift + Sync)

Le mot Ç Metronome È se trouv e sous le bouton Sync. LÕŽcriture bleue signifi e quÕil sÕagit
dÕune fonction secondaire de Shift, et vous lÕutiliserez probab lement souv ent au moment
de crŽer vos pro pres sŽquences. Pour activ er et dŽsactiv er le mŽtronome , maintenez Shift
enf oncŽ et appuyez sur le bouton Sync.

8.3. La parti e Transport

Les boutons de Transport contr™lent le sŽquenceur , l'arpŽgiateur et les pŽri phŽriques
externes ˆ l'aide du MID I ou des prises Sync/ Run de la patchbay. Mais ils peuv ent Žgalement
en voyer d'autres messag es MID I si le pŽri phŽrique externe ne rŽpond pas aux commandes
MMC. Serv ez-v ous du MID I C ontrol C enter pour effectuer des modifications.

Les trois boutons sont actifs en mode sŽquenceur , tandis que seuls les boutons Play/ Pause
et Sto p sont utilisŽs av ec l'arpŽgiateur.

Chaque bouton poss•de une fonction secondaire de Shift lors de la crŽation d'une sŽquence
(Append, Clear Last et Restart). Les fonctions Append et Clear Last sont dŽcrites en dŽtail
dans la parti e Modifi er une sŽquence [p.97] ; la f onction R estart est traitŽe ici [p.86].

8.3.1. All Notes Off

Le bouton Sto p a un deuxi •me emploi. Si pour une raison quelconque , vous vous retrouv ez
av ec une note coincŽe , il suffit d'appuyer rapidement trois fois de suite sur le bouton Sto p.
Le Mini Brute 2 en verra alors une commande ÇAll Notes Off È (rel‰cher toutes les notes) en
USB et MID I.

Shift + Sync dŽclenche le
mŽtronome

La parti e Transport
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8.4. Les f onctions de lecture

8.4.1. Gate

La durŽe de Gate dÕune note du Seq/ Arp est le pourcentag e de temps quÕelle reste Çactiv Že
È av ant lÕarrivŽe de la note suiv ante , 10 % re prŽsentant la durŽe la plus courte et 90 % la
plus longue . Maintenez Shift enf oncŽ et appuyez sur la touche appro pri Že pour effectuer une
sŽlection.

Au moment de crŽer une sŽquence , il est Žgalement possib le dÕentrer une valeur de ÇTie È
(liaison de prolongation), qui mainti ent une note dans le pas suiv ant. Veuillez lire la parti e Ç
Notes li Žes [p.92] È du chapitre Le sŽquenceur [p.89] pour en sav oir plus.

� 0: Le mode SŽquenceur et le M ode A rpŽgiateur ont des rŽglag es de G ate diffŽrents.

Touches de sŽlection Sh ift + G ate
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8.4.2. Sw ing

� 0: Le param•tre Time Div doit •tre infŽri eur ou Žgal au param•tre Master Sw ing pour que le Sw ing

soit audib le. Par exemple , si Time Div = 1/4 et Master Sw ing = 1/8, le Seq/ Arp nÕaura pas de sensation de

ternarisation. Le param•tre Master S w ing peut •tre modifi Ž gr‰ce au MID I C ontrol C enter [p.111].

Sw ing introduit une sensation de Ç ternarisation È (sh uffle) dans la sŽquence ou lÕarp•g e
actif . Onze param•tres diffŽrents sont disponib les, allant de ÇOff È(pas de sw ing ou 50 %)
ˆ div ers degrŽs de sw ing (53-7 5 %). Pour effectuer une sŽlection, maintenez Shift enf oncŽ et
appuyez sur la touche appro pri Že.

Le param•tre Sw ing permet de chang er la synchronisation des notes dans une sŽquence ,
ce qui a pour effet dÕallonger la prem i•re note d'une paire et de raccourcir la seconde . En
su pposant que la division temporelle est rŽglŽe sur 1/8 (croche), v oici ce qui v a se passer :

¥ Si le Sw ing est rŽglŽ sur Off (50 %), chaque note obti ent un Çtemps Žgal È,ce qui
donne une sensation de Ç croche Žgale È.

¥ Si la valeur Sw ing est su pŽri eure ˆ 50%, la prem i•re croche est maintenue plus
longtemps et la seconde est jouŽe plus tard et plus courte . Vous remarquerez que
la sŽquence commence ˆ se Çternariser È un peu et semb le peut-•tre moins Ç
mŽcanique È ˆ v otre oreille .

¥ Au rŽglag e maximal de Sw ing de 75 %, les croches ressemb leront dav antag e ˆ
une doub le-croche quÕˆ une croche Ç ternarisŽe È.

Voici un schŽma montrant les valeurs m inimale et maximale de Sw ing dans une portŽe
m usicale :

� 0: Le mode SŽquenceur et le mode A rpŽgiateur ont des param•tres de S w ing diffŽrents.

Touches de sŽlection Sh ift + S w ing

Les extr•mes du param•tre S w ing
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8.4.3. Master S w ing vs T ime Division

Comme mentionnŽ dans la parti e prŽcŽdente , le param•tre Time Div doit •tre infŽri eur ou
Žgal au param•tre Master Sw ing pour que le Sw ing soit audib le. Par exemple , si Time Div
= 1/4 et Master Sw ing = 1/8, le Seq/ Arp nÕaura pas de sensation de ternarisation. Si vous les
rŽglez tous les deux ˆ 1/8, v ous entendrez la figure rythm ique illustrŽe ci-dessus.

Mais les rŽsultats sont encore plus intŽressants quand le param•tre Master Sw ing est
su pŽri eur au param•tre Time Div . Dans lÕillustration suiv ante , le Master Sw ing est rŽglŽ ˆ 1/
8 et la Time Div respectiv ement ˆ 1/8, 1/16 et 1/32. Dans chaque cas, la quantitŽ de sw ing est
rŽglŽe ˆ 7 5 %.

Techniquement, la descri ption de ce qui se produit est Ç Si une rŽsolution plus petite est
sŽlectionnŽe , la pŽriode de sw ing sera subdivisŽe en deux dŽclencheurs de longueur Žgale
È.

Le schŽma suiv ant aidera peut-•tre ˆ illustrer ce que cela signifi e :

� 0: Les rŽsolutions plus petites font que les subdivisions se produisent tr•s rapidement. Lorsque vous

Žtudi ez l'interaction entre le param•tre Master Sw ing et les param•tres Time Division, il peut •tre utile

de diviser temporairement le tempo ma”tre par deux ou moins.

Le param•tre Master S w ing peut •tre modifi Ž ˆ lÕaide du MID I C ontrol C enter [p.111].

Les trois rŽglag es de T ime Division av ec le master S w ing =
1/8

Au fur et ˆ mesure que l'on choisit des rŽsolutions plus
petites, la pŽriode d'oscillation est subdivisŽe en deux

dŽclencheurs de longueur Žgale .
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8.5. I gnorer les sŽlections : Seq/A rp

I l est possib le dÕalterner entre les sŽquences non adj acentes et les modes dÕarp•g es sans
lancer les sŽlections intermŽdiaires. En d'autres termes, si la sŽquence 1 est en cours de
lecture et que vous voulez que lÕencha”nement vers la sŽquence 3 se fasse en douceur , vous
pouv ez sauter sur la sŽquence 2 sans la j ouer.

Voilˆ comment :

¥ Maintenez le bouton Sh ift enf oncŽ

¥ Tournez le potentiom•tre Seq/ Arp Mode jusquÕˆ ce que vous atteigni ez la
nouv elle sŽquence/mode dÕarp•g e de v otre choix

¥ Quand vous •tes pr•t, rel‰chez le bouton Shift et la nouv elle sŽquence/ mode
dÕarp•g e se lancera.

Le MID I Control Center [p.111]fournit un param•tre qui contr™le si la nouv elle sŽquence
dŽmarrera immŽdiatement ou ˆ la fin de la sŽquence . Le chapitre MCC [p.111]vous en
apprendra dav antag e sur cette application du logici el.

8.6. I gnorer les sŽlections : T ime Division

Le Mini Brute 2 peut sauter une ou plusi eurs valeurs de Division temporelle sans quÕelles
affectent le rythme de votre sŽquence ou arp•g e. Ainsi, si vous voulez faire passer la
Division temporelle de 1/4 (noire) ˆ 1/16 (doub le-croche) pour quelques battements sans
entendre la v aleur 1/8 (croche), v ous le pouv ez.

¥ Maintenez le bouton Sh ift enf oncŽ

¥ Tournez le potentiom•tre Time Div jusquÕˆ ce que vous ayez atteint la valeur
appro pri Že

¥ Rel‰chez le bouton Sh ift et la nouv elle Division temporelle prendra effet.

8.7. RedŽmarrer le Seq/A rp de puis le dŽbut

I l est possib le de rŽpŽter manuellement la prem i•re parti e dÕune sŽquence ou dÕunarp•g e,
ou encore de rŽpŽter les prem i•res notes plusi eurs fois, etc. en tant qu'o ption de
per formance spontanŽe .

Pour redŽmarrer un motif de sŽquence ou dÕarp•g e du dŽbut, maintenez le bouton Shift
enf oncŽ et appuyez sur le bouton P lay/P ause .

� 0: Nous aborderons Les fonctions de Shift [p.127] utilisŽes lors de la crŽation de sŽquences dans le

chapitre sur le SŽquenceur [p.89].
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8.8. Synchronisation

Le Mini Brute 2 peut •tre lÕhorloge ma”tre dÕune larg e gamme de dispositifs m usicaux, ou
peut servir dÕesclave ˆ plusi eurs sources. La parti e sur Les connecteurs du panneau arri •re
[p.8] vous pro pose des schŽmas de connexion.

Le bouton Sync ˆ droite du panneau su pŽri eur permet de dŽterm iner les options de
synchronisation.

Appuyez plusi eurs fois sur ce bouton pour faire dŽfiler les quatre options : IN T (I nternal),
USB, MID I et CLK (Clock). Elles vont configurer le Mini Brute 2 pour quÕil fonctionne av ec de
nombreux autres ty pes dÕappareils et de syst•mes.

8.8.1. En tant que ma”tre

Le M ini Brute 2 est lÕhorlog e ma”tre lorsque lÕo ption IN T est sŽlectionnŽe .

Quand cÕest le cas :

¥ La parti e transport contr™lera le sŽquenceur interne et lÕarpŽgiateur

¥ Les messag es dÕhorlog e MID I sont en voyŽs ˆ la sorti e MID I et ˆ lÕUSB MID I

¥ Les signaux dÕhorloge sont en voyŽs ˆ la sorti e Sync. Le MID I Control Center [p.111]
permet de spŽcifi er le ty pe de sorti e dÕhorlog e

¥ Le potentiom•tre R ate et le bouton T ap permettent de dŽfinir le tempo .

Le bouton Sync
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8.8.2. En tant quÕesclav e

Le Mini Brute 2 fonctionne comme esclav e dÕune horlog e externe quand lÕunede ces options
est sŽlectionnŽe (USB , MID I ou CLK).

Quand le M ini Brute 2 est en mode Esclav e :

¥ Les contr™les de Tempo ne contr™leront pas le sŽquenceur interne ou
lÕarpŽgiateur quand la source externe f onctionne .

¥ La parti e transport du Mini Brute 2 fonctionnera touj ours comme d'habitude : vous
pouv ez touj ours arr•ter , dŽmarrer et mettre en pause les sŽquences internes et
lÕarpŽgiateur , et touj ours enregistrer des sŽquences.

¥ Lorsque la source externe n'est pas en marche , le Mini Brute 2 fonctionnera selon
son horlog e interne au derni er tempo connu.

¥ Le Mini Brute 2 transmettra les messag es de synchronisation quÕil re•oit ˆ partir
de la source externe vers les trois sorti es dÕhorloge, et con vertira tous les ty pes
dÕhorloges en horlog e MID I pour les sorti es MID I et USB.

8.8.2.1. Ty pes dÕentrŽe/sorti e Sync

Le MID I Control Center peut servir ˆ configurer le Mini Brute 2 afin quÕilen voie et re•oiv e lÕun
des ty pes de signaux dÕhorlog e suiv ants sur les connecteurs dÕentrŽe et de sorti e Sync :

¥ 1 pas (G ate)

¥ 1 pas (Clock)

¥ 1 impulsion (K org)

¥ 24 impulsions par noire (ppq)

¥ 48 ppq

La vitesse par dŽf aut est de 1 pas (Clock).

8.8.2.2. Les connecteurs dÕhorlog e

I l existe plusi eurs ty pes de connecteurs ayant ŽtŽ utilisŽs pour la synchronisation m usicale
au fil des ans. Voici un tab leau indiquant les meilleurs ty pes ˆ utiliser lors de la connexion
d'anci ens appareils au M ini Brute 2 :

Ty pe de connecteur Signal(ux) en voyŽ(s)

Mono 3,5 mm (TS) I mpulsion dÕhorlog e uniquement

StŽrŽo 3,5 mm (T RS) I mpulsion dÕhorlog e et start/sto p

StŽrŽo 3,5 mm (T RS) + adaptateur D YN sync (non inclus) I mpulsion dÕhorlog e et start/sto p

I l est possib le dÕutiliser un c‰ble MID I pour se connecter aux appareils utilisant les messag es
DIN sync. VŽrifi ez le manuel utilisateur de votre appareil si vous nÕ•tes pas sžr de ses
capacitŽs de synchronisation.
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9. LE SƒQ UENCEUR

Un sŽquenceur intŽgrŽ comme celui du Mini Brute 2 est un outil essenti el au monde de la
m usique dÕaujourdÕhui : il peut libŽrer les mains de lÕutilisateur pour lui permettre d'ajuster
dÕautres param•tres tels que les filtres, les rŽglag es dÕenvelo ppe ou la hauteur de note alors
que le sŽquenceur continue ˆ boucler. Vous pourri ez m•me brancher dÕautres c‰bles patch
en cours de jeu dÕune sŽquence .

Le Mini Brute 2 vous permet de crŽer jusquÕˆ huit sŽquences uniques et chaque sŽquence
peut faire jusquÕˆ 64 pas de long. Le Mini Brute 2 vous permet m•me de transposer une
sŽquence alors quÕelle est en cours dÕex Žcution en j ouant une note sur le clavi er.

Un autre rŽglag e vous permet de jouer des notes en direct sur le clavi er alors quÕune
sŽquence est en train de boucler , et qui surpasse temporairement les notes sŽquencŽes
jusquÕˆ ce que v ous arr•ti ez de j ouer sur les touches.

Dans ce chapitre , nous aborderons les fonctionnalitŽs du panneau frontal, tout en sachant
que dÕautres param•tres sont disponib les sur le MID I C ontrol C enter [p.111].

9.1. Fonctionnement de base

9.1.1.SŽlectionner et j ouer une sŽquence

� 0: Le sŽquenceur ne fonctionnera pas si la sŽlection de Sync [p.87] est sur autre chose quÕINT et

quÕaucune horlog e externe nÕest disponib le.

9.1.1.1.LÕinterru pteur ˆ bascule Seq/A rp

Pour utiliser le sŽquenceur , il vous faut dÕabord placer lÕinterrupteur ˆ bascule Seq/ Arp sur
Seq. La position nommŽe Arp [p.89] sŽlectionne lÕarpŽgiateur , qui est abordŽ dans un autre
chapitre [p.99].

9.1.1.2. Le potentiom•tre Seq/A rp M ode

Serv ez-v ous du potentiom•tre Seq/ Arp Mode pour sŽlectionner lÕune des huit sŽquences
disponib les. Si le sŽquenceur est dŽj ˆ en fonctionnement, le MID I Control Center vous
permet de spŽcifi er quand la prochaine sŽquence commencera. Le chapitre sur le MID I
Control C enter [p.111]conti ent une descri ption de cette o ption.

I l est possib le dÕenregistrer votre pro pre m usique sur lÕune des huit sŽquences, nous en
re parlerons ici [p.91].

9.1.1.3. La parti e Transport

Appuyez sur le bouton Play/ Pause et la sŽquence dŽmarrera. Appuyez dessus une nouv elle
fois pour mettre la sŽquence en pause , puis une fois encore pour re prendre la lecture lˆ o•
vous lÕavez interrompue .

Pour dŽmarrer une sŽquence du dŽbut, appuyez sur le bouton Sto p puis de nouv eau sur le
bouton P lay.
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9.1.1.4. DŽfinir le tempo

Serv ez-v ous du potentiom•tre Rate ou du bouton Tap pour rŽgler le tempo de la lecture . Vous
pouv ez aussi dŽterm iner le tempo de la sŽquence av ant la lecture en appuyant plusi eurs
fois sur le bouton T ap .

Le MID I Control Center [p.111]vous donne la possibilitŽ de spŽcifi er le nombre de tapotements
nŽcessaires sur le bouton Tap pour ajuster le tempo , et aussi la mani •re dont le
potentiom•tre Rate rŽpondra quand il est tournŽ . Veuillez lire le chapitre MID I Control Center
[p.111]pour en sav oir plus.

9.1.1.5. Le potentiom•tre T ime Div

Le potentiom•tre Time Div vous permet de modifi er la relation rythm ique de la sŽquence
relativ e au tempo : noires (un pas par battement), croches (deux pas par battements), et
ainsi de suite . Les valeurs de triolets sont aussi disponib les (1/4T (triolet de noires), 1/8T
(triolet de croches), etc.).

9.2. Transpose/Kbd P lay

Ces deux modes sont m utuellement exclusifs, nous les traiterons donc tous les deux dans
cette parti e. Vous pouv ez passer de lÕunˆ lÕautre en maintenant le bouton Shift enf oncŽ et
en appuyant sur le bouton de chang ement dÕOctav e appro pri Ž (Oct- ou Oct+).

9.2.1. Transpose

Quand ce mode est activ Ž, vous pouv ez utiliser les touches pour transposer une sŽquence en
cours de fonctionnement. Pour activ er le mode Tran pose , maintenez le bouton Shift enf oncŽ
et appuyez sur le bouton Oct -. I l clignotera et le bouton Kbd P lay sÕŽteindra.

Le MID I Control Center [p.111]vous permet de spŽcifi er si la transposition se fix era ou
retournera au centre quand la touche est rel‰chŽe . Ce chapitre v ous donnera des dŽtails.

9.2.2. Keyboard P lay

Quand ce mode est activ Ž, le clavi er peut servir ˆ jouer des notes alors que le sŽquenceur
est en fonctionnement. Au lieu de transposer la sŽquence , les notes gŽnŽrŽes par le clavi er
seront en voyŽes vers des pŽri phŽriques externes ˆ trav ers les sorti es CV, USB et MID I. Jouer
une note sur le clavi er surpasse temporairement les notes sŽquencŽes jusquÕˆ ce que vous
arr•ti ez de j ouer.

Pour activ er le mode Kbd Play, maintenez le bouton Shift enf oncŽ et appuyez sur le bouton
Oct +. I l clignotera et le bouton T ranspose sÕŽteindra.
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9.3. CrŽer une sŽquence

� 0: Le sŽquenceur ne fonctionnera pas si la sŽlection de Sync [p.87] est sur autre chose quÕINT et

quÕaucune horlog e externe nÕest disponib le.

I l y a trois choses ˆ f aire quand v ous v oulez crŽer une sŽquence :

¥ Placer lÕinterru pteur Seq/A rp sur la position Seq

¥ SŽlectionner un emplacement de sŽquence ˆ lÕaide du potentiom•tre Seq/ Arp
Mode

¥ Si une sŽquence est dŽj ˆ en cours dÕex Žcution, appuyez sur le bouton Sto p.

Le Mini Brute 2 offre deux moyens dÕinsŽrer des notes dans vos sŽquences : un pas ˆ la fois
ou en temps rŽel. Nous allons parcourir ces o ptions.

9.3.1. LÕenregistrement pas ˆ pas

C'est peut-•tre le meilleur endroit pour commencer tout en apprenant ˆ trav ailler av ec le
sŽquenceur. Au niv eau le plus ŽlŽmentaire , tout ce que vous av ez ˆ faire pour crŽer une
sŽquence est :

¥ Appuyer sur le bouton R ecord

Remarque : le prochain pas eff acera la sŽquence existante .

¥ Jouer une sŽri e de notes, une touche ˆ la f ois

¥ Appuyer sur le bouton Sto p quand v ous av ez term inŽ .

� 0: Vous de vez lever tous les doigts entre chaque pas pour que les pas de la sŽquence puissent

av ancer. Si vous ne levez pas tous les doigts dÕabord, vous continuerez ˆ aj outer des notes sur le m•me

pas de la sŽquence .

Pour Žcouter votre sŽquence , appuyez sur le bouton Play. Le rŽsultat pourrait ressemb ler ˆ
cela :

� 0: La valeur Time Div est ignorŽe lors de lÕenregistrement pas ˆ pas : elle nÕaffecte que la lecture

dÕune sŽquence .

9.3.1.1. I nsŽrer des silences

Les espaces que lÕon entend par fois entre les notes sÕappellent des Ç silences È (rests). Si
vous souhaitez en aj outer en cours de crŽation dÕune sŽquence , le Mini Brute 2 vous offre un
moyen f acile de le f aire .

Un ex emple de sŽquence av ec aucun silence ni note li Že
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Observ ez le bouton T ap/R est :

Vous utiliserez ce bouton pour insŽrer des silences, mais aussi pour lier des notes (nous vous
en parlons apr•s).

Voici quoi f aire :

¥ Appuyez sur le bouton R ecord

Rappel : le prochain pas eff acera la sŽquence existante .

¥ Jouez sur une touche

¥ Rel‰chez la touche pour f aire av ancer le pas

¥ Appuyez sur le bouton T ap/R est pour insŽrer un S ilence

¥ RŽpŽtez les trois derni •res Žtapes

¥ Une f ois que cÕest f ait, appuyez sur le bouton Sto p.

Pour Žcouter votre sŽquence , appuyez sur le bouton Play. Les rŽsultats de vrai ent ressemb ler
ˆ cela :

Si vous souhaitez allong er le silence entre deux notes, appuyez sur le bouton Tap autant de
fois que nŽcessaire .

9.3.1.2. Li er des notes

I l est possib le de re porter une note dans le pas suiv ant, ou m•me plus longtemps. Voilˆ
comment :

¥ Appuyez sur le bouton R ecord

¥ Jouez sur une touche et maintenez-la

¥ Appuyez sur le bouton T ap/R est pour li er la note au pas suiv ant

¥ Si vous voulez que la note soit maintenue plus longtemps, appuyez sur Tap/ Rest
autant de f ois que nŽcessaire

¥ Rel‰chez la touche

¥ Renouv elez le processus jusquÕˆ ce que v ous obteni ez ce que v ous souhaitez.

Le bouton T ap/R est

Un ex emple de sŽquence av ec des silences insŽrŽs
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9.3.1.3. Notes legato

Le processus est sim ilaire pour entrer une note Legato :

¥ Appuyez sur le bouton R ecord

¥ Maintenez le bouton T ap/R est enf oncŽ jusquÕˆ la fin de cet ex emple

Rappel : Le pas suiv ant eff acera la sŽquence existante .

¥ Jouez une sŽri e de notes, une touche ˆ la f ois

¥ Quand v ous av ez atteint la fin de la phrase legato , rel‰chez le bouton T ap/R est

¥ Entrez dÕautres notes si vous le souhaitez, ou appuyez sur le bouton Sto p pour
quitter le mode R ecord.

Sur un synthŽtiseur mono tel que le Mini Brute 2, le processus dŽcrit ci-dessus rŽsultera en
une rŽ ponse Ç legato È (chang ement de tension sans Ž vŽnement de gate entre les notes).

Appuyez sur Play pour Žcouter votre sŽquence . Une combinaison de notes liŽes et de notes
legato de vrait ressemb ler ˆ cela :

Un ex emple de sŽquence av ec des notes li Žes et des silences
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9.3.2. Remplacement/Enregistrement en temps rŽel

Le Mini Brute 2 vous permet dÕenregistrer ou de remplacer les notes dans une sŽquence
tandis que le sŽquenceur est en train de boucler. V oici les ŽlŽments ˆ garder ˆ lÕesprit :

¥ LÕenregistrement en temps rŽel ne prolong era pas une sŽquence : il vous faudra
enregistrer dans le cadre dÕune sŽquence existante . Vous de vrez peut-•tre
commencer par crŽer une sŽquence de la durŽe longueur ˆ lÕaide du mode
dÕenregistrement pas ˆ pas.

¥ I l peut •tre utile de se servir du mŽtronome intŽgrŽ [p.82] (maintenez Shift et
appuyez sur Sync), ou de pouv oir compter sur une bo”te ˆ rythmes externe
asservi e au Mini Brute 2 via MID I ou la sorti e Sync. Ainsi, vous serez sžr de
la position du temps frappŽ . Pour en sav oir plus sur lÕasservissement de
pŽri phŽriques externes au Mini Brute 2, rendez-v ous au chapitre Synchronisation
[p.87].

I l existe deux mŽthodes pour enregistrer en temps rŽel.

¥ Le sŽquenceur nÕestpas en fonctionnement (mode Sto p) : Appuyez sur Record et
le bouton Rec sÕallumera. Puis, appuyez sur Play et la sŽquence va commencer
ˆ boucler. Les notes que vous jouez Çen direct Èseront quantifi Žes au pas le plus
proche .

¥ Le sŽquenceur est en fonctionnement : Si la sŽquence est dŽj ˆ en train de
boucler , appuyez simplement sur le bouton Rec et la m•me chose se produira : le
Mini Brute 2 commencera ˆ enregistrer et ˆ remplacer des notes. Si besoin, il est
possib le dÕentrer et de sortir du mode dÕenregistrement en appuyant plusi eurs
fois sur le bouton R ecord alors que le sŽquenceur est en f onctionnement.

� !: Les notes nouv ellement enregistrŽes remplaceront les notes qui existent actuellement ˆ ce pas.

9.3.2.1. Remplacer des notes

Comme mentionnŽ prŽcŽdemment, les notes que vous jouez au cours de lÕenregistrement
en temps rŽel seront quantifi Žes au pas le plus proche . Toutes notes existant dans ce pas
seront remplacŽes par les notes que v ous j ouez.

Ainsi, ˆ mesure que la sŽquence boucle , vous pouv ez remplacer certaines notes en en jouant
des nouv elles dans la plag e temporelle du pas appro pri Ž.

9.3.2.2. La f onction R estart

Une sŽquence peut contenir jusquÕˆ 64 pas, ce qui peut para”tre long quand vous voulez
remplacer une note v ers le dŽbut de la sŽquence .

Vous pouv ez utiliser un raccourci si vous ne voulez pas attendre que la sŽquence boucle :
serv ez-v ous de la f onction R estart.

Tout ce que vous av ez ˆ faire , cÕestmaintenir le bouton Shift enf oncŽ et appuyer sur Play/
Pause . Vous entendrez la sŽquence re venir immŽdiatement ˆ son dŽbut. Le Mini Brute 2
restera en mode Record, ainsi, quand le bon pas arriv e, jouez les notes de votre choix et
elles remplaceront les notes existantes.
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9.3.2.3. Division temporelle et enregistrement

Comme mentionnŽ prŽcŽdemment, le param•tre Time Division ne vous permet pas dÕentrer
des valeurs de pas diffŽrentes au m ili eu dÕune sŽquence en cours dÕenregistrement.
Cependant, v ous pouv ez v ous en servir pour modifi er le tempo relatif tout en enregistrant.

� 0: Si vous enregistrez un passag e compliquŽ , il peut •tre de bon ton dÕutiliser un rŽglag e de Time

Division diffŽrent tout en enregistrant en temps rŽel (ex : 1/4 (noire) au li eu de 1/8 (croche)).

9.3.3. QuÕest-ce quÕil enregistre ?

9.3.3.1. Par pas

Le sŽquenceur du Mini Brute 2 enregistrera certains ty pes de donnŽes pour chaque pas de
la sŽquence :

¥ Les notes j ouŽes sur le clavi er

¥ La vŽlocitŽ de la note (sauf si vous vous lÕen emp•chez av ec le MID I Control
Center [p.111])

¥ Des silences entrŽs en appuyant sur le bouton Tap/ Rest ou en le maintenant
enf oncŽ pendant un ou plusi eurs pas

¥ Une note liŽe sera enregistrŽe si une touche est maintenue en cours
dÕenregistrement en temps rŽel pendant deux pas ou plus.

9.3.3.2. Par sŽquence

Le pourcentag e de Sw ing est conserv Ž av ec chaque sŽquence . Cependant, si la valeur de
Sw ing est modifi Že en cours de lecture de sŽquence , nÕoubliez pas dÕappuyer sur le bouton
Sto p av ant de passer ˆ une autre sŽquence ou ˆ lÕArpŽgiateur. Autrement, le chang ement
de la v aleur de S w ing ne sera pas mŽmorisŽ .

� 0: Assurez-v ous dÕappuyer sur le bouton Sto p si vous av ez modifi Ž la valeur de Sw ing de la sŽquence

en cours dÕexŽcution. Ainsi, le Mini Brute 2 sera en mesure de conserv er le nouv eau pourcentag e de

Sw ing av ec la sŽquence .
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9.3.4. Ce quÕil nÕenregistre pas

Voici les ty pes de donnŽes non capturŽes par le sŽquenceur du M ini Brute 2 :

¥ Les diffŽrences de durŽe de chaque note : chacune sera lue ˆ une durŽe de gate
ayant ŽtŽ dŽterm inŽe pour la sŽquence . Cependant, une note sera liŽe au pas
suiv ant si v ous la maintenez enf oncŽe suffisamment longtemps

¥ Les chang ements de division temporelle

¥ Les donnŽes du contr™leur

¥ Les donnŽes arriv ant en MID I ou USB. NŽanmoins, les donnŽes de note entrantes
peuv ent servir ˆ transposer une sŽquence et le sŽquenceur ainsi que
lÕarpŽgiateur du Mini Brute 2 peuv ent •tre asservis ˆ des donnŽes dÕhorloge
entrantes.

� 0: Le rŽglag e de la durŽe de Gate et de la quantitŽ de Sw ing sont conserv Žes individuellement av ec

chaque sŽquence .

9.3.5. Un mot sur la v ŽlocitŽ

Le Mini Brute 2 capturera la vŽlocitŽ de chaque note dÕapr•s la fa•on dont elle a ŽtŽ jouŽe
par dŽf aut. Mais une option dans le MID I Control Center [p.111]vous assure que chaque note
enregistrŽe a la m•me valeur de vŽlocitŽ . Vous pouv ez aussi spŽcifi er av ec prŽcision quelle
sera cette v aleur.

Le chapitre 10 sur le MID I Control Center [p.111]vous fournit une descri ption dŽtaillŽe de ces
fonctionnalitŽs.
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9.4. Modifi er une sŽquence

Ë prŽsent, concentrons-nous sur les f a•ons de modifi er une sŽquence existante .

9.4.1. La f onction A ppend

Vous pouv ez prolong er votre sŽquence en aj outant des notes, des notes liŽes et des silences
ˆ la fin de la sŽquence .

� 0: Ce processus nÕeff acera pas la sŽquence et ne remplacera pas de notes existantes.

Pour utiliser la f onction A ppend :

¥ Assurez-v ous que la bonne sŽquence est sŽlectionnŽe

¥ Appuyez sur P lay/P ause pour dŽmarrer la sŽquence

� !: La sŽquence doit •tre en cours de lecture , sinon les donnŽes de notes seront eff acŽes au cours des

Žtapes suiv antes.

¥ Maintenez le bouton Sh ift

¥ Appuyez sur le bouton Record (Append). Le bouton Record sÕallumera en continu

¥ Pour aj outer une note ˆ la fin de la sŽquence , jouez sur la touche appro pri Že

¥ Pour aj outer une note liŽe ˆ la fin de la sŽquence , maintenez le bouton Tap/ Rest
enf oncŽ et jouez sur la touche de votre choix. La note du pas prŽcŽdent sera
Žtendue , et

1 Une note qui correspond au pas prŽcŽdent sera liŽe (pas de nouv elle
attaque)

1 Une nouv elle note qui ne correspond pas au pas prŽcŽdent sera
legato

¥ Pour aj outer un silence ˆ la fin de la sŽquence , appuyez sur le bouton T ap/R est.

Chaque f ois que v ous utilisez lÕune de ces trois f onctions, la sŽquence sÕallong era dÕun pas.
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9.4.2. La f onction Clear Last

Cette fonctionnalitŽ vous donne la possibilitŽ de retirer le derni er pas dÕune sŽquence . Elle
fonctionne que la fonction soit en cours de lecture ou dÕenregistrement, et m•me si le
sŽquenceur nÕest pas du tout en f onctionnement.

Pour eff acer le derni er pas dÕune sŽquence :

¥ Assurez-v ous que la bonne sŽquence est sŽlectionnŽe

¥ Maintenez le bouton Sh ift enf oncŽ

¥ Appuyez sur le bouton Sto p (Clear Last)

Si le sŽquenceur fonctionne au cours de ce processus, la prochaine fois quÕil bouclera ˆ la
fin de la sŽquence , le derni er pas aura ŽtŽ retirŽ .

� 0: La fonction Clear Last nÕannule pas le derni er enregistrement que vous av ez effectuŽ : il raccourcit

la sŽquence en retirant le derni er pas.

9.5. Sauv egarder des sŽquences

Le Mini Brute 2 vous permet de transporter huit sŽquences av ec vous ˆ tout moment.
Mais il est possib le de conserv er un nombre illim itŽ de sŽquences gr‰ce au MID I Control
Center. Assurez-v ous donc de faire rŽguli •rement une sauv egarde de votre trav ail sur votre
ordinateur.

Et une fois que les sŽquences sont en lieu sžr sur votre ordinateur , il est possib le de
sŽlectionner manuellement des sŽri es de sŽquences qui s'adressent ˆ des pub lics ou ˆ des
sessions spŽcifiques.

Le chapitre sur le MID I Control Center [p.111]vous explique comment vous servir de ce
logici el.
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10. LÕARPƒGIA TEUR

10.1. QuÕest-ce quÕun arpŽgiateur ?

Ç Arp•g e È est un terme m usical qui signifi e simplement Ç les notes dÕun accord jouŽes
lÕune apr•s lÕautre È. Par exemple , si vous jouez un accord en Do, et que vous jouez
indŽ pendamment les notes Do , Mi et Sol, v ous av ez j ouŽ un arp•g e dans la clŽ de Do .

Vous pouv ez jouer ces trois notes dans nÕimporte quel ordre , et av oir quand m•me jouŽ un
arp•g e dans la clŽ de Do .

Un arpŽgiateur est donc une forme de technologi e m usicale qui consiste ˆ prendre un
grou pe de notes j ouŽes sim ultanŽment sur un clavi er et ˆ les transf ormer en arp•g e.

10.2. Les f onctions de lÕarpŽgiateur

LÕarpŽgiateur du Mini Brute 2 comporte de nombreuses mani •res dÕarpŽger les notes que
vous jouez sur les pads. Les fonctions suiv antes sont couv ertes dans le chapitre ÇFonctions
comm unes [p.80] È :

¥ DŽterm iner la vitesse [p.25] ou le tempo

¥ RŽglag es de la division temporelle [p.81]

¥ RŽglag es de Sw ing [p.84] et de Gate [p.78]

¥ I gnorer les v aleurs de certains param•tres ( Mode [p.86] et Time Div [p.86])

¥ RedŽmarrer un arp•g e [p.86] ˆ partir de la prem i•re note

Les fonctions suiv antes nÕont pas encore ŽtŽ traitŽes, nous allons donc le faire dans ce
chapitre :

¥ Les h uit modes [p.102] qui dŽterm inent lÕordre des notes

¥ CrŽer un arp•g e de 16 notes maxim um [p.105]

¥ I nterrompre un arp•g e [p.106] en plein m ili eu puis re prendre le motif

¥ La f onction Hold [p.101]

� 0: Le bouton R ecord nÕest pas actif en mode A rp .

Un ex emple de notes dans un
accord

Les m•mes notes en tant
quÕarp•g e
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10.3. Le f onctionnement de base

� 0: LÕarpŽgiateur ne fonctionnera pas si le bouton Sync [p.87] est rŽglŽ sur autre chose quÕINT et

quÕaucune horlog e externe nÕest disponib le.

10.3.1. LÕinterru pteur ˆ bascule Seq/A rp

Afin de pouv oir utiliser lÕarpŽgiateur , vous de vez dÕabord placer lÕinterrupteur ˆ bascule Seq/
Arp sur Arp . La position Seq sŽlectionne le sŽquenceur , qui est dŽcrit dans un autre chapitre
[p.89].

10.3.2. Le potentiom•tre Seq/A rp M ode

Ce potentiom•tre sert ˆ sŽlectionner lÕun des huit Modes de lÕarpŽgiateur : Up, Down,
I nclusiv e, Exclusiv e, Random, Order , Up x2 et Do wn x2.

Ces diffŽrents M odes de lÕarpŽgiateur sont dŽcrits un peu plus tard [p.102] dans ce chapitre .

� 0: I l sera plus Žvident de dŽterm iner ce que font les Modes de lÕArp si vous maintenez trois notes

enf oncŽes ou plus.

10.3.3. La parti e transport

Appuyez sur le bouton Play/ Pause , maintenez certaines touches enf oncŽes et lÕarpŽgiateur
dŽmarrera. Vous pouv ez aj outer jusquÕˆ 16 notes ˆ un arp•g e, nous vous montrerons
comment dans la parti e CrŽer un arp•g e m ulti octav e [p.105] .

LÕarpŽgiateur prŽsente aussi un mode Hold [p.101]. I l vous permet de dŽmarrer un arp•g e,
de retirer vos mains des touches et soit dÕajouter des notes ˆ lÕarp•g e, soit dÕajuster des
param•tres alors que lÕarp•g e est lancŽ .

Appuyez une nouv elle fois sur le bouton Play/ Pause pour interrompre le motif de lÕarp•g e,
et une f ois encore pour re prendre la lecture lˆ o• elle a ŽtŽ arr•tŽe .

Pour dŽmarrer un motif dÕarp•g e de puis le dŽbut, appuyez sur le bouton Sto p. Puis appuyez
une nouv elle f ois sur P lay et maintenez quelques touches enf oncŽes.

� 0: Pour pouv oir entendre lÕArpŽgiateur , il faut dÕabord que vous appuyi ez sur le bouton Play av ant de

maintenir les touches. LÕArpŽgiateur ne lira pas de notes si vous maintenez les touches enf oncŽes av ant

dÕavoir appuyŽ sur le bouton P lay.
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10.3.4. RŽgler le tempo

Serv ez-v ous du potentiom•tre Rate ou du bouton Tap/ Rest pour ajuster le tempo de la
lecture . I l est Žgalement possib le de dŽfinir le tempo exact du motif de lÕarp•g e av ant de
lancer lÔarpŽgiateur en appuyant plusi eurs f ois sur le bouton T ap/R est.

Le MID I Control Center [p.111]vous permet de spŽcifi er le nombre de tapotements quÕil faut
sur le bouton Tap/ Rest pour ajuster le tempo , ainsi que la mani •re dont le potentiom•tre
Rate rŽ pondra quand il est tournŽ . Le chapitre sur le MCC [p.111]vous Žclairera sur le sujet.

� 0: Tap tempo et le potentiom•tre Rate ne fonctionneront pas quand le Mini Brute 2 est rŽglŽ sur lÕune

des sources de synchronisation externes [p.87].

10.3.5. Time Division

Le potentiom•tre Time Division vous permet de modifi er la relation rythm ique de lÕarp•g e
par rapport au tempo : noires (un pas par battement), croches (deux pas par battement),
et ainsi de suite . Les valeurs de triolets sont aussi disponib les (1/4T (triolet de noires), 1/8T
(triolet de croches), etc.).

10.3.6. Le mode H old

Pour activ er le mode Hold, appuyez sur le bouton Shift puis appuyez sur le bouton Tap/ Rest.

Quand c'est chose faite , vous pouv ez retirer vos doigts des touches et lÕarp•g e poursuivra
sa lecture , et ce jusquÕˆ ce que vous joui ez une autre note ou un autre accord, point auquel
la ou les nouv elle(s) note(s) de viendront un nouv el arp•g e.

Vous pouv ez aj outer jusquÕˆ 16 notes ˆ votre arp•g e, tant que vous continuez ˆ maintenir
au moins une touche enf oncŽe . Les notes que vous jouez seront aj outŽes ˆ lÕarp•g e ˆ
lÕincrŽment temporel le plus proche .

La m•me r•gle sÕapplique av ec les grands arp•g es : une fois que vous rel‰chez toutes les
touches, lÕarp•g e que vous av ez crŽŽ continuera ˆ fonctionner jusquÕˆ ce que vous joui ez un
autre accord ou une autre note .
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10.4. Les modes de lÕA rpŽgiateur

Tous les exemples qui suiv ent impliquent de ne maintenir que 4 notes enf oncŽes sur
les pads. Cependant, il est possib le dÕajouter jusquÕˆ 16 notes ˆ votre arp•g e en utilisant
intellig emment la fonction Hold et les boutons Oct -/+. Nous dŽcrirons ces techniques dans
la parti e CrŽer un arp•g e m ulti octav e [p.105] .

10.4.1. Mode A rp : U p

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Up, lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans lÕordre
du bas v ers le haut. LorsquÕil atteint le haut, il recommencera en partant du bas.

Les rŽsultats ressemb leront ˆ cela :

10.4.2. Mode A rp : Do wn

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Dwn , lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans lÕordre
du haut v ers le bas. LorsquÕil atteint le bas, il recommencera en partant du haut.

10.4.3. Mode A rp : I nclusiv e

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur I nc , lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans lÕordre
de la grav e vers lÕaigŸe puis de lÕaigŸe ˆ la grav e, en rŽpŽtant la note aigŸe et la note grav e.

Mode A rp : U p

Mode A rp : Do wn

Mode A rp : I nclusiv e
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10.4.4. Mode A rp : Exclusiv e

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Exc, lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans lÕordre
de la grav e vers lÕaigŸe, puis de lÕaigŸeˆ la grav e, sans rŽpŽter la note aigŸe et la note grav e.

10.4.5. Mode A rp : R and om

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Rand , lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues en ordre
alŽatoire . I l nÕyaura pas de motif prŽ visib le, il est donc possib le quÕune note soit rŽpŽtŽe une
ou plusi eurs f ois av ant dÕentendre une nouv elle note .

10.4.6. Mode A rp : Order

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Order , lÕarpŽgiateur lira les notes maintenues dans lÕordre
dans lequel elles ont ŽtŽ j ouŽes sur le clavi er , de la prem i•re ˆ la derni •re .

Dans lÕexemple ci-dessous, les notes ont ŽtŽ jouŽes dans cet ordre : Do mŽdian, Sol, Mi et Do
aigu. Le rŽsultat est lÕarp•g e suiv ant :

Mode A rp : Exclusiv e

Mode A rp : R andom

Mode A rp : Order
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10.4.7. Mode A rp : U p x2

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Up x2 , lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans
lÕordre du bas vers le haut. Mais contrairement au mode Up, il jouera chaque note deux fois
av ant la note suiv ante .

10.4.8. Mode A rp : Do wn x2

Quand le mode Arp est rŽglŽ sur Dwn x2 , lÕarpŽgiateur jouera les notes maintenues dans
lÕordre du haut vers le bas. Mais contrairement au mode Dwn, il jouera chaque note deux
fois av ant la note suiv ante .

Mode A rp : U p x2

Mode A rp : Do wn x2
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10.5. CrŽer un arp•g e m ulti octav e

PrŽcŽdemment, nous av ons expliquŽ que la fonction Hold vous permettait de retirer vos
doigts des touches sans que lÕarpŽgiateur sÕarr•te pour autant.

Cependant, la fonction Hold prŽsente un doub le emploi : quand le mode Hold est actif , vous
pouv ez continuer ˆ aj outer des notes ˆ un arp•g e tant que vous continuez ˆ maintenir au
moins une touche enf oncŽe .

� 0: En parcourant la prochaine parti e, nÕoubliez pas : apr•s av oir rel‰chŽ toutes les touches, lÕarp•g e

en cours de lecture sera remplacŽ d•s que v ous appui erez sur une autre touche .

10.5.1. Aj outer jusquÕˆ 16 notes

I l est possib le dÕajouter jusquÕˆ 16 notes ˆ votre arp•g e. Voici un exemple de la marche ˆ
suivre .

¥ Placez lÕinterru pteur ˆ bascule Seq/A rp sur A rp

¥ Appuyez sur le bouton P lay/P ause pour dŽmarrer lÕarpŽgiateur

¥ Activ ez la f onction H old (maintenez Sh ift enf oncŽ et appuyez sur le bouton On).

� 0: Veillez ˆ ce quÕau moins une touche reste enf oncŽe jusquÕˆ lÕŽtape finale de cette mani pulation.

¥ Appuyez sur une ou plusi eurs touches : lÕarp•g e j ouera ces notes.

¥ Maintenez au moins une touche enf oncŽe puis appuyez sur le bouton Oct+.

¥ Ajoutez des notes ˆ lÕarp•g e ˆ partir de lÕoctav e su pŽri eure .

¥ Tout en gardant bi en au moins une touche enf oncŽe , appuyez sur le bouton Oct-.

¥ Ajoutez des notes ˆ lÕarp•g e ˆ partir de lÕoctav e infŽri eure , et ainsi de suite .

¥ Vous pouv ez continuer ˆ aj outer des notes ˆ lÕarp•g e pendant un moment : la
lim ite est de 16 notes.

Lorsque vous av ez term inŽ dÕajouter des notes, vous pouv ez rel‰cher toutes les touches.
LÕarp•g e m ulti octav e continuera jusquÕˆ ce que vous appuyi ez sur une autre touche ou que
vous arr•ti ez lÕarpŽgiateur.

� 0: I l est possib le de l‰cher la ou les note(s) originale(s) ˆ n'importe quelle Žtape du processus tant

que v ous maintenez au moins une des nouv elles notes que v ous aj outez.
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10.6. Mettre un arp•g e en pause

I l est possib le dÕinterrompre un arp•g e au m ili eu de son motif . Voici un ex emple :

¥ SŽlectionnez nÕimporte quel mode sauf Random ou Order (il sera plus facile
dÕentendre ce qui se passe) Ð DŽmarrez lÕarpŽgiateur

¥ Activ ez la fonction Hold (maintenez Shift enf oncŽ et appuyez sur le bouton Tap/
Rest)

¥ Jouez sur quelques touches pour crŽer un motif intŽressant

¥ Une fois que vous connaissez le son du motif , appuyez sur Play/ Pause au m ili eu
du motif

¥ Le motif sera m is en pause

¥ Appuyez une nouv elle fois sur Play/ Pause . Le motif re prendra sa lecture et la
poursuivra normalement.

NÕoubliez pas, lÕarp•g e sto ppera la lecture de ce motif si :

¥ La f onction H old est dŽsactiv Že : v ous rel‰chez toutes les touches

¥ La fonction Hold est activ Že : vous rel‰chez toutes les touches et jouez une
nouv elle note

¥ Vous appuyez sur le bouton Sto p.

� 0: Si vous voulez forcer le redŽmarrag e du motif de lÕarp•g e de puis le dŽbut, maintenez le bouton

Shift enf oncŽ et appuyez sur P lay/P ause .
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11.IN TRODUCTI ON : LE MID I CON TROL CENTER

Le MID I Control Center (MCC) est une application qui vous aide ˆ configurer votre Mini Brute
2 en fonction de votre syst•me . Serv ez-v ous-en pour dŽfinir la rŽponse de vos dispositifs,
les tensions et les dŽclencheurs qui seront utilisŽs ainsi que pour les rŽglag es MID I. I l
fonctionne av ec la plu part des dispositifs Arturia, donc, si vous av ez une version antŽri eure
du logici el, pensez ˆ en tŽlŽcharg er la version la plus rŽcente . Elle fonctionnera aussi av ec
ces produits.

11.1.Les bases du MCC

11.1.1.Le fich ier dÕaide

Le manuel intŽgrŽ au MID I Control Center prŽsente des descri ptions gŽnŽrales des
fonctionnalitŽs comm unes ˆ tous les produits Arturia. Pour sav oir comment accŽder au
manuel, cliquez ici [p.110].

Ce chapitre ne couvrira que les f onctions du MID I C ontrol C enter pro pres au M ini Brute 2.

11.1.2.Configurations recommandŽes

� PC : 2 Go RAM ; CP U 2 GH z (W indo ws 8 ou su pŽri eur)

� Mac : 2 Go RAM ; CP U 2 GH z (macOS 10.10 ou su pŽri eur)

11.1.3.I nstallation et emplacement

Apr•s av oir tŽlŽcharg Ž l'installateur MID I Control Center appro pri Ž ˆ votre ordinateur ˆ partir
du site internet d'A rturia , doub le-cliquez sur le fich ier. Ensuite , il vous suffit de dŽmarrer
l'installateur et de suivre les instructions. Le processus de vrait se dŽrouler sans prob l•me .

L'installateur place le MID I Control Center av ec les autres applications Arturia que vous
dŽtenez. Sous W indo ws, vŽrifi ez le menu DŽmarrer. Sous MacOS, vous le trouv erez dans le
dossi er A pplications/A rturia.
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11.1.4.Connexion

Connectez le Mini Brute 2 ˆ votre ordinateur ˆ lÕaide d'un c‰ble USB. I l sera pr•t en quelques
secondes apr•s la m ise sous tension.

Puis, lancez le MID I Control Center. Le Mini Brute 2 appara”tra dans la liste des appareils
connectŽs :

11.1.4.1.Prob l•mes potenti els : W ind ows

Le pilote MID I du Mini Brute 2 nÕestpas Çm ulti cli ent È.I l sÕagit dÕunterme technique qui veut
tout simplement dire que si une application DAW est dŽj ˆ activ e sur votre ordinateur , le MID I
Control Center ne se lancera pas. Pour pouv oir utiliser le MID I Control Center et modifi er les
param•tres de v otre M ini Brute 2, il v ous f audra quitter lÕapplication D AW .

Une coche indique
lÕappareil sŽlectionnŽ
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11.1.4.2.Prob l•mes potenti els : macOS

Si le c‰ble reliant votre Mac au Mini Brute 2 est connectŽ correctement et que le Mac ne
parvi ent pas ˆ dŽtecter lÕappareil, votre Mac pourrait rencontrer ce qu'on appelle un Ç
prob l•me dÕŽnumŽration des ports USB È. V oici une solution possib le.

¥ Lancez lÕutilitaire Audio MID I Setu p. Le moyen le plus rapide de le trouv er est de
maintenir la touche Commande enf oncŽe , dÕappuyer sur la barre dÕespace et de
taper les lettres AMS.

¥ Si vous ne voyez pas la fen•tre MID I Studio , maintenez la touche Commande
enf oncŽe et appuyez sur 2.

¥ ƒteignez lÕappareil ou dŽconnectez le c‰ble USB. LÕic™necorrespondant au
pŽri phŽrique de vrait se griser.

¥ SŽlectionnez lÕimag e grisŽe du M ini Brute 2 et su pprimez-la.

¥ Le Mini Brute 2 peut Žgalement •tre identifi Ž comme ÇMID I Device Èou quelque
chose d'autre , vous de vrez peut-•tre su pprimer toutes les imag es dÕappareils
MID I et redŽmarrer tous les pŽri phŽriques connectŽs. Vous de vez d'abord
dŽconnecter les appareils ou les Žteindre , sinon vous ne pourrez pas eff acer les
ic™nes.
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¥ RedŽmarrez le M ini Brute 2. I l de vrait rŽappara”tre dans la fen•tre MID I Studio .

11.1.5.O• trouv er le manuel

Le menu ÇHelp È comporte un fich ier dÕaide pour le MID I Control Center , comme montrŽ
ci-dessous :

I l sÕagit dÕune bonne introduction au MID I Control Center , qui dŽcrit chaque parti e de la
fen•tre du logici el et qui dŽfinit les termes importants quÕil vous faudra conna”tre pour
utiliser le MID I C ontrol C enter , tels que Ç Navigateur È (Bro wser) et Ç M od•le È (T emplate).

Le chapitre suiv ant explique comment se servir du logici el MID I Control Center pour
configurer le Mini Brute 2 afin de l'adapter ˆ votre syst•me et amŽliore votre flux de
production.
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12. LE MID I CON TROL CENTER

Lorsque le MID I C ontrol C enter et le M ini Brute 2 sont connectŽs, v ous pouv ez :

¥ Envoyer un ensemb le de h uit sŽquences v ers la mŽmoire interne du M ini Brute 2

¥ Vous servir des boutons Store To et Recall From pour transmettre un ensemb le
complet de h uit sŽquences

¥ Modifi er les R Žglag es de lÕAppareil (De vice Settings)

¥ I mporter /exporter les R Žglag es de lÕAppareil

¥ ExŽcuter d'autres fonctions du MCC, comme la gestion des fich iers et la crŽation
de M od•les, entre autres.

12.1. La parti e Template Bro wser

Le navigateur de mod•les (Template Bro wser) prŽsente une liste de tous les Mod•les
disponib les dans le MID I Control Center (MCC). I ls ont ŽtŽ stock Žs sur votre ordinateur. I ls
sont divisŽs en deux grou pes princi paux de M od•les : F actory (usine) et U ser (utilisateur).

Les mod•les utilisateur sont ceux que vous av ez rappelŽs de votre Mini Brute 2 av ec le MCC.
La parti e Store T o/R ecall F rom [p.114]vous explique comment v ous y prendre .

Un M od•le conti ent les h uit motifs du mode Sequencer.

12.1.1.CrŽer une bib lioth•que

I l est possib le de crŽer une bib lioth•que infini e de sŽquences sur votre appareil dans la
parti e U ser Templates.

CrŽez autant de sŽquences que vous voulez, o• que vous soyez, av ec ou sans ordinateur
connectŽ . Puis, la prochaine fois que vous utiliserez le MID I Control Center , il vous suffira
dÕappuyer sur le bouton Recall From. Ainsi, la mŽmoire de sŽquences du Mini Brute 2 sera
transfŽrŽe vers le Navigateur de Mod•les du MCC, o• elle peut •tre sauv egardŽe en tant que
nouv eau M od•le .

Le Mod•le sera renommŽ automatiquement av ec un cachet date/ heure , mais vous pourrez
lui donner un nom plus Ž vocateur si v ous le souhaitez.

La fen•tre T emplate
Bro wser
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12.2. La parti e De vice Memori es

12.2.1. La mŽmoire de trav ail

La moiti Ž su pŽri eure de la fen•tre Template Bro wser prŽsente un emplacement appelŽ
W orking Memory (mŽmoire de trav ail). Elle fonctionne comme une sorte de Ç cib le È sur
laquelle un grou pe de sŽquences (c.-ˆ-d. des mod•les) peut •tre glissŽ puis transm is ˆ la
mŽmoire interne du M ini Brute 2.

La parti e De vice
Memori es
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12.3. La parti e Local T emplates

La moiti Ž infŽri eure de la fen•tre Template Bro wser comporte une liste contenant des
Mod•les. Un Mod•le est un grou pe de huit sŽquences ayant ŽtŽ rappelŽes de la mŽmoire
interne du Mini Brute 2. Vous pouv ez crŽer une bib lioth•que illim itŽe de sŽquences en les
stock ant de cette f a•on sur v otre ordinateur.

De plus, le bouton Store To vous permet dÕenvoyer un Mod•le dans la mŽmoire interne de
votre M ini Brute 2.

Pour en sav oir plus, v euillez lire la parti e Store T o/R ecall F rom [p.114].

12.3.0.1. Glisser-dŽ poser

I l est possib le de glisser un Mod•le ˆ partir du Navigateur de Mod•les vers la MŽmoire de
Trav ail. Quand vous le faites, les sŽquences seront en voyŽes vers la mŽmoire interne du
Mini Brute 2.

La parti e Local T emplates

�(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*���������������%$*(%"���$*�( � ��



12.4. Store T o/R ecall F rom

12.4.1. Le bouton Ç Store T o È

Le Navigateur de Mod•les comporte un bouton appelŽ ÇStore To È.I l sert ˆ transmettre un
Mod•le de la fen•tre Local T emplates v ers le M ini Brute 2.

Le processus est simple :

¥ SŽlectionnez le M od•le de v otre choix comme indiquŽ ci-apr•s

¥ Cliquez sur le bouton Store T o

Ce processus sauv egardera les h uit sŽquences du M od•le sŽlectionnŽ v ers le M ini Brute 2.

12.4.2. Rappeler des sŽquences ŽditŽes du M ini Brute 2

Si vous av ez modifi Ž des sŽquences dans le Mini Brute 2, il vous faudra les placer dans le
MID I C ontrol C enter pour les sauv egarder. P our ce f aire , cliquez sur le bouton R ecall F rom.

Un nouv eau fich ier contenant les huit sŽquences appara”tra dans le Navigateur de Mod•les
et sera nommŽ av ec le cachet date/ heure actuelle . Vous pouv ez le renommer si vous le
souhaitez.
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12.4.3. Sauv egarder , Su pprimer , I mporter /Exporter , etc.

Ces fonctionnalitŽs importantes ont ŽtŽ documentŽes dans le manuel du MID I Control
Center , que vous trouv erez dans le menu Help du logici el. Rendez-v ous dans la parti e sur le
fich ier dÕaide [p.110] pour en sav oir plus sur les fonctions Sav e, Sav e AsÉ, New , Delete , I mport
et Export.

� 0: Les boutons I mport/ Export re prŽsentŽs ci-dessus remplissent une fonction diffŽrente de ceux qui

se trouv ent en haut de la fen•tre Device Settings (voir la parti e suiv ante). Ces fich iers ont l'extension

.Mini Brute2 . I ls conti ennent tous les param•tres internes du Mini Brute 2 : un ensemb le complet de huit

sŽquences et tous les RŽglag es de lÕAppareil. Utilisez ces fich iers pour partag er les param•tres et les

sŽquences av ec d'autres utilisateurs.

12.5. I mporter /Exporter les R Žglag es de lÕAppareil

Deux boutons intitulŽs I mport et Export se trouv ent immŽdiatement sous l'onglet Device
Settings. La fonction de ces boutons est de gŽrer des fich iers contenant uniquement les
RŽglag es de lÕAppareil.

I ls sont diffŽrents des boutons dŽcrits dans la parti e prŽcŽdente [p.115], qui serv ent ˆ gŽnŽrer
un fich ier contenant ˆ la f ois les R Žglag es de lÕappareil et les SŽquences.

Les fich iers Device Settings comportent lÕextension .Mini Brute2_ds . Vous pouv ez Žchang er
ces fich iers av ec d'autres utilisateurs ou crŽer une bib lioth•que de configurations pour les
diffŽrents syst•mes que v ous rencontrez ˆ diffŽrents endroits.

Les boutons T emplate
Utility

Les boutons I mport/
Export
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12.6. Saisi e de d onnŽes

I l y a deux fa•ons princi pales d'entrer de nouv elles valeurs de param•tres dans le MID I
Control Center : cliquez sur quelque chose et dŽplacez-le , ou tapez un nombre dans un
champ .

Pour modifi er le champ Fixed Velocity Value , par exemple , cliquez sur le potentiom•tre
graph ique et faites-le glisser ou doub le-cliquez sur le bouton dans la zone de valeur et
saisissez une nouv elle v aleur :

Certains param•tres disposent dÕunmenu dŽroulant. Pour en modifi er la valeur , cliquez sur
le menu et f aites une sŽlection :

Modifi er la v aleur dÕun potentiom•tre

SŽlectionner une o ption dans un menu
dŽroulant
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12.7. La parti e De vice Settings

Tous les RŽglag es de lÕAppareil, Device Settings, se trouv ent dans cette fen•tre . Pour les
afficher sur le MID I Control Center , serv ez-v ous de la barre de dŽfilement ˆ droite de la
fen•tre .

12.7.1. La fen•tre MID I C ontroller Settings

Voici un tab leau de rŽfŽrence pour les R Žglag es du C ontr™leur MID I :

Param•tre
Plag e/

Valeurs
Descri ption/F onction

User Channel 1-16 Canal MID I Clavi er

MID I I nput

Channel
1-16, User Canal CV USB/MID I

MID I Thru Off , On Patch MID I entrŽe v ers sorti e

ModWheel

MID I Ch
1-16, User Canal MID I fix e/suivi

ModWheel CC 0-127 Assignation numŽro MID I CC

Pitch Bend

MID I Ch
1-16, User Canal MID I fix e/suivi

Keyb Velo

curv e

Log, Lin,

AntiLog
RŽponse personnalisŽe

Keyb

Aftertouch

curv e

Log, Lin,

AntiLog
RŽponse personnalisŽe

Keyb MID I

Out P ort

USB et/ ou

MID I
Envoi v ers MID I, USB ou les deux

Seq MID I Out

Port

USB et/ ou

MID I
Envoi v ers MID I, USB ou les deux

Tempo knob

mode

Jump ,

Hoo k

Le tempo peut passer directement ˆ la position du potentiom•tre ou attendre

le passag e par la v aleur actuelle .

� 0: La valeur ÇUser ÈdÕunparam•tre permet ˆ son canal MID I de chang er automatiquement d•s que

le C anal MID I du clavi er lÕest aussi.
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Ë prŽsent, passons en re vue les param•tres un ˆ un.

12.7.1.1.User Channel

Le Canal Utilisateur dŽfinit le canal MID I du clavi er. Lorsque ce derni er est modifi Ž, tout
param•tre dont le Canal MID I est rŽglŽ sur ÇUser È chang era aussi son canal dÕŽmission/
rŽce ption.

12.7.1.2. MID I I nput Channel

Ce param•tre dŽfinit le Canal MID I auquel le Mini Brute 2 doit rŽpondre . I l vous permet
Žgalement d'effectuer la con version MID I vers CV lorsque le SŽquenceur et l'ArpŽgiateur
sont arr•tŽs. La valeur sŽlectionnŽe est le canal MID I qui sera autorisŽ ˆ contr™ler un
pŽri phŽrique externe via les connecteurs CV/G ate/M od.

Ces messag es MID I peuv ent arriv er soit par USB soit par le connecteur MID I I nput.

12.7.1.3. MID I Thru

Ce param•tre chang era la sorti e MID I du Mini Brute 2 en MID I Thru. Les donnŽes MID I
entrantes seront directement routŽes vers la Sorti e au lieu de servir ˆ transposer des
sŽquences, etc.

12.7.1.4. ModWheel MID I Ch

Le Canal MID I de la molette dŽterm ine si cette derni •re en verra ses messag es vers un Canal
MID I fix e ˆ tout moment ou si elle chang era de Canaux MID I en m•me temps que le clavi er

12.7.1.5. ModWheel CC

Normalement, une molette est assignŽe au CC MID I #1. Mais ce param•tre vous permet
de la rŽgler sur un numŽro CC MID I diffŽrent pour pouv oir l'utiliser comme une source de
modulation alternativ e.

12.7.1.6. Pitch Bend MID I Ch

Ceci dŽterm ine si la molette Pitch en voie ses messag es sur un canal MID I fix e ˆ tout
moment ou si elle chang e de canal MID I en m•me temps que le clavi er.

12.7.1.7.Keyboard V elocity curv e

Trois courbes de vŽlocitŽ sont disponib les afin que vous puissi ez choisir celle qui correspond
au m ieux ˆ v otre style de jeu.

12.7.1.8. Keyboard Aftertouch curv e

Trois courbes dÕaftertouch sont fourni es afin que vous puissi ez choisir celle qui vous semb le
la plus rŽactiv e.
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12.7.1.9. Keyboard MID I O ut P ort

Avec ce param•tre , le Mini Brute 2 saura si vous voulez que les donnŽes gŽnŽrŽes par le
clavi er soi ent en voyŽes au port USB , ˆ la sorti e MID I, ou aux deux.

12.7.1.10. Seq MID I O ut P ort

Avec ce rŽglag e, le Mini Brute 2 saura si vous souhaitez que les donnŽes gŽnŽrŽes par le
sŽquenceur soi ent en voyŽes au port USB , ˆ la sorti e MID I, ou aux deux.

12.7.1.11.Tempo Knob M ode

Ce param•tre dŽfinit la rŽ ponse du potentiom•tre T empo . Deux rŽglag es sont disponib les :

¥ Jump : La valeur du tempo rŽpondra immŽdiatement quand le potentiom•tre
Rate est tournŽ .

¥ Hoo k : Le tempo ne chang era pas jusquÕˆ ce que le potentiom•tre Rate passe par
la v aleur actuelle .
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12.7.2. La fen•tre Sequence Settings

Voici un tab leau de rŽfŽrence sur les rŽglag es des SŽquences :

Param•tre Plag e/V aleurs Descri ption/F onction

Metronome

Resolution
1/4, 1/8, 1/16, 1/32 SŽlectionne la rŽsolution du mŽtronome

Sync Clock

I n/O ut

settings

1step (Gate/ Clock),

1pulse, 24ppq, 48

ppq

DŽterm ine le ty pe dÕentrŽe/ sorti e Sync. RŽfŽrez-v ous ˆ la

documentation du dispositif externe pour dŽfinir quels de vrai ent •tre

les rŽglag es

Next Seq
W ait to Load,

I nstant Chang e
SŽlectionne le moment o• les sŽquences du M ini Brute 2 chang eront

Fixed

Velocity

Mode

Off , On DŽsactiv e/activ e la sensibilitŽ de la v ŽlocitŽ

Fixed

Velocity

Value

0-127 DŽterm ine la v aleur f av orite

Tap Tempo
2, 3 ou 4

tapotements
Nombre de tapotements pour rŽ pondre

LFO1 Key

Retrig
Disab le, Enab le

Le LFO fonctionnera librement ou se redŽclenchera quand une note est

jouŽe

LFO2 Key

Retrig
Disab le, Enab le

Le LFO fonctionnera librement ou se redŽclenchera quand une note est

jouŽe

Master

Sw ing
1/8, 1/16, 1/32 DŽfinit la rŽsolution de la v aleur de sw ing

Nous allons maintenant dŽcrire ces param•tres un ˆ un.

12.7.2.1. Metronome R esolution

Ce param•tre vous permet de sŽlectionner ˆ quelle vitesse comptera le mŽtronome . Si votre
tempo est lent, une rŽsolution plus ŽlevŽe peut •tre prŽfŽrab le. Au contraire , si votre tempo
est rapide , une rŽsolution infŽri eure comme une noire peut •tre plus appro pri Že.
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12.7.2.2. Sync Clock I n/O ut settings

Le Mini Brute 2 est dotŽ de la capacitŽ ˆ transmettre ou ˆ rece voir des signaux dÕhorloge
pro venant dÕune tr•s larg e gamme de dispositifs vintag e. Voici un aper•u de chaque rŽglag e
:

¥ 1step (Gate) : interpr•te le front de montŽe de la tension comme une commande
de note enclenchŽe (Note On) et le front de descente comme une note rel‰chŽe
(Note Off). Ensuite , il passera au pas suiv ant.

¥ 1step (Clock) : il est probab le que l'horlog e d'entrŽe ait une pŽriode fix e, donc
le Mini Brute 2 interpolera entre les contours du signal d'horlog e pour dŽriv er un
tempo stab le.

¥ 1 Pulse (Korg) : comme son nom lÕindique, il sÕagit dÕune horlog e de
synchronisation spŽciale utilisŽe par les dispositifs de la marque K org.

¥ 24 PPQ : la synchronisation DIN utilisŽe dans les dispositifs Roland et dÕautres
soci ŽtŽs.

¥ 48 PPQ : le signal dÕhorlog e utilisŽ par les bo”tes ˆ rythmes Oberheim, et autres.

12.7.2.3. Next Seq

Ce param•tre dŽcide de la rapiditŽ ˆ laquelle les sŽquences du Mini Brute 2 chang eront
apr•s la sŽlection dÕune nouv elle sŽquence , et si la nouv elle sŽquence dŽmarrera du dŽbut
ou bi en du m ili eu.

¥ W ait to Load : le Mini Brute 2 ne chang era pas de sŽquence av ant la fin de la
sŽquence actuelle .

¥ I nstant Chang e : la sŽquence chang e immŽdiatement et dŽmarre du dŽbut de la
nouv elle sŽquence .

Si les deux sŽquences ne font pas la m•me longueur , la position actuelle de la nouv elle
sŽquence est calculŽe comme si la nouv elle sŽquence av ait ŽtŽ j ouŽe de puis le dŽbut.

12.7.2.4. Fix ed V elocity M ode

Ce param•tre dŽterm ine si le clavi er rŽpondra aux diffŽrences de vŽlocitŽ ou jouera chaque
note ˆ la m•me v aleur.

12.7.2.5. Fix ed V elocity V alue

Si le param•tre Fixed Velocity Value est activ Ž, il dŽfinit la valeur de vŽlocitŽ qui sera
transm ise par le clavi er.

12.7.2.6. Tap T empo av erag e

Vous permet de dŽfinir vos prŽfŽrences quant au nombre de pressions nŽcessaires sur le
bouton T ap av ant que le tempo ne chang e.

12.7.2.7. LFO1 Key R etrig

Le cycle de la forme dÕonde du LFO 1 sera rŽinitialisŽ quand une note est dŽclenchŽe si ce
param•tre est rŽglŽ sur Enab le. Sinon, il fonctionnera librement et quand une note est jouŽe ,
la f orme dÕonde du LFO pourrait •tre ˆ n'importe quel moment de son cycle .
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12.7.2.8. LFO2 K ey R etrig

Comme ci-dessus.

12.7.2.9. Master S w ing

Ce param•tre dŽterm ine la rŽsolution de la valeur de sw ing qui a ŽtŽ sŽlectionnŽe ˆ lÕaide
du bouton Sh ift et de lÕune des touches comme indiquŽ sur le panneau su pŽri eur.

� 0: Le rŽglag e Time Div doit •tre infŽri eur ou Žgal au rŽglag e Master Sw ing pour que le Sw ing soit

entendu. Par exemple , si Time Div = 1/4 et Master Sw ing = 1/8, le Seq/ Arp n'aura pas la sensation de

ternarisation. V oir Master S w ing vs T ime Division [p.85] pour des inf ormations dŽtaillŽes.
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12.7.3. Transposition

Voici un tab leau de rŽfŽrence sur les rŽglag es de T ransposition :

Param•tre Plag e/V aleurs Descri ption/F onction

Transposition

I nput port
USB et/ou MID I

Les sŽquences peuv ent •tre transposŽes par des dispositifs externes.

DŽcide de ceux qui sont autorisŽs ˆ le f aire .

Transpose

I nput channel
1-16, all SpŽcifi e le C anal MID I auquel obŽir pour la transposition.

Transpose

Center P itch

Plag e compl•te

de notes MID I

Les notes au-dessus/ en dessous du centre transposent la sŽquence

vers le haut/v ers le bas.

Nous allons maintenant dŽcrire ces param•tres un ˆ un.

12.7.3.1. Transposition I nput port

Serv ez-v ous-en pour dire au M ini Brute 2 quel port rece vra la demande de transposition.

12.7.3.2. Transpose I nput channel

Serv ez-v ous-en pour dire au Mini Brute 2 quel canal MID I dŽterm inera la quantitŽ de
transposition.

12.7.3.3. Transpose C enter P itch

La hauteur centrale dŽcide des notes entrantes qui signifi ent Çne pas transposer È.La valeur
par dŽf aut est la note MID I n¡60, ou Do3 (C3).

Par exemple , un Do3 entrant ne transposera pas la sŽquence , mais un RŽ3 entrant la
transposera +2, etc.

�(*+(!������$+�"��*!"!)�*�+(��!$!�(+*���������������%$*(%"���$*�( ���



12.7.4. RŽglag es CV/G ate

CÕestici que vous sŽlectionnez le comportement Žlectrique des connecteurs de tension de
contr™le, Control V oltag e.

Voici un tab leau de rŽfŽrence de ces param•tres :

Param•tre Plag e/V aleurs Descri ption/F onction

Note P riority Low , High, Last SpŽcifi e quelle note j ouŽe chang era la sorti e de tension

Envelo pe R etrig Off , On Alterne entre les rŽ ponses Legato et R etrigg er

Velocity R ang e 1-10 DŽfinit la plag e de tension de la prise V elo de la patchbay

Pressure R ang e 1-10 DŽfinit la plag e de tension de la prise M od de la patchbay

V/ Oct Base Note

Pitch

Gamme MID I

compl•te

R•gle le point de rŽfŽrence central de la prise KBD de la

patchbay

Nous allons maintenant dŽcrire ces param•tres.

12.7.4.1. Note P riority

Dans le cas o• plus d'une note est jouŽe en m•me temps sur le clavi er , ce param•tre
dŽterm ine si la hauteur sera dŽriv Že de la note la plus aigu‘ ou la plus grav e jouŽe . Cela
affecte Žgalement la sorti e KBD au niv eau du connecteur KBD de la patchbay.

I l indique Žgalement au Mini Brute 2 quelle note d'une piste ou d'un clavi er de sŽquenceur
poly phonique sera interprŽtŽe comme Žtant celle qu'il doit j ouer.

Le rŽglag e ÇLast Note È est une combinaison des deux, car il permet ˆ toute nouv elle note
de chang er la hauteur.

12.7.4.2. Envelo pe R etrig

Si ce param•tre est sur Off , les notes jouŽes Legato ne redŽclencheront pas les en velo ppes.
Sur Ç On È, chaque nouv elle note redŽclenchera les en velo ppes ˆ partir de leurs phases
dÕattaque .

12.7.4.3. Velocity R ang e

DŽterm ine le chang ement de tension qui sera gŽnŽrŽ par la plag e de vŽlocitŽ compl•te du
clavi er. C e param•tre affecte la prise V elo de la patchbay.
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12.7.4.4. Pressure R ang e

DŽterm ine le chang ement de tension qui sera gŽnŽrŽ par la sensibilitŽ ˆ la pression du
clavi er (c.-ˆ-d. lÕaftertouch), ou selon le rŽglag e de lÕinterrupteur Mod Source [p.20] , ou par le
tour complet de la molette M od. C e param•tre affecte la prise M od de la patchbay.

12.7.4.5. V/Oct Base Note P itch

Le Mini Brute 2 offre la possibilitŽ de dŽfinir une note centrale pour son format Volt par
Octav e.
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12.7.5. Les rŽglag es de T ransport

Tout dÕabord, v oici un rapide rŽsumŽ des rŽglag es de T ransport, puis le tab leau.

12.7.5.1. Transport M ode

Ce param•tre dŽterm ine si les contr™les de Transport en verront/ rŽpondront aux donnŽes
MID I Continuous Control (MID I CC), aux commandes MID I Mach ine Control (MMC), ou aux
deux.

12.7.5.2. Sto p/R ecord/P lay

Vous pouv ez dŽfinir le Canal MID I et le numŽro CC indŽ pendamment pour chacune des trois
commandes de Transport princi pales. Cependant, ces derni •res doiv ent toutes transmettre
le m•me ty pe dÕinformations MID I : MID I CC , MMC , ou les deux.

Param•tre Plag e/V aleurs Descri ption/F onction

Transport M ode MID I CC , MMC , Both Couvre la plu part des pŽri phŽriques

Sto p Channel 1-16, user Canal fix e ou li Ž au canal clavi er

Record Channel 1-16, user Canal fix e ou li Ž au canal clavi er

Play Channel 1-16, user Canal fix e ou li Ž au canal clavi er

Sto p CC 0-127 Gamme MID I compl•te

Rec CC 0-127 Gamme MID I compl•te

Play CC 0-127 Gamme MID I compl•te

� 0: La valeur ÇUser Èpermet ˆ son canal MID I de chang er automatiquement d•s que le Canal MID I

du clavi er lÕest aussi.
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13. LES FONCTI ONS DE SHIFT

Voici une liste de toutes les fonctionnalitŽs du bouton Shift. Cliquez sur les liens pour en
sav oir plus :

Combinaison RŽsultat

SHIFT + Touches 1-5 [p.127] DurŽe du gate Seq/A rp

SHIFT + Touches 6-16 [p.127] QuantitŽ de S w ing Seq/A rp

SHIFT + Touche 17 [p.127] Modes de redŽclenchement de notes (R etrig, Legato)

SHIFT + Touches 18-19 [p.128] RŽinitialiser LFO 1, LFO 2 (respectiv ement)

SHIFT + [Oct -] [p.128] Mode T ranspose Seq

SHIFT + [Oct +] [p.128] Mode KBD P lay Seq

SHIFT + P lay [p.128]
RedŽmarre la sŽquence/ lÕarp•g e au pas 1, quantifi Ž au prochain pas de

Seq1

SHIFT + R ec (mode Seq) [p.128] Mode A ppend du SŽquenceur

SHIFT + potentiom•tre Seq [p.128] Attendre pour charg er une sŽquence (charg e quand Sh ift est rel‰chŽ)

SHIFT + Sto p (mode Seq) [p.128] Retirer le derni er pas

SHIFT + Sync [p.128] MŽtronome on/off

SHIFT + Tap/ Rest (mode Arp)

[p.129]
Mode H old de lÕArp

SHIFT + potentiom•tre Time Div

[p.129]

Attendre pour chang er la division temporelle (chang e apr•s rel‰chement

de SHIFT)

13.1. SHIFT + T ouches 1-5

Cette combinaison sert ˆ sŽlectionner lÕun des cinq rŽglag es de Gate [p.78]. Le mode
Sequencer et le mode A rpeggiator ont des rŽglag es de G ate indŽ pendants.

13.2. SHIFT + T ouches 6-16

Serv ez-v ous de cette combinaison pour sŽlectionner lÕundes 11rŽglag es de Sw ing [p.84]. Le
mode Sequencer et le mode A rpeggiator ont des rŽglag es de S w ing indŽ pendants.

� 0: Le rŽglag e Time Div doit •tre infŽri eur ou Žgal au rŽglag e Master Sw ing pour que le Sw ing soit

entendu. Par exemple , si Time Div = 1/4 et Master Sw ing = 1/8, le Seq/ Arp n'aura pas de sensation de

ternarisation. Le param•tre Master S w ing peut •tre modifi Ž ˆ lÕaide du MID I C ontrol C enter [p.111].

13.3. SHIFT + T ouche 17

Alterne entre les modes de redŽclenchement de note Retrig et Legato [p.41] Le mode Retrig
redŽmarrera les en velo ppes ˆ partir de leurs phases dÕAttaque sauf si un c‰ble est branchŽ
ˆ lÕune des entrŽes T rig [p.69] de la patchbay [p.54].
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13.4. SHIFT + T ouches 18-19

Appuyer sur Shift et sur le Fa le plus aigu du clavi er (touche n¡18) dŽclenche lemode
Retrigg er [p.25] du LFO 1.Appuyer sur Shift et sur le Fa#/Solb le plus aigu du clavi er (touche
n¡19) dŽclenche le mode R etrigg er [p.25] du LFO 2.

13.5. SHIFT + Oct- (mode Seq uniquement)

Activ e le mode Sequence Transpose [p.90] . Jouer une note en cours de lecture dÕune
sŽquence transposera la sŽquence . Mutuellement exclusif av ec le mode KBD Play : cÕestlÕun
ou autre .

13.6. SHIFT + Oct+ (mode Seq uniquement)

Activ e le mode Keyboard Play [p.90] . Jouer une note en cours de lecture dÕune sŽquence
outre passe temporairement les donnŽes de note du sŽquenceur. Jouer sur les touches ne
transposera pas la sŽquence . Mutuellement exclusif av ec le mode Sequence Transpose :
c'est l'un ou l'autre .

13.7. SHIFT + P lay

Une sŽquence ou un arp•g e recommencera alors ˆ partir du prem ier pas (Seq) ou de la
prem i•re note (A rp).

13.8. SHIFT + R ec (mode Seq uniquement)

Activ e la capacitŽ dÕaj outer [p.97] des donnŽes ˆ la fin dÕune sŽquence existante , ce qui a
pour effet dÕallong er la sŽquence .

13.9. SHIFT + potentiom•tre Seq

Aussi connu sous le nom de Modes Ski p Seq/ Arp [p.86]. Demande au SŽquenceur et ˆ
l'ArpŽgiateur de ne pas chang er la sŽquence ou le mode arpŽgiateur en cours av ant que le
bouton Shift ne soit rel‰chŽ. Ceci permet de sŽlectionner des sŽquences ou des modes non
adj acents sans av oir ˆ passer par les ŽlŽments entre eux.

13.10. SHIFT + Sto p (mode Seq uniquement)

Que le sŽquenceur soit en marche ou non, cette combinaison de boutons su pprimera le
derni er pas [p.98] de la sŽquence . Le processus raccourcit la sŽquence dÕunpas. I l ne s'agit
pas d'une mŽthode pour eff acer les donnŽes les plus rŽcentes, ˆ moins que ces donnŽes
se trouv ent ˆ la fin de la sŽquence . En d'autres termes, dans une sŽquence de 16 pas, elle
su pprimera le pas 16, ce qui se traduira par une sŽquence de 15 pas, et ainsi de suite .

13.11.SHIFT + Sync

Activ e et dŽsactiv e le mŽtronome . Fonctionne en modes Sequencer et A rpeggiator.
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13.12. SHIFT + T ap / R est (mode A rp uniquement)

Activ e et dŽsactiv e le mode Hold [p.101] de lÕArpŽgiateur. Quand il est activ Ž, les notes jouŽes
par lÕarpŽgiateur continueront ˆ j ouer apr•s rel‰chement de la touche .

13.13. SHIFT + potentiom•tre T ime Div

Aussi connu sous le nom de Ski p Time Divisions [p.86]. Demande au SŽquenceur et ˆ
l'ArpŽgiateur de ne pas modifi er la division temporelle av ant que le bouton Shift ne soit
rel‰chŽ. I l est ainsi possib le de sŽlectionner des rŽglag es non adj acents de Time Division
sans av oir ˆ passer par les rŽglag es entre eux.
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14. DƒCLARA TI ON DE CONFO RMITƒ

ƒTATS-UNIS

I nf ormation importante : NE MOD IFI EZ PAS LÕAPPAREIL !

Ce produit, lorsquÕil est installŽ suiv ant les indications contenues dans le manuel, rŽpond aux
exig ences de la FCC. Les modifications non approuv Žes explicitement par Arturia peuv ent
annuler lÕautorisation accordŽe par la FCC dÕutiliser le produit.

IMPO RTANT : lorsque vous connectez ce produit ˆ des accessoires et/ ou dÕautres appareils,
nÕutilisez que des c‰bles blindŽs de haute qualitŽ . Les c‰bles fournis av ec ce produit
DOI VENT •tre utilisŽs. Suiv ez toutes les instructions d 3installation. Le non-respect des
instructions peut entra”ner lÕannulation de votre autorisation FFC dÕutiliser ce produit aux
ƒtats-U nis.

REMARQUE : ce produit a ŽtŽ testŽ et jug Ž conf orme aux lim ites Žtab lies pour un appareil
numŽrique de classe B, conf ormŽment ˆ la section 15 de la rŽglementation de la FCC.
Ces restrictions sont crŽŽes pour fournir une protection suffisante contre les inter fŽrences
nuisib les dans un en vironnement rŽsidenti el. Cet Žqui pement gŽn•re des radiofrŽquences,
et sÕilnÕestpas installŽ et utilisŽ selon les instructions figurant dans le manuel de lÕutilisateur ,
il peut causer des inter fŽrences nuisib les ˆ dÕautres appareils Žlectroniques. La conf orm itŽ
av ec le r•glement FCC ne garantit pas lÕabsence de prob l•mes dÕinterfŽrences dans toutes
les installations. Si ce produit se trouv e •tre la source , ce qui peut •tre vŽrifi Ž en Žteignant
et allumant lÕappareil, veuillez tenter dÕŽliminer le prob l•me en suiv ant lÕune des mesures
suiv antes :

¥ Chang ez de place ce produit, ou lÕappareil affectŽ par les inter fŽrences.

¥ NÕutilisez que des prises Žlectriques qui sont sur des lignes diffŽrentes
(disj oncteurs ou fusib les) ou installez un filtre de courant alternatif .

¥ Dans le cas dÕinterfŽrences Radio , ou TV, chang ez de place ou rŽori entez
lÕantenne. Si le conducteur de lÕantenne est de ty pe ribbon lead de 300 ohms,
chang ez-le pour un c‰b le coaxial.

¥ Si ces mesures correctiv es nÕapportent aucun rŽsultat satisf aisant, veuillez
contacter le re vendeur local autorisŽ ˆ distribuer ce ty pe de produit. Si vous ne le
localisez pas, v euillez contacter A rturia.

Les dŽclarations ci-dessus concernent SEULEMEN T les produits distribuŽs aux ƒtats-U nis.

CANAD A

AVIS : Cet appareil numŽrique de la classe B respecte toutes les exig ences du R•glement sur
le matŽri el brouilleur du C anada.

EUROPE

Ce produit se conf orme aux spŽcifications de la directiv e euro pŽenne 89/336/EEC.

Ce produit pourrait ne pas fonctionner correctement en cas dÕinfluence Žlectrostatique . Si
cÕest le cas, redŽmarrez simplement le produit.
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